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Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Nehéz idök_ 

A men. 

. . Nen; l7ptek meg minket a kOlmány kemény 
m.tez

.
�ed�sel, am:ly;k�el az állam veszélybe j utott 

penzugYl egyensulyat Igyekszik fenntartani s az or
szágot a katasztrófális összeomlás széléről vissza
rántani. Senkit sem érhettek váratlanul, aki nyi
tott szemmel és gondolkodó fejjel járt-kelt az utolsó 
tíz esztendőben. 

Tizenhét esztendej e hordozzuk a háború és béke 
súlyos keresztj ét. Aki akkor született azon a fel
riadt nyári délelőttön, amikor elkezdtük az erő
feszítést, legénysorba kerül maholnap. És nekünk 
még mindig bírnunk kelL Pedig idáig is csak azért 
birtuk, mert mindig' akadt valami fel nem használt 
maradék-energiánk, mindig kecsegtetett a meg
p!henésnek valami közeli vagy távoli kilátása, amely 
biztatott, hogy : na, még csak odáig ; a megváltásnak 
fanatikus hite, terminustalan reményséo'e amivel 
újra, meg újra előrebotorkáltunk a kálváriá� , messze 
túl azon, amit azelőtt emberfelettinek neveztilnk. 

Csoda-e hát, ha most aztán végre közel j utot
tunk az összeroskadáshoz. Az a csoda, hogy csak 
most. Hogy ezt az életképtelen úrszágroncsot az 
utolsó tíz év lehetetlen viszonyai és elképzelhetetlen 
válságai közepette nemhogy külső seo'ítséo- nélkül 

, o o , 

de aranytalan belső terhekkel és embertelen hadi
�arccal terhelten is életben tartottuk. És a revizióig 
eletben kell taltanunk ezután is, ha nem akarunk 
éhenhalni, vagy csak idegenek szolgáiként jóllakni. 

Nincs olyan rendkívüli, olyan szigorú intézke
dés, amely indokolt ne lenne most, amikor az ese
mények létünk vagy nemlétünk felett készülnek 
dönteni. Nem bizhatj uk magunkat teljesen a külföld 
segítségére ; tisztességes kölcsönt csak úgy kapha
t??k, ha nem egyedül arra alapít j uk az egziszten
cIankat, hanem rendezett anyagi viszonyokat terem
tünk ahhoz, hogy visszafizethessük. Nehezen lehet 
ugyan elképzelni az eddigi erőfeszít?sek fokozását, 
de ha az ország sorsa ezen múlik:  meglesz. Verej
tékezve, éhesen és fogcsikorgatva, de meglesz. Min
den ízében recsegni-ropogni fog' bele ez a trianoni 
tákolmány, de át fogunk vergődni a bajokon. 

J ól értsü k meg' : nem arról van szó, hogy az 
állami költségvetésben néhány százalékot meg kell 
takarítani, hanem arról, hog'y az országot a teljes 
összeomlásnak nagyon közeli és nagyon komoly ve
szedelmétől meg kell menteni. Az állami kiadások 

csökkentése. csak r�szlete enn'�k a nagy feladatnak. Ha a kOlmany a tizenkettedik órában sem cseleke
dett. volna, elértéktelenedett volna a pengő s újra 
bekov�tkezett �olru; a százezresekké és milliósokká 
m�szklrozott .cédulak szomorú korszaka, de abból 
masodszor mar nem lábaltunk volna ki. 
. A kénysze.�-ta�a�ékosságot súlyosan meg fogja 
ereZlll a csendorseg IS. Olyan kiadásokat kell hatal
mas összegekkel csökkenteni. amelyek nek leszállítá
sáról rendes időkben még csak tárgyalni sem lehe
tett. volna. A fizetések leszállítását a kormány min
denaron el akarja kerülni, de épp(>,n, mert a fizeté
sekhez nem akarnak hozzányulni, másirányú szemé
lyi é� a dologi kiadásokból kell mintegy 150 millió 
pengot megtakarítani, különben méo- az is bizonyta
lan lett volna, hogy a következő els;jén kaphatu�k-e 
fizetést. 

Most tehát n(>, töprengj tink azon, hogy ennek 
vagy annak a járandóságnak, vagy átalánynak a 
leszállítása helyes. észszerű vagy lehetséo-es volt-e 
ne mérlegeljük a szolgálatra ,'aló kihat�okat sem' 
egyáltalába!l semmit se mérlegeljünk s ne gondol� 
kozzunk mason, csak azon, hogy ezzel a leszállított 
költségvetéssel tűzön-vízen keresztúl be kell érnünk. 
Ez ell�n n!ncs érvelés, nincs magyarázat, bizonyítás, 
szakvelemeny, ezzel nem lehet mást tenlli mint tu
domásul venni s elfogadni, mint visszav�nhatatlan 
tényt és elkerülhetetlen szükségességet. 

Afelől azonban legyünk nyugodtak. hogy a 
kényszerintézkedések pillanattal sem fognak tovább 
tartani az elkeliiIhetetlen szükségességnél. Hivatott 
vezetőink helyükön vannak a testületnek ezekben a 
nehéz . napjaiban s nagy felelősségük teljes tudatá
ban vallvetett munkával, a testület sorsa iránt való 
lelkiismeretes odaadással fáradoznak azon, hogy ha 
már meg kell is lenllie az áldozatnak. az ne terjed
jen nagyobb területre s ne legyen nagyobb méltékű, 
mint amekkorát a testület, létérdekeinek vesz élvez-
tetése nélkül átmenetileg elviselni képes. 

. 

Most már nemcsak csendőrszemmel, hanem a 
hazáját szerető, féltő, érette áldozni tudó magyar 
ember szemével kell a dolgokat tekinteni. Ezt a ret
tenetes nekirugaszkodást, kátyúba j utott szekerünk
nek ezt a kiemelését a csendőrség sem nézheti hát
ratett kezekkel. Ki kell vennünk nekünk is a részün
ket az országos áldozatból, fel kell függesztenünk 
különleges csendőrségi szempont jainkat és aggodal
mainkat, nehogy az II vád érhessell. ilúgy ekkora 
közveszély idején nem tudtunk aránylag kisebb fon
tosságú szempontokat országos követelményeknek 
alárendelni s hogy nem voltunk képesek elég nagy
vonalúan felfogni az ország érdekeit. 
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Íráshamisítás és írásvizsgálat. 
Írta: RÉCZEY FERE�C \ kszl. zázados. 

Bunc elekmény elköyetése esetén rend zerint 
nyomoz á indul mindenki ellen, aki csák gyanuba y�
het ő, Ha a nyomozás olyan adatokat tud felmutatlll; 
amelynek alapján az egyszeru gyanu alapos gyam�ya 
súly�odik, akkor bizonyító eljárá t folytatnak le. lté
let{'e azonban csak akkor kerülhet or, ha az alapos 
gyanuból a bizonyító eljá�'� folyamán j�gi bizonyos
ság állt elő. Az intellektuahs bunc elekmenyek megle
hetős nag" százalékánál adódik az a helyzet, hogy va
lamilyen lrásról vagy aláírásról jogi bizonyosságként 
kell kimutatni az író személyét, e etleg az írás kelet
kezésének időpontját, az utólagos beszúrásokat, javí
tásokat ,'agy törléseket, A törvénykezési eljárás alatt 
ez a feladat az írásszakértőkre hárul, akiknek szerepe 
azért i nehéz, mert nemcsak maguknak kell a meg
,izsgált írá kép minemüségé\'el tisztába lenniök, de 
nézetüket és yéleményüket meggyőző módon kell a bí
róság elé tárniok. 

Az írásszakértő és az írás\'izsgálat mestersége 
nehéz dolog. Különl�ges egyéni adottságl'a, ho zú éyek 
gyakorlati tapasztalataira é nagy zerü emberisme
retre \'an ,zük ége annak, aki irá oknak ilyen érte
lemben \'aló vizsgálatára yállalkozik. Ismernie kell az 
írástechnika legapróbb titkait, foglalkoznia kell az 
ö zefüggésse!, amely minden írá kép é minden író 
egyénisége között meg\'an, el kell sajátítania a papír-, 
írószer- és téntagyártás bonyolult eljárá át, de tisz
tában kell lennie például a fényképészeti és kémiai el
járá ok egész sorával is, l\Iég a törvényszéki orvo -
szakértő szerepe: is csak részben hasonlítható az 

Magyarok. 
h,ta: E�GELl\IA�:\' ANDOH g. z:\szlós. 

Rejtelmes éjszaka volt. 
A Kameny orma felöl szörnyű szél zúgott az erdön 

át a falu felé és rongyosszéiű felh ök között futott az 
égen a hold. Olyankor kibukott a tornyosodó felhöhullámok közül, hidegzöld fénybe ,'onta a hegyoldalt s éles, ferdült árnyakat dobott a léckeríté6ek elé. A vihar végigzúgott az ijedten lapuló utcákon. megnyögette a fiau:1 akácfákat és a kopasz ágak holdas árnyéka hajlongva tancol� � f�lakon, Valahol messze-messze - talán a régi t�meto arkaban, de 'ehet, hogy az öregmalom felöl hol VIharos éjjeleken kísértetek lengenek a 'ötét eresz 'alatt gazdátlan kutya vonított a rohanó holdra de olran hossz�n és oly elhaló-ny u !tan. hogy csupa b;rzongas volt meg hallgatni i� . .. 

:I
.
Iert n?v�mber volt ezen a különös éj�zakán és e:erkIlencszaztlzennyolc. Láza álomban aludt akkoron a faradt Jlagyarország és a völgyeket "erö ,'ihaJ'ban talán 

irásyizsgálóehoz. mert míg anl3;11nak .véleménye mi�

den e'etben meo'lévő pozitív Jelensegekre alapozo
dik, addig az Íl� ok meg-vizsgál

.
á ánál c ak elme let i 

elgondolások és meglátá ok Ját. zanak sze
.�
·epet, 

ameh'eket ,'alóságos adatok csak Igen l,edvezo ese
tekb�n támasztanak alá, 

LeO'utóbbi közleményemben (2c-1930. szám) 
iOTekeztem reámutatni a kapcsolatra, amely az Iras
k�p és írója alkati és jellembeli felépíté e kö��tt fenn
áll. Az írásszakértő szerepe nem abban 

.
r:Jhk, h�lfY 

ennek az ö szefüO'O'é nek tudatában az Iras alapjan 
eg' véni koyetkeztetéseket vonjon le, ámbár kutatá ai
nái értékes ,eg'édeszközt nyer ezen az úton i és ezért 
ő sem nélkülÖzheti az íráselemzés módszereit, A jó 
irá zakértő mindenesetre' jó grafológus I . Igazi hi
yatása azonban nem ez, 

Gyanu írá ok meg"izsgálásánál két irányban 
lehet szükség a zakértő yéleményére. Vagy arról van 
zó, hogy a kérdé es írás (aláírás) csakugyan att?l 
zármazik-e, akinek kézírásaként szerepel, "agy pedIg 

azt kell eldönteni, hogy valamely írásnak ki az eredeti 
írója, Ez a két e et csak első pillanatban hasonlít egy
máshoz, mert nagyon is különböző indökokból áll elő 
é dzsgálatuk is merőben különböző módszert kíván. 
Ennek megfelelőleg az íráshamisítás i két területen 
mozoghat : el ő esetben a hamisító egy má ik személy 
írását próbálta utánozni, míg utóbbinál a saját egyé
niségét akarta elrejteni, a saját természetes kézírását 
dltoztatta meg. Mindkét esetben a természetes, az 
úgynevezett spontán írásoktól eltérő mestersége írá
sokkal van dolgunk. Az íráshamisítá ok felismerése 
céljából meg kell tehát ismerkednünk a természetes 
és termé zetellenes írások egynémely jellegzetes tüne
tével. 

a félmillió katona lelke sikoltozott, akiknek te'te Tamu r 
erödjeinél, az AIban hegyekben, a lengyel mezökön, a 
Piave "öIgyében, vagy Dobrudz a földjén hallgatja zúgá
sát az idegen 'zélnek . .  , 

A kántor zsúpfedeles háza ott állt a holdfénytöl 
elöntve, átal a templomnak, Az utcára nézö ablakok mö
gött sötétség ásítozott, de az udvarra esö szoba egyetlen 
ablakának lehúzott függönyén keresztül lámpafény sá
padt és zümmögö beszéd, vagy ingerült kiáltás hallat
szott ki néha a széIvészes éjszakába . 

Odabent négy keserűarcú magyar virrasztott a petróleumlámpa körül. Csak négyen, akik még ébren voltak, mikor már minden portán sötétség feküdt és alUlItak az emberek. vagy az állukig húzott takaró alól V:lcogó f?gga� hallgatták a Kameny felől hömpölygo vihart. Igen, ok negyen: L(lntay, a kántor, Törö Pál uram akinek a tarnókai lankás mentén százhú z holdja te;'peszkedett e&:y tagban, de föfoglalkozása mégi' inkább a kortes.ked.�s ... V? !t , . természetesen a legszigorúbb mungogyulolo e alIandó ellenzéki alapon állva. Véle sz:mben . ült ko.moran és tenyérbebukott fejjel Prihodai, a ,�oclahsta cSIzmadIamestel', aki snját bevallása szerint ed?lg csa� husz
.
o�kilencszer olvasta végig Marxtól a .:Kommu�ls

.
ta I-l.Ialtván,Y" -t s így ö már igen tisztában ,a�. a ?l�bano�ok, grofok, végrehajtók, bankárok "" ado

,�
gYI Jegyzok, - szóval az egész kizsákmányoló burZso]aZla - manipuláciÓjával. Az asztal legvégén 'lZ abi k I I  . .  

"I 
. ,. .. ' , a me ett N agypal J anLlS u t szekere zokkenve. kis,é fáradt fe" I '  : tt b' i usszal É '  b', .. JJe es c,apzo . ,1-

, k . ', I 
� al ormester vala és a helybéli örs parancsno a I, ett volna emp Nag' ' I  J' cSI'lla" e's pa 

. • ) pa anos, paroliia mégis , ti- • �zomal1\' n Ik"l . • . e u mesztelenkedett, minlh(lgy 
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Ezt annál inkább jónak gondolom, miután a csendőr csak a legritkább esetben j ut abba a hely
zetbe, hogy az általa végzett nyomozás folyamán írás
szakértő véleményét kikérhesse, Nemcsak azért, mert 
erre a z  utasítás nem ad neki lehetőséget, hanem azért 
sem, mert a csendőrség működési területén vajmi ke
vés igazán képzett írásszakértő áll rendelkezésre. 
A nyomozóosztályparancsnokság azonnal szakszerű vé
leményt ad ugyan az örsöknek minden írásra, amit 
hozzá beküldenek, nagyon sokszor azonban erre sin
csen idő, a csendőrnek a gyanu fennforgását vagy 
fenn nem forgását legtöbb esetben a saját észlelete 
alapján kell megállapítania, hogy a foganatosítandó 
nyomozó cselekményeket aszerint tervezze és hajtsa 
végre, Az a csendőr tehát, aki figyelmesen végigol
vassa az alább leírandókat, mindenesetre megszerez 
annyi alapismeretet, hogy adott esetben nem lesz tel
j esen tájékozatlan abban a tekintetben, hogy figyeI
mét mire kell különösen kiterjesztenie vagy hogy a 
későbbi bizonyítás számára mit kell főképpen meg
szerzenie vagy megőriznie. 

Tudnunk kell mindenekelőtt, hogy a természetes 
írás leglényegesebb kelléke az írás gyorsasága és foly
tonossága. A gyors írásokat mindig természetesnek 
vehetjük, míg a mesterkélt írások -, ;nég nagy g'ya
korlat után is - sokkal lassabban Irodnak le, mmt
ahogy írójuk egyénisége egyébként ;negkívá�n�. Erre 
vonatkozólag érdekes kísérleteket vegeztek es ugy ta
lálták hogy átlagban egyharmad időtö?b,letre , van 
sí_üksége annak, aki saját természete� í,�'�sat elv�ltoz
tatott formában veti papírra. Ez az I�otobbl;t !enye
gesen megnövekszik, ha nem puszta szorako,zasrol van 
szó, hanem az írás elváltoztatás�nak egyeb, ese�leg 
bűnözési szándékkal kapcsolatos mdoka van. Kony-

egyes forradalmár-szakértők véleménye szerint egy jó!
sikerült forradalom első alapfeltétele az, . hogy N�gy��1 

J ánosnak ne legyen csillag a nyakán, mIVe,1
 ez, 

habOl �S 

emlékeket ébreszt. Igaz ugyan, hogy Nagypal J a�os me� 
'11 nélkül is rendelkezett háborús emlékeket ebres�to 

��l
í t�ényekkel, amennyiben jobbfülét�1 a sz:m� sarkal

.
g' 

húzódott egy görbe forradás, amit m�g a Karpatok ala.t 

kapott egy tatárarcú orosz gyalogostol. 
f I" " 'k '  ba 

N agy pál János őrmester tehát a swba � "o, 
Sal a

. , " , rru' g  háta mögött az ablaktablakat zor-
nezett meroen es , . 
gette a szél, - beszélt halk hangon enugyen . 

J" n-. . h 'tt  I a hm a csehek . . .  o 
- Kl JS l e vo n . . .  , 

'tt I nek de . .  bb . .. k Holnap l esz , 
ek I Egyre leJ J e  Jonne . . . . , N n . . . .  , M '  talán a maj eccaka. em 

lehet, hogy meg ma . . .  , eg 
" I  k énekelve a 

. . I "tt" k ágyúdörgés es nem mar. o na 
Jar e o u . . t .. k egykoron 
megszállott városok utcáin, n:J.nt :r'J m

k 
en un

k lopakodva , ' C ' ' t  ban Éjjel Jonne eze , 
Varsoban es selllOVJ z . 

B I "  .. k mal' kOl 
és lábujjhegyen, mint a tYÚk�olv�jok " '

1 ':e�'��ik még a 
az ijedelem, ha egy bakasapkat latnak, e, 

ha valaki éle
falusi baktereket is és pisztolyt rántanak: .. ek Jönnek 

I t f ' 1  k De '\zért Jonn . , 
sen rájuk néz: 1\ er, . . 

e �e . 
ki fogadja öket puská

mert ugyan kl áll elebuk : Ugy� 
. kat ha fel-

I határban ? Ugyan kl ven felre a halang
k
o. '

k'  va a . I tt ? Sen J sen J . . .  

tűnik horgas alakjuk a kert�k a.a . . 
, t a b;lkeze ket 

És Nagypál János 
"

legym�ett egye
lkezén többel nem 

. . , al Azért csak kettovel, mivel a ba 
u J J av . I . . b hagyott 
rendelkezett.  Há�'mat ",:0 �'ynIilI : 'uszát é� akkorát cs:\-

Törő Pál uram szetfuJta , a
 J

" t a talpas petró-
ztalra hogy csak tancolt laJ a 

pott az as , 
leumlámpa. . l\I " P  Azt a keserves, kíno� nem-

_ Senki ? . . i l ., 
. . . 

kazabáló pemaknak !  
k a pa ' I' hltvany pampus 

jóját anna 

nyebb a dolog akkor, ha a hamisítónak csak a saját 
írását kell megváltoztatnia ; ilyenkor legtöbbször 
megelégszik azzal, hogy írásképének előtte ismeretes 
megnyilvánulásait eltünteti vagy megváltoztatja. 
A legegyszerübb és legkönnyebben felismerhető írás.
elváltoztatás a dültségnek vagy az egyes · betűk és 
_zavak viszonylagos nagyságának megváltoztatásá
ból áll elő. N ehezebb a hamisító szerepe, ha írásal
változta tás helyett harmadik személy írását akal'] a: 
utánozni, mert emellett még sajátos egyéni írá tüne
teit is el kell fojtanía. A laikus hamisító legtöbbSZÖl' 
nem is tudja, hogy az írás utánzásánál milyen jelleg
zetességre kell figyelmet fordítania, éppen ezért, 
ha hosszabb szövegű hamisításról van szó, a megálla
pítás iegtöbbször nem okoz különleges nehézségeket. 
Csakhogy a hamisításoknak ez a válfaja igen ritka 
e�et, alig akad vállalkozó, aki hosszú mondatokon át 
akarná a más írását utánozni. Az írásutánzás leginkább 
r.láíl'á� vagy pedig legfeljebb egy-két szóból, mondat
ból al Ió utólagos beszúrások alakjában vár felderí
tésre. A lassú írás is lehet természetes, ha írójának 
nehézkes, lassú egyéniségével összhangban van, de 
az írás természetes vagy mesterkélt volta a szavak 
és mondatok eleje és vége közötti különbségből több
kevesebb biztonsággal kiolvasható. Minden figyel
münk és E'nergiánk összpontosítása mellett is alig 
vagyunk I,épesek ugyanis elváltoztatott írásnál a sza
vak és monrlatok végét is olyan határozottsággal le
írni mint a szó kezdetét ; minél hosszabb a szöveg, 
annál inkább esik vissza a hamisító minden szó, vé.ge 
felé az eredeti írásformájába. Minél �.isebbnek es Je
lentéktelenebbnek látszik egy-egy betu vagy kapcs�
lá,ul felhasznált tollvonás, annál inkább hany�golJa 
el azt a hamisító, de annál meggyőzőbb érv és bIzony-

Majd mi megmutatj uk nekik a magyarok istenit ! É� 

dom én Törő Pál hogy k!l6zára-kapára fog kapni 
mon , ' , f 1 ' 11 k Kör 
itt az egész falu, ha gyövő vasárnap en . e a o a , 

-
ben a nagyasztalra és belekezdek abba a Jeles beszedem

be amit a képviselő úr választásánál mondtam, hogy 
, 

a6zongya hogy : . , 

_ V észes fellegek tornyosulnak munaron . . . . al�ot-

ma' nyos életünk egére és az átkos kormány még mm?I� . .  , .. "kk ' plpazO 
S t"bb' - szólt közbe Lontay, az 01'0 e , - a o I 

I ' '' k  ár magat 
kántor kegyet'en nyugalommal. - smerJ,u m , 
Törő uram éil a jeles beszédét ii kerekszam szazh,usz

k
o�-

l K·· b Nem programmbeszed e. 
ötször hallottuk a or en . . .  , , I 
most ide Törő UTam, hanem vezenyszo . , .. " 

T .. . " Pál már féllábbal a Jócára keszult felh�gnl 

továbi
o��ónoklás céljából, de politikai felk�z�lt.ségen�k 

ily nyilvános kigúnyolásárll halálosan :negsertod�e, ha',I. 

t tt el és elhatározta, hogy jövö vasarnap , g�uJtohat�-

!t �eszédet fog mondani a Körben, a haza adaz ellense-

gei a kántorok ellen. f l '  , 
Az örsparancsnok reménykedve figyelt �?ntay ; e. 

_ Ambátor szilárd meggyözödl'sem - fuzte tovabb 

a gondolatait a hangok érctorkú bajnoka -, hogy .'�z 
, t '  t és elsősorban a lovagias franCIa nemzet hamaro
an an , t t fog vetni a csehek imperialista vágyamak, ae 
san ga a 

' 1 "1 enesz 
zárkózom el egy olyan megoldas e o sem, m -

ne
,
m 

k deputa' ciót a várdsba és a falunk védelmére �ér. 
szun . I '  r . bakat . . . k az ezredparancsnokságtól egy Z!l6Z oa Jnyl . . .  
J un 

Nagypál őrmester rábámult a naív kántorra : , . , 
_ Komolyan képzeli ezt, kántor úr?. . .  Deputá;\O . . .  

H A deputáció nem igen fog már az ezredes. un �1 

b
m "

I
'
h
'
etnl' ellenben a katonatanács elnöke úgy kIdobja 

esze , , . " f" Ide' 
az egész küldöttséget, hogy a csizmaJuk sem en a o • .  
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ság aztán ez a szakérto szemében, Az írás gyorsa,á
ganak megítéleséhez termeszetesen tapnsztalatra "an 
sz.ükség, de ez bizonyos gyakorlat után aránylag 
könnyen elsajátithato; két szöveg közül nagyjaban 
ugy ránézés.sel meg tudjuk állapítani magunk is, 
hogy melyiket il-tál, gyorsabban, " , ' 

Az mishamisitasok megallapJta anal sokszor 
fontos szerepet játszó másik körülmény, hogy II sza

\'ak és betűk elején és \'égén rend zerint ú. n. kezdő
es Yég\'onalkák találhat.ók, melyekre IroJuk legtöbbszor 
iigyet sem Yet. Olyanok ezek, mint taglejté e!l1k, vagy 
arcjáték"UIlk; öntudatunk alatt éledteK fel, vegigKl
sérnek bennünket az egész életen, nem IS tudunk 
róluk, de megvannak es jeJlegzetessé teszneK bennun
ket a külvilág előtt. "Meglsmertem a Ja1'ásarol, Mgy 
ki ment el az ablakom előtt", halljuk mindennapos ki
szólá l>ént, - nos, nemcsak a járásunk, mozga uni' 
(os taglejtésünk alapján lehet bennünket megIsmerIll, 
l.anem a módról is, ahogy az eisö toJlvoná hoz kezün
ket a papírra tettük és ahogyan egy szó utolsó ré
szecskejét befejezzük. Az Iras meg\'izsgálasanál a 
su�kértö ezeket az aprólékos, soKszor para nyi \'onal
kákat kutatja, erös nagyltássaJ legtöbbször meg IS ta
lálja őket, mert senki sem képes arra, hogy kezdő
vonalkák támasza nélküllrashoz kezdJ en . .l'..Jóforoul
hat, hogy a kezdő- és végvonalkák időnként hiá
nyoznaK; írój uk ilyenkor az Irás kezdetehez vaj() 
iendületbe még a levegőben jött bele, mielőtt tolla 
a papíl'llOz ért volna, Ha azonban a toll egy gondo
lattal közelebb ér a papír felületéhez, a lendület és 
a befejezés grafikai nyoma ottmarad, hogy áruló 
jelként mutassa ki az író igazi egyéniségét, Aránylag 
ritkán fordul elő, hogy a lassú - tehát a legtöbb 
mesterséges - írás is ilyenfajta kezdő és végvonal-

Gondolja kántor úr, hogy fáj azoknak, akik irtóznak ka
tonát látni, a mi panaszunk, a mi jajgatásunk, a mi ve
szendő földünk, égő házunk, ellopott kenyerünk? 
Hogy azok hru:colni is fognak, nemcsak tanácskozni ? 
Egy zát;zlóalj baka!. . Hol vannak azok a zászlóaljak !. ... 
És a csehek holnap itt lesznek a faluban, 

A kántort nem lehetett kihozni a nyugalmából. 
- Ugyan, ugyan őrmester uram - mondta, miköz

ben a parazsat tologatta beljebb a pipájába, Nem olyan 
fekete az ördög, ahogyan festik, Nem kell mindjárt ré
meket látni! , . , 

- Rémeket ? ! , .. - rúgta ki maga alól a széket az 
őrme:'ter. --= Én Játok rémeket ? . " Nézzen a parolimra. 
ott lathat remeket ! Látja ezt a hat szál fehér cérnát? .. , 
Ma délelőtt tépték le a városban r51a a csillagjaimat r�
s�g sl �eder

,
ek és lógós katonák , , , És maguk egy zászló�!J bakat var:nak, talán zenével? Meg a vasárnapot vár

Ják, �Og! szónokoIni 1ehessen a vészes fellegekI'ől , " Hát 
n.e� ertik, hogy ebben az országban most mindenki po
h�z�l, ves:ekszik, egymást tépi, vágja, marja, ötszázéves 
bun�ket hanynak egymás szemére és mindenki a másikat 
okolJ� a szereI?csétlenségért, vagy ülnek és pipáznak, a 
lovagIas ellensegben bíznak és csodákat várnak D 
nem �d�

,
ig, kántor uram! A csodák ideje elmult 

'
é

'
s

' 
vag; 

megved,luk ezt a nyomorult földet, vagy itt kell hogy 
p�s�tuIJ

.�
nk

, 
vala�ennyien", Ez a falu színmagyar, jó �uruv�ru nep lak�a, van lőszer és fegyver elég a hazatért 

atonáknál, Felso Tóth Gyurka még a századk" t"t ' 
hazahozta, Verjük félre a harangokat, gyer"nk 

u
k

� .le 
h

IS 

tárb .. k l '  
u I a a

,
a, cove e Je meg minden ember a lábát a földjén és ordltsuk oda a pemáknak: Ez itt a m' f"ld" k . 

magyar ' t"l' k" " 
I o un , ez Itt 

ver o es onnytol ázott magyar rög' G ' . , . yer-

j",kat ne tiintetne fel, hi zen az irá hamisit6nak :1 
kezd lnél és a befejezé nél még több, még nagyobb 
megfontoltságTa van szük ége. amely elméjében ját

szódik u gyan le, de látható nyoma legt�bbször il pl�' 

píron is
' 

ottmamd. A kezdőyonalkák lendUletéhez 
aránylag gyors írá mellett is mintegy 2 '25 mp-re 
\'!ln ,;;üksE'vi.ink. oln\l1 időtal'tnmra tehát, amcllye! 
még fotog;áiiai pÜlanatfelvételeknél i ,  mint elég 
hosszú idő\'el számolunk. Nehézke.ebben íróknúl c: 

az idő S-10 '25 mp-re növekszik. l\Iennyh'el több 
idöre van szüks(ge annak, aki nem folyékony írással 
lr.ia le a !-:,ondolulait, hanem a hami ításhoz megld
vánt bizonyos merev éggel kezeli író zerszámút. .\ 
szabadszemmel alig látható kis vonaIkákat a nagyító 
hí"en rögzfti, a szal,értő pedig ilyen nagyított kepe
kel ad a bíró kez�'be, 

� • :- -' � " • •  / '/ I f (/ / \ I' . .. 1'.:;> .ri,.J I" 7/'-""-
19rr:Jti N �� m fl' vj oO/jJJC# -'''''M 

.,.,.."., """ ,. 1'n, ",.... ..-.,,-.,...-, n?- .:; .".....,..... . 
domhoru ... ""'."'�r.;"� 

'UV 

� - � "--- ""--- -
�(>I(Idó fo"./A$ ,,'tYUII_r.IY,s 

w 

Aránylag ,;önnyen felismerhető 
kor is, ha két aláírá., telj esen fedi 

a hami ítás ak
egymást. Bizo-

tek, .. vegyétek el, ha tudjátok! Hej, iómerem én a cs'e
heket! Tudom én nagyon jól, hogyha Felső Tó�h Gyurka 
a szája sarkához nyomja az öreg századkürtöt és sival
kodni kezd a rohamjel, Csapó Miska pedig vakszemj',� 
vágja a rongyos bakasapkáját és vékonyabb felire kapja 
a puskáját, úgy elporzanak innen, hogy csak Csaszlauban 
jut eszükbe kifujni magukat! Gyerünk, mert , , , 

- Nem gyerünk! Én inkább a megállás okszerűsé
&"ének túlsúlyos voltá.t j'avas].anám! 

. Eze,n bölcs szavakat Prihodai, a hallgatag és komol' 
csl=adla böffenLette közbe - és mindjárt folytaotta is 
tovább rendületlenül: 

- Az �rsparancsnok elvtárs fantomáziáját túl 'ágo
san el�'agadJa a nacijonálizmus mibenléte". �Iába, mégis csak rémísztően tudós egy ember Pri
hodal mester, Lám, olyan fene műveltül rakja egymáR 
mellé a sza�akat, hogy a M agasságos Úristen se tudn� 
megmondam, hogy miről is beszél tulajdonképen. - l\lert hát - rázogatta harciasan a b .. t k't 
!'bt" '" ' UYI a 
a yumuvesz - [eltünt végre a demokl'al'k 

. 
I us eszme-

árnyalatok körvonalazott hajnala. Vonj' a le I'mmál'o 
ko f' 'ák t ' 

, II a 
, n elencI

, 
a a mlhtarisztikus kapitalizmus és pu"ztul-

Jon a régI rendszer, mert ... 

á á
;-

é-
Me

l 
r� Prihodai mester megunta a csizmák folto-

z s " e  nok akar lenni a Nemzeti T á b ' 
füstkarikál' k .... 1 ká 

an cs an, szó,t 
ozu a ntor. 

tOI'I'a
-

T��g maga beszél?! - támadt váratlanul a kán-, 01'0 uram a J'eles h 'd' ó ' 
l h t " 

Ol osz nok. - l\leg magának 
e e szava, ven pecsovics?' A ' 

' 

annak, hogy ilyen beszéde
'
k

'
et h

��ga mungopártja az oka 

talan szociálpolitikát fol t t 
�at az ember. mert ok

gek tornyo,., 
y a va el tur te, hogy vészes felle-



1931 au,gusztlllS 1 .  CSENDORSEGI LAPOK 605' 

nyosra vehető, hogy ebben az esetben egyszerű máso
lásTól ( átlátszó papír vagy üveg útj á n )  van szó. Száz
szor és százszor írhat juk le a nevünket, két esetet 
mégsem fogunk találni, amikor a betűk legkisebb 
részlete is hajszálnyira fedje egymást. A jogszolgál
tatás mégis döntő jelentőségünek ismeri el a saját
kezű aláírást. Miért ? Azért, mert csak a saját kezünk 
képes arra, hogy az egyes betűknek vagy a betűk 
összességének folyékony írás mellett mindig azonos jel
leget adjon. Ennek az azonosságnak bizonyos kilen
gési lehetősége van, a kilengés szélső határain belül 
azonban, valahol a középen ott van az a betűforma, 
amelyről reánk, az aláírásunkra lehet ismerni. Ha sza
bad katonai példával összehasonlítanom, akkor a szó
rásnál és a találatképnél láthatjuk ugyanezt. Ugyan
azon körülmények között és ugyanazon író által leírt 
szavak nem fedik egymást teljesen, összességük szó
csoportokat alkot, amelynek határain belül - a kö
zépső találati ponthoz hasonlóan - felfedezhetjük a 
jel legzetes írást. Azonosság vagy hamisítás megálla
pításánál a szakértő nem is mindig ugyanazokat a 
betűket nézi, mert sokszor nagyobb jelentősége van 
azoknak a betűknek, amelyeknél csak egyes részecs
kék hasonló� egymáshoz, ilyenek : a-g-q-o, i-y, 
f�h-b-k, v-w, d-o, B-T-F-R-P-A, G
O-I-Y-K stb. A betűk vagy egyéb j egyecskék elő
fordulását nem kell tehát mindig ugyanazon a betűn 
keresni, mert a különlegességek azoknál a többi be
tűknél is hasonlók, ahol hasonló írásmozgást vé
geztünk. 

A kezdő- és végvonalkák jelenségén kívül más 
támpont jai  is lehetnek a szakértőnek. Megint csak 
olyan kicsinyes dolgokra fordítja a figyelm ét, ame
lyet a hamisítók legtöbbször figyelemre sem méltat-

-- JVI i csodaaa ! ? . - ordította kidülledt erekkel a 
kántor - Az én pártom ? . . .  Barátocskám, nem felejtet
tük még el, hog�' a maga párt ja szórta tele mindig a 
falut a gyujiogató elvekkel ! . . .  Maga oktat engem reál
politikára. maga politkai briganti . . .  

Maga Pató Pál ! . . .  
- Demagó g !  . .  . 
- Pecsovics ! . .  . 
- Burzsujok ! . . .  - livöltótie túl mind a kettöt Pri-

hodai, a nép barátja, m iközben szilajul verte az asztalt, 
bUl'zsujok ! . . .  Lámpavasra a népámító egyedekkel ! " 

- Hal lgasson, maga kút mérgező ! . . .  

-- Uszító ! . .  . 
- Áruló ! . .  . 
Most már véglegesen haj bakaptak a Vezérek és 

hárman ordítottak egyszerre, �őt Törő uram a vizeskorsó 
nyakát kapta el, nyilván azon céI-zattal, hogy az ádáz 
su� ztel' fej éhez repíti, mig a kántor a marokra fogott 
pipaszárral tett ve<!<zettül fenyegető mozdulatokat Törő 
uram fültöve irányában . . 

Nag.vpál őrmester közéj ük ugrot t :  
- Megőrültek ? ,  . . .  Új Mohács előtt állunk és md

guk politizálnak ? , . . .  Hej, uram, kántor uram, . .  Pri
hodai mester, legyen esze ' . Törő bátyám, Pali bátyál\1, 
mire való ez ! ?  " 

Senki sem hallgatott rá. 
Törő Pál már fent állt elCY lúca tetején és teli tüd\)

ből di kciózott : 
- Tisztelt polgártár 'ak ' V ész�s fellegek tornyosu

lának . 
Nagypál János már az ajtónál állt. Végigsimitott a 

sebhelyes arcán, amíg csendesen mondta : 

nak. Lényeges körülmény, ha felfedezheti az egybe
írt és szétválasztott betűk közötti különbséget. Figyel
j ü k  csak meg, hogy ugyanazon szavak folyékony Írá
sánál majdnem mindig ugyanazon a helyen tartunk 
írásközben szünetet, egy pillanatra felemeljük a tol
lat, ezáltal az írás folytonossága megszakad és csak 
azután írunk tovább. Ez a megszakítás részint azért 
szükséges, hogy tollunkat újra a téntába mártsuk, ré
szint pedig azért, hogy ékezeteket vagy írásjeleket he
lyezzünk el, de igen gyakran nem egyéb, mint pillanat
nyi öntudatlan kézpihentetés. Különösen a gyakori 
aJáírásoknál fordul ez mindig hasonlóan elő. Van, aki 
n(;vének első betűjét leírva áll meg egy pillanatra és 
csak azután folytatja az írást, van aki az egész első 
szótagot egyfolytában írja le, ismét mások az első 
ékezet helyén szakítják meg két betű kapcsolását, sőt 
előfordulhat egészen rovid aláírásoknál az is, hogy a 
tolj megszakítás nélkül szalad végig a papiroson. 
A grafológia a szaggatott és egybekapcsolt betűk 
al apján jel lembeli következtetéseket von le, az írás
szakértő az azonosság felismerésénél használja fel 
ezr a körülményt. Bármennyire ügyesen dolgozik is a 
hilmi�ító, akár a mások írását akarj a utánozni, akár 
a saját írását változtatja el : nehezen tudja elhagyni 
megrögzött szokását, hogy az írást ne azoknál a be
!üknél szakítsa meg, ahol egyébként is szokta. Szak
értelem nélküli szem közömbösen siklik el két külön
b:jzőnek tartott írás felett, a hozzáértő előtt azonban 
feltűnik például, hogy bár a betűk alakja, nagysága 
és <iültsége különböző képet mutat, mindkét Írás "t" 
b,)l űje után Írójuk szü netet tartott, hogy a betű felső 
keresztvonását elhelyezze. Ez egymagában véve ter
mészetesen nem döntő, de támpontot jelElnthet a vizs
galatr á J .  A "t" betű keresztvonásának különben úgy 

- Szegény Magyarország . . .  
Kivágta az ajtót és kirohant. 

Odakint hold bujkált a szétborzolt felhők között és 

\'iharban rengtek a fák. Valahol távol, de igen távol, eg)' 

bitangoló kutya vonított a szédülten rohanó holdra . . .  

És aludt, aludt, irtózatos mély álomban aludt az egé'7 

falu . . .  

A kántorlak sarkáná!, az eresz alatt pedig ott állt 

egy magas, horgadthátú alak . .  . 

Nagypál János ki meredt szemmel nézte az idegen 

em bert. 
Valami sercent . . .  fénynyelv nyaldO<lta a zsúptető 

Bzélét . . .  a horgas idegen hátra u grott . .  Az őrmester 
hangja felsüvöltött : 

_ Gyujtogató , . . .  A törvény nevében ' . . .  A kerl

t és mellől csörgés és futólépé<Sek közeledtek. A holdfény 

él,-sen ömlötte végig az olasz bersaglieri-kalapokat . .  

Legion isták , . " A piavei cseh légió . . .  Itt vannak ' 

Két rövid dörrenés . . .  Nagypál János térdrebukott, 

mert hátulról kapta a lövést. Tenyerére támaszkodott és 
beleorditoti az éjs7iakáJba : 

_ Héé . . .  Hejj ' . . . Segítség ' . . .  Itt vannak, .tt 

vannak . . .  
De hangját elnyelte az örjöngő "ihar. 

Az ablak mögött dühödten c,apkodták az asztalt a 
reálpolitikusok : 

- M i litarista ' . .  
- Pacifista ! . . .  

A m i  pártunk . .  

- Ha-ha-haa . . .  a maguk párt ja ? Pecsov icsok ! 
• 

Fej ük felett ropog,va kezdett égn i II húz. 
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fl kiiwapi grafológiánál. mint az írásyizsgáJ�tI:áJ !on
to szerepe lehet. A kö\"etkező betíík kapcs.olasl ::l1??Ja 
mutalja. hogy e keresztvonás felraká, 

a ve�ett Iro}uk 
közvetlenül a "t" után, vagy egy-ket betuvel utan�, 
esetleg csak az egész szó yégénél állott-� r;le�·. A haml-

ít ó leotöbbször nem ismeri az eredetI lronak ezt a 
1>zokásEt. ö csak a teljes betű képét látja és csak azt 
próbálja utánozni. Szakértőre hárul most, hogy az 
igazságot kihámozza. A Jefényképezett és sokszorosra 
lla!rdtott írás a leotöbbször hüen n1Utatja a meg'sza-

ö. '" 

kítás helyét. 
Az íráselemzés duktusnak, magyarul vonalveze

t� nek neyezi azt a megnyilvánulást, ahogyan az 
ecryes betűket összekötjük. Ritka kivételektől elte
;,i;ive, c.saknem mindenkire jellemző ez. A betíík kap
csoUsának négyféle módozatát ismerjük. A felül zárt 
és gömbölyű vonalakat á.rkád, vagy domború vonaL 
vezetésnek, ennek ellenkezőjét fiizéres vagy homol'lÍ 
kapcsolásnak, az éles, hegyes vonalakat szögletes 
kötésnek, az elmosodó formákat fonalas kapcsolás
nak nevezik. 

. , erede/i tres. 

1!0'�"';'" -- � - '"'- ;; S-
Hamisítások elbírálásánál azért fontos ez, mert 

a megszokott és egyénisége folytán beidegzett kap
csolási formából a hamisító csak nehezen tud kivet-

V; , ,-;) ___ � _ -<- ,.] 5-
l/fcinzolf ,ros, o V óelü veg· 
vonasQ elórvl/o oz ufcinzasf 

kőzni. Ha a hamisítandó írás más kapcsolás i vonal
vezetést mutat - elváltoztatott írásoknál mindig ez 
a szándék forog fenn -, akkor a szavak eleje még 
ragaszkodik ehhez, de szóközben vagy a szavak végén 
egy-egy hirtelen leírt kötésnél a kéz elfelejtett enge
delmeskedni és a vizsgáló előtt a megtévesztési szán
dék nyilvánvaló lesz. 

Akár íráshamisításról, akár íráselváltoztatásról 
kell dönteni, a szakértő számára csak egy-két tám
pont természetesen nem elegendő. Az elbírálásnál a 
jellegzetes tüneteket olybá kell venni - mondja egy 
neves német írásszakértő -, mint az egyéneknél a 
személyleírást. A személyleírásoknál is egyik-má ik 
adat nagyon sok emberre talál. de ha valakinél több, 
esetleg valamennyi pont egybevág, akkor megtalál
tuk kere ett emberünket. Hasonlóan halad vizsgála
tainál az írásszakértő is. Pontról pontra, jeiről jelre 
viz�g.álja át az írást és a beWket, külön-külön csopor
to It)a az egymást igazoló és egymást kizáró jeleket; 
egy-egy adatot csak akkor fogad el helytállónak ha 
azt . egyidej�leg más, esetleg több szempont is 

'
iga

zol)�. Ha .m,mden adat megvan arra, hogy nézetét va
lamIlyen lYanyba leszögezze és ha az ellenkező körül
mények c.sekély értékűeknek látszanak, akkor jut 
c.sak abba a helyzetbe, hogy felelősségteljes - ok
szor perdöntő jelentőségű - véleményt nyilvánítson. 

Azonosság megállapításánál vagy a hamisítás 
felfedezésénél a jellegzetes tünetek egyébként két 
szempont szerint vizsgálhatók felül. A beWknél meg
nyilvánuló külö?legességeket is ennek alapján két 
csoportba sorolJ uk. Az elsőleges (pl'imér) írásjegyek 

c.soportjába tartoznak azok a ,
megnri!vánu!

,
ás?k" a�e

lyek egy zemélyhez tarto.zo eg�:ell1 betukepzeskent 
jelentkeznek. Olyan eredetI fO,rmak �zek, amelye!, ,a 
rende iskolai betűtípustól elternek e melyeket I ro
jnk akár meg zokásból, akár ,kedvtelésből, akár h�
mi ítást kizárni akaró célzatboi alkalmaz. Egyszern· 

ített betüformák apró cifrázgatások és betűkapcso
Já ok jellemzik ez�ket. � lm·.e k�deJm! él�t?en, c�g
jegyzé eknél és olyanoknal, akIknel a ne:lel�'a sok e�'
téket jelent, egészen különleges Ime karmgo�at, a,la
húzásokat és véo'vonalalmt találhatunk. De eppen Igy 
jelentkeznek ez�k híre emberek autogrammjaÍban 
és írásaiban is. Az elsőleges írásjegyeket azonban 
nemcsak az átlagon felüli egyéneknél találjuk, de fel
tünnek ezek - különösen az aláírásnál - majdnem 
minden ember írásában. A szakértőt mindebből csak 
az érdekli, hogyan jött létre a kérdéses betűalak ; két 
írás összeha onlításánál elnféletileg felépíti az utat, 
amelyen az író keze és tolla végighaladt, amikor az 
írásjegyet létrehozta. Ide kell még orolnnnk azokat 
az írá jegyeket is, amelyeket az írónak különleges 
fizikai é szellembeli felépítése idéz elő. Ezek az indo
kok állandóan visszatérő é mindig ismétlődő vagy 
egy adott helyzetben előforduló eseményhez füződnek. 
Az író egyéni alkata é egészségi viszonyai, mint agg-
1\0 r, beteg égek, továbbá az írást akadályozó és meg
nehezítő körűlmények, mint mozgá , ötétség, félho
mály vagy éles világítás, hideg, meleg, fáradtság, ré-
zegség, írógörcs, fájdalmak a kézben, kesztyűk stb., 

stb. mind befolyásolják az írást. Azokhoz a rendkí
vüli pszichikai indokokhoz, melyek az írásnak részben 
vagy egészben való megváltozására vezethetők, a ke
délyállapot különböző hullámzásait (félelem, kár, 
öröm, szomorúság, düh) számíthat j uk. 

, 
JLAy __ C:, C L 

A másodlagos (szekundér) írásjegyek nem tar
toznak feltétlenül egy személyhez, összesség'ükben 
mégi jellegzetes tünetcsoportot alkotnak, mely az 
írásazonosításnál nagyjelentőségü. Számuk szinte ha
tártalan, de az egyes írá okat tekintve, éppen soka
ságuknál fogva különleges változatokat képeznek, 
amely kizárja, hogy két különböző írás teljesen ha
sonló legyen egymáshoz. A másodlagos írásjegyeket 
az írás' iránya, a sor- és szóközök, az írás fekvése, 
nagysága, szélessége, a beWárnyékolás, a fentebb már 
említett kötési forma, az egyes betük kapc.solásainál 
alkalmazott szögviszony, az egész írás térbeli elren
dezé�e

., 
(margó) 

,
és. a különleges írásjegyek képezik. 

A k�,
lon.leges ll'asJegy,eket a szakértők nem sorolják 

az elobbl csoportba, bar sok esetben egyéni szokásból 
ere�nek. Ilvenek lehetnek, ha az író Pl. régi, ódivatú 
betuformákat használ, ha gyakori aláhúzásokat kötő
iele,�et és . �rá�j�leket alkalmaz, továbbá, ha az

' 
egyes 

be�uket kl�avItJ�, vagy feltünően nag'yra vagy kicsm�'T� meretezI, őket. Ide sorolják a toll (író zel') tart,asat, a toll es a papiros által alkotott szög-et, a p
,
aplron keletkezett barázdákat, a tisztátalan írást, a t�nta�oltol�at stb. Gyakran az is segít égül szolgál a Vlzsg�latn�l, ha az író ujjlenyomatát a papíron hagYJa, bar

" 
ez . nem olyan feltétlen bizonyíték, amilyennek �I�o pillanatra látszik. Rendes írásnál a tolla.t az ]1'0 maga felé fordítva minteg'Y 45 fok alatt tartJa'ett"l It' ''1 I , o e ero eg apos, meredek vagy az írással 
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Kormányzó Úr Ófőméltósága fényes külsőségek között nyitotta meg az országgyűlést. 

párhuzamosan állított tolltartá"t állapíthatunk meg. 
Nagyon lapos tolltartásnál, ha a papír és a toll kö
zött keletkezett szög jóval 45 fok alatt van, sokkal 
több ténta jut előre és megfelelő nyomás mellett vas
tag, úgynevezett mázolt írás keletkezik. Meredek toll
tartásnál alig lehet nyomást kifejteni, ezért az írás 
is vékony marad. A barázdákat a toll hegyei hozzák 
létre, felkarcolják a papír felületét és ezáltal nagyobb 
szívóképességet kölcsönöznek neki. Megfelelően meg
világított és megnagyított írásnál, de sokszor szabad 
szemmel is jól kivehetők ezek a barázdák. Alakjuk 
elárulja a tollat, amellyel írtak. A hamisításoknál 
éppen ezért fontos a tol l (tollszár) megszerzése, 
amellyel a gyanus szöveget írták vagy írhatták. 

A vizsgálat szempontjából általában fontos, hogy 
a szakértő szeme elé kerülő anyag minél több, minél 
kiadósabb legyen. Egy-egy betűt, számjegyet vagy 
dátumot eldönteni nehéz dolog. Megkönnyítheti mun
káját, ha a vizsgálandó anyagon kívül íráspróbákat 
vehet fel. Az íráspróbáknak azonban lehetőleg ugyan
olyan külső és belső körülmények között kell létre
jönniök mint a kérdéses írásnak. A nehézségek akkor 
a legnagyobbak, ha évekre visszamenőleg k�l l  o�má
nyok valódiságát vagy hamisítását fel.den�eDl. Az 
íráspróbák gyakran megtévesztő szándékuak IS lehet
nek. Itt nagy elővigyázat szükséges, mert pl. könnyen 
elfogodó, megijedő egyének - ha egyébként . áytatJa
nok is - íráspróbák vételénél félelmükben Jrasukat 
részben vagy egészben elváltoztatják. Névtelen leve
leknél, ha íráspróbát végeztetünk, könnyű a dolog, 

a hamisító rendszerint nem emlékszik tökéletesen 
vissza, hogy a levél megírása alkalmával az egyes 
beWknek milyen alakot adott. A névtelen levelek kü
lönben mind az írásvizsgálat szempontjából mind 
pedig az ideg- és elmeorvosok megfigyelése 'alapján 
egészen különleges próblémákat képeznek. Általában 
jóakaratú, figyelmeztető és előzékenykedő vagy ezzel 
ellentétes, csúfolódó, rágalmazó, zsaroló vagy bosszú
álló névtelen levelek vannak. Ritka az az eset, hogy 
írójuk természetes írással írna, ez legtöbbször akkor 
fordul elő, ha a levél megírására harmadik sze
mély vállalkozott, ami azonban a szerzőre nézve na· 
gyobb veszélyt jelent. újabban gyakoriak a géppel 
írott névtelen levelek. Ha gépírást kell szakértői szem
pontból megvizsgálni, akkor különleges gépszakér
tőkre van szükség, akiknek módszere sokban hason
lít ugyan az írásszakértőéhez, mégis kétszeresen ne
hezebb. MindenekeUítt a gyanus gépet kell megta
láIni és csak azután lehet az író után kutatni. Min
den írógépnek megvan a maga sajáto jellege ; az 
egyes betűk fémkliséi a gyakori kopogtatá következ
tében bizonyos eltorzulásokat, csorbulásokat mutal
nak, amelyek ha szabadszemmel nem is, de a meg
nagyított fényképen feltétlenül előtünnek. Ezek Je
lenléte és felfedezése képezi az első nyomot. Nagy 
szerepet játszik ennél természetesen az írás keletke
zése és a vizsgálat időpont ja közötti különb ég. 

A szakértői vizsgálatnál az írás alakján ki\'ül 
gyakran van persze fontos szerepük egyéb mellék
körülményekne:, is .  Így fontos lehet pl. a papír és a 

• 

• 
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ténta vizsgálata. Különösen okmányok hamisításá
nál szolgálhat néha a papírvizsgálat biztos útmuta
tóu!. Ha ismeretes, hogy bizonyos fajta okmányok, 
h1tellevelek okiratok, végrendeletek milyen anyagú 
papiroson készülnek, úgy a kérdéses és hamisnak 
tartott okmánynál a papirost kémiai úton vizsgál
ják felül. Ez nem ütközik különösebb nehézségekbe, 
mert a vegyész munkája ezen a téren rendkívül pon
tos és biztos. Kémiai úton eiemezik a ténta anyagát 
IS. Ma már rendkívül sokféle ténta van forgalomban, 
leggyakrabbak a berzsenykék alapfestő-anyagos, a 
csersavas, gallussavas és alizarin ténták. A színes 
téntákat növényi festőanyaggal vagy analinfestékek
kel színezik. Különböző vegyszerekre a ténták külön
bözőképen reagálnak. Vékony, gömbben végződő 
kis üvegcsővel több ilyenfajta vegyszerrel megérin
tik az írást. Előzőleg azonban másolatot kell venni 
az írásról, ugyancsak vegyi úton, amikor tükörkép 
keletkezik. Aszerint, hogy az írás korábbi vagy ré
gebbi keletű, a reakció is más és más. Így lehet el
dönteni pl. hogy egy váltónál az összeg és a dátum 
egyidőben került-e a papirosra. 

Olyan aprólékos dolgokra is kiterjed a vizsgálat, 
mint pl. az aljzat kérdése, amelyen a gyanus szöve
get írták. Keményfa táblán írt betűknél a papírfe
lÜlet másképpen torzul el, mint pl. írómappán, 
könyvháton, bőrön, kövön, üvegen, iratcsomó n stb. 
írásnál. A toll jelentőségét már említettem. Névtelen 
leveleknél szívesen használnak egyéb írószerszámo
kat is: gyufaszálat, tollszárvéget, fadarabkákat stb. 
A közönséges írótoll általában nem a legcéLszerűbb 
íróeszköz; rendes tolltartás mellett a felfelé menő 
vonalakat, tehát a távolodókat vékonyabban, a le
felé menőket vas'tagabban írjljk. Ha a tollat a közép
és mutatóujj közé fogjuk, akkor a vastagítás a le
felémenő vonalakról átterelődik az összekötő vona
lakra. Az is hozzátartozik egyéniségünkhöz, hogy 
milyen fajta tollat használunk előszeretettel. A leg-' 
újabb angol gyárak ma már a kényelmesebben író 
fél- vagy egész gömbvégű írótolIra térnek át. A toll
választás öntudatlan ugyan, de hozzátartozik írás
készségünkhöz. A hamisításnál csak akkor játszik a 
toll kérdése nagyobb szerepet, ha véletlenül elron
tott, elrozsdásodott vagy egyébként jellegzetes toll
ról van szó. Az ujjlenyomatokat csak nagy óvatos
sággal lehet bizonyítékként elfogadni, hiszen a kér
déses iratot nagyon sokan forgathatták már. Csendő
reink szempontjából azért mégis fontos, hogy 
az írásvizsgálatra szánt anyagot lehetőleg érin
tetlenül juttassák a szakértőhöz. Ha a nyomozás ér
dekében még a szakértő beérkezte előtt íráspróba 
vétele szükséges, akkor azt a gyanus íráséval hasonló 
feltételek mellett végeztessük. Lehetőleg ugyanolyan 
alakú és minőségű papírt használtassunk (levélpa
pír, levelezőlap, ujságpapír, fogalmazópapír, papír
pénz, táviratblanketta, váltó, nyugta stb.) és a ténta 
anyaga is lehetőleg ugyanaz legyen. Iráspróbát úgy 
vegyünk, hogy hosszabb szöveget diktálunk, amely
ben észrevétlenül azok a ,szavak és mondatok fordul
janak elő, amelyek a gyanus szövegben találhatók. 
Ha észrevesszük, hogy a gyanusított írását elváltoz
tatni akarja, akkor gyorsítsuk a tollbamondást. Igye
kezni kell a gyanusított egyéb érdektelen levelezését 
feljegyzéseit, j'egyzetkönyvecskéit megszerezni é� megállapítani az írás időpontját. Az összehasonlí
tásra szánt írásanyag lehetőleg abból az időből származzék, amelyből a gyanus írásszöveg. Gondosan 

• 

össze kell gyüjteni minden tárgyat, ami a szakértő 
szempontjából fontos lehet. Elégetett és megcsonkí
tott írások legkisebb darabkáit is óvatosan össze kell 
gyüjteni. Sok kémkedési eset került már napfényre 
megsemmisítésre szánt papírdarabok útján. Be kell 
szerezni a téntán és a tollon kívül az itatóspapirost 
IS. Az itatóson keletkezett tükörkép is bizonyitékul 
szolgálhat különösen ha a hamisító az aláírás hami-, . 
sítását más papíron próbáigatta és ugyanazt az lta-
tóst használta. 

Az írásszakértő feladata megállapítani azt is, 
hogy volt-e szöveg valamely papíron, amelyet meg
semmisítettek. A megsemmisJtés általában gumizás
sal, kaparással vagy vegyi úton, esetleg e háromnak 
változatai útján állhat elő. Legkönnyebb a megálla
pítás akkor, ha radírgumit vagy éles kést hasz
náltak, mert ezáltal a papírfelület, különösen a felü
leti enyvezés megcsonkul, amit különböző átvilág:
tási és fényképészeti eljárások szépen láthatóvá tesz
nek. Erősebb gumizás már a papírsejteket is 
tönkreteszi, a kitépett sejtecskéket a mikroszkóD 
megmutatja. Ahol mechanikai törlés nem állapíthat6 
meg, ott ismét vegyi úthoz folyamodnak. Azon a he
lyen, ahol már volt írás, különböző vegyszerek (éter, 
jódos víz, vasklóroldat, tanninoldat stb.) a pajJiJ'osra 
más és más behatást gyakorolnak. Természetes, hogy 
a modern hamisító ugyancsak korszerű e3zközökkel 
dolgozik, különböző vegyi anyagokkal kezol i a papi
rost, amelyek az írást eltüntetik, anélkül, hogy a pa
pirost megtámadnák. A hamisítasnak ezt il módját 
kimosásnak nevezik. Okmánybélyegekről, váltókról 
távolítják el ezen az úton az írást. A vizsgálat itt 
mindenekelőtt a használt vegyszert igyekszik meg
állapítani. Ha ez sikerült, akkor azután a nyomok 
után is lehet kutatni, amelyeket az írás a papiroson 
esetleg hátrahagyott. Nagy segítséget jelentenek 
ilyenkor a különböző fényképészeti módszerek. A gya
nus papírfelületet többféle megvilágítás mellett 
fényképezik vagy erősen megnagyítják és így néha 
egészen jó eredményre jutnak. Ceruzanyomokat 
könnyebb megállapítani; az irónírást sokszor kenyér
béllel távolítják el, az eltávolított szöveg azonban jód
gőzzel való kezelés után rövid időre sárgás színben 
rendszerint előtünik. Ha az eredeti szöveget úgy 
akarták olvashatatlanná tenni, hogy téntával öntöt
ték le és a leöntést legfeljebb csak egy-kétszer alkal
mazták, akkor oldalteső fényben fotografálásnál az 
eredeti szöveg esetleg még kihozható. Ha viszont az 
írás fölé többször öntöttek téntát, akkor a hamisító 
bűnössége nagyon is nyilvánvaló, mert véletlenül 
ilyesmi aligha fordulhat elő. Az olvashatatlanná vált 
szöveg megállapítása nehéz. Ha az írás teljesen ki
törlődött, úgy majdnem .semmi remény sincsen. Ha 
némi nyomok még felfedezhetők, akkor fényképezés 
és különleges előhívó eljárások után esetleg ered
mény várható. Előfordul, hogya hamisító mindenre go�dol és a megcsonkított papírfelületet utánaeny
veZl vagy gyanta porral kezeli. A szakértő ilyenkor 
borszesszel távolítja el az utólagos enyvezést vagy a gyamtapo;t:, vagy megmelegíti és különleges vegyszereket (kalmmbromát, vérlúgsó, kénammonium stb.) használ. 

Gyakran nem írást, hanem hamis bélyegzőnyom�tot kell megvizsgál ni. Leggyakrabban az fordul eIó,. hogy postab�t�z,ő egy-egy számjegyét váltoo;
tatJa Imeg a hamlSltó. Ha a hamisítás kézzel történt akkor a vizsgálatnál ugyanúgy járunk el, mint a kö� 

• 
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zön.;;ég� írá.>.-iz.sgálatnál, ha pedig �.yegzöyel ,'egezté ' a mgati ás . a '  'or a megna�i o számo ' és be� �_hoz való ruzonya. fe "ése és tá,olsága adha ámpontoJiat. Látha juk, hogy nagyon 1:, szer:eágaz ' az a eriile . ahol íráshamiEí á.>o" elöfordulhatIlaA. A sza ', ér öIÍek hosszú. fáradságos és bonyo:ul u a kell ,égigjárnia. amíg eredményhez jutha:. � kszor csa" egy-két ada ból, nyomból kiindul,a kell a to,ábbi támpontoka megszereznie, éppen ú�'. mint a JO csendörnek a m'omozlÍSnáL Ha a .szakénö munkája nem mindig síkeres, az nem feltétlenül az ö hibája : gyakran lehetetlen kí,ánnak töle. ilyenkor fordul eió, hogy két -agy több írá.>szakénó :lle�e�ó n�zeten ,an. Bíróság elótt a ,édelem ,zakenoJe e.:; a hit� szakértó közön so.�zol· ,an ,élemény:"iilönb-ég. A bíróság azokat az én'eket fogadja eL amelyek meggyózóbbek egyík ,agy má.>ík ir�nyb!ln. o-\. szak, értónek tehát éppen ezén nem ,elemenyt, hanem ndlYán,aló, perrend.zerü bizon�itékokat kell szol- gál atni. ez pedig ,- na�'on jól tll?juk ::- sokszor a legjobb akara e. legodaadobb faradt"ag mellett 
.ern rníndig .ehetsége.:;. 

A k özlekedési csendőrség. 
írta :  ZLADEK BAR�A u. •. snízados. 

1 ' -F o.yt.ata". 
J .  l tL a bucaoe-ti köz�ekedéEi ör5Öt felállitotcik. az - le.:.O � 

. � . .. -� .. O'" 't öDiiént jeientkezök közü k!,iLa5zlOtt 19 tolly! ege�� �:.,, :. 
zékesfehéITárra ,ezényelték. aho! báromhóna� ';:PJ� 

mú,ezetői tanfolyamoL yégeztek. Á tanfoJy�m a�ar2o e
.
" 

d • be záz.ado· ,olt ki a mo.onan • . Parancsnoka O rell y - or n s • • , - , ked '  . . '  , - es a " ozle e"l a múhely�zolgálatot. a gYakor:an Ye� es � . , -, ' tt ' - �' ·o' -egeh'nnlJ ast dr Bel tiC.:> Gyula kódexet tanHO a . .d<- �-" . . , 
_ 

_ l fóoITos, kerületi oITosfönök adta elő. Á tanfol�:::.� �ZO, � 
"á:at,ezetője S;:.i ra Lajo- tiszthelyettes, se�édo"-"tato

,� e , '1 d . Pap �ándor ormestere" Sándorol'ics Györ JT es .' a a rolSI , • __ ' .. 

�ch ill I ' , . -ga ' t  1930 J'únius 2 an tar,OallA meg -\"0 ta rt n� . I' " ek • F 
. 

tábornok. a m kir csendőrség felugye oJen e., '�kJre
eLt: alatt " izsg.iról � Csendőrségi Lapok jÚEU

l
S kl�. no � . .  "'- , 

. 
. _ ' , o ,. '1, 

_ ' többek között ezeket lrJ:: : .. Á 19 nzsgazo " l ,zama . ' t,  hon az egesz e.' ' l '  tudásró; szo:gáltatot blzonysago '. , . ,a
, 
o . . _ . á",--:fél óra alatt befeJezest n� ert. meleu nzsga rond m . ' ' .!ak  ,'a ndtott qána féltlztől féltizenket.tői� a !O,'assag� ::. 

�eh'en lo\'ardájában a gyako:-Iau \'JZSll gat, t�rt�t 
szóló !'

int oldal, 1_ ·· . den 'anfo ,'amba gato UID . e OSZOl' mIn " . 
f l 1- "" a" or atoka� . . , - i .kolának meg e e o e.' " . _ KOCSIS gepen �ga . az ö- -zes hallgatók akrobata.szeru ,-égzett, azutan pedig 

"" . . be. ame:y ID-akorlatok Ügyes5e61 gy�or.latokat rnu.ta;a: dálkozáEát é eUsmeréa nz,sgabizot -agi tagok oszm e cso 
sét ,áltották ki." . l m1'tettem a budapesti \ -;nt már egy másik he yen e l 

, 
' .  . _ 

eleJ'
4

n 
�""Uil_ , , " l '  _ e'- nlarclU� oc közlekedési örs felállitasa. felszere,e�: e

: százados. a bu, teljesen befejezést nyert . KOllt�'a �alman 
á

r
ciu

� és 
április 

da pesti nyomow05ztály motortlsztJe a m
k" ' eked' es' -i  örs le"t f J hog,' a oz, hónapokat arra haszna; � e .  

" . nalakon. amelyek génysé6ét oktatóutakra ,· .. tte azok�� 
a �;rségi Lapole júL " laton fel ,'annak tuntet"e ( �en 

" ok  a \az 
J ' I  t el kell latol . 20.) .  tehát amelyeken a -zo g� atc 

lne,'ezés is muta;ja. Ezeknek az utak�ak .. aml�\�Z 
l 

e 
-aló megismerkedé.; oktatás, főleg a hely l "-L5zon� o a , 

volt a céljuk . 
, . d ek tudnia kelL hog�' az 'tfinden közlekedesi csen orn

k ko" z séo-ekben és hol • . " ---k ,'anna a " , útyonalakon mIlyen or�o 
' t fontos. mert olyan terme-

k elhelyez,·e. Ez azer yanna . 

sze:ü . gyeke' aID" yeke Leln ebe hel� sz.u::e::. az ro - a:.  dn'ézni. a KöZ;e;;:"d.§si 'aror o'l"ábbl ,,--árá:; yf;e-- sz e.:;e 'e eIio",o:: egyénekkeJ ' - b - je ekkel "g:lii-- á:z.dja a ,,,rü�e'i e. ille;éke:; Ö.!'SDeA. K- ön iel ,,,r,,- hírn a mOUlros C:5CndóroA fig:l'c..mé· mind - n be._ ehe iinnepnapo;':on l.iilÖnÖ5 n é é . szu 'O" .enni a i .!';;-:l.om s ezeken ;':hiiJ a .,-e.>ZéIye.:; . nyarodókra. aho J.:;siirübben fordul elő köz:&.ed.§si bal es,,'. I.yen pé dá GOOö:lőn innen néhány " on:.§·erre a híre.:; . ..,00" 'ői ;lZ' 'ó". Célja 'l"oi; o�áhbá "zeknek az U'� ak az. b ;;y 3 
gépé�e: a reny:eges szo g �  �� me�·-t:zdé5i- e o :i.3 � próbán.a;;: és e" enömsn& nS5<? ' - á. RéEzrret:em az egyik i'yen ' ·<ln. Április l,. Á B-:zönnényi-ú-i c.;endór,aJ,.-..anya ud
yará- a Touris: Trophyk é.; Grand Prixek 'I"t,r5elly"ibő i51Den motorberregés. ka-- gá.:;. puiiogás 'l"eri fel. fu a I '-:anyában lennének. akik ,zere;nek ;':.§sön ;';"ini az " , nak ro.ssz napj " lenne. .-\. ashegy feJó. beáramló ta.aszi orgona éE aká;>i.!a ri: bt!llZingÖZZ€l -..ilitődnek. _'em éppen a legideálisabb "e..-er& de pomp:i5an Oe.eiE� ebbe a korba. amely nehezen .ajúdik roman'ika és ri'ali, tás. illúzió és ,al ' :ág ;,:özön. 

Belrnljtás � Á mo <lro;' beme/egednek. bé' gép fe:
: ra.o:oz;k egytnás mel!,,;'. úju"rü ,ezényu ,ak. fó,e·é.;. 
iétszámje.entés s azután lassan gördü' ek ki e.;�má.s, után az oldalkocsis motor 'eréb.llárok a ia.;. ... an.'a kapuj�. 
Á járókelc5;;: kí..-áne:>i érdek:�é.;<e� néz" · � .ué� I�
szerelt. khailszínú csendorge�. Rönd 1;)-_0 
pere és már a kii:"<ő Kerepesi'ú'un járunk . . -\. �oro�' 
pó is elhagyjuk. még egy rönd zúgás . . meg .',;;y .  k,;o 
himbálódzá;; a na;yszcrú rugózású olda,;': 'Iban es kmn' 
yaID-unk a cs ndór;erüle:en. 

.. .Állj !". 
Kon'ra -z.ázad : leszáll a géprő.. iéll;örben mar.-

köré gyüj i a ;egény,éget és megbeszéli n:inda:--:- �i:,. , , 'l 'd" I ' -tun: ' �n'J a AOZ eked""l .aktanya elhagyasato l aJg a, . � � � _ _  . ' - - . . ből ,alamel Yes Ion O,,;l.gga. bir. 'endor "zempon Ja . . " -d ,-u ilyen megbe::zélések Ha:.anig 'öb�zör megk'mt'. o ' 
nek. , , b '. � e' - a iOT"C"a-\ " 

_ pen' tek 'l"an - ta. a an ,,�'I" ' . _'"\.z U .. OD ; b � . - , l l ' p;;endes ion�alom dacára is lega.ab �U AOzo:" .... OID . • "'- �. 
l li Dl!!: a '0- e-d'· '  kihágást jelenthetne Budapestto StTIi -

, 
" :-' esi 

. ' _ l ' a' ban yonu,; "-OJl:! " edé.;i örs. ba az örs legeny�ege "z� g ,  
. " _ • '. 

" 
" I ' \'l " zaha-�ot. mo . a o . . - . • élk-1 az u-test ;;,ze en - �.. • kL onz� .. � ill 

•. 
, al,ó kocsi: k. az út közepén ha:ado teherkOCSik teteJen 

. . '  k- -o-I�r� re3-. " ban tu o �;:. a u. l ....... '0;;. " k  ", .szekerek. Cl - -�a..'-- ... . a�t
l
o. e

, akaro bici.',:li< ák. :lIa még e 'ezh.. . en z !ta nl nem 

KözIekedéi'i járor. 
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országúti anarc.hiát, egy-két nap mulva ennek már ára 

lesz ... 
A gépek nagyszerűek, defektus nincs. Többszöri meg

állás és megbeszélés, után, 1 1  órakor Gödöllőn vagyunk. 

Itt a gödöllői szárny parancsnoka, Császár százados 

(azóta őrnagy) fogadja a motoros csendőröket, több 

fényképfelvételt készít, amelyek, sajnos, klisírozás cél

jaira nem váltak be s ezért ezeket a képeket olvasóink 

nem láthatják. Aszód ... Hatvan ... Az örsök legény

sége mindenütt lelkes örömmel fogadja a motoros baj

társakat. Hatvanban nagy pihenő, itt megebédelünk, 

azután délután háromkor vissza Pest felé. 

Este 6 óra felé jár, amikor a Böszörményi-úti lak

tanyába visszaérünk. 
• 

Május hó 13-án indult legelőször szolgálatba a buda

pesti közlekedési örs egyik járőre. Négy hét mulva a 

tevékenységi kimutatásban már százon felül volt a fel
jelentések száma. 

Az elmult vasárnapok egyikén elkísértem az örspa
rancsnokot, amikor a Budapest-Vác és a Budapest
:\!yergesújfalu útvonalakon szolgálatba vezényelt járőrö
ket ellenőrizte. 

FeLsőgödön ülök be az örsparancsnok mellé. 
Délután 3 órakor Sződliget közelében egy ú tkeresz
tezésnél találjuk az éppen figyelő állást tartó jár
őrt. A forgalom ilyen tájban kezd élénkülni és a nyári 
vasárnapokon a fővárosból kifelé délután 6 óra körül éri 
el a csúcspontját. Este 8 óra körül megkezdődik a ki
rándulók visszaözönlése. A forgalom tehát ilyen koradél
utáni órákban nem túlnagy és a járőrvezető mégis már 
hat kihágásról tesz jelentést örsparancsnokának. Ha jól 
emlékszem, mind a hat kihágást kerékpárosok követték 
el,. akiknek 50 százaléka a korosztályuknalk megfelelő" Csak 
azert IS!" hívek táborába tartozik. Tudják, hogy az út
test baloldalán kell hajtani s ezért különös előszeretettel 
mennek mindig az út közepén vagy jobbfelén. Tudják, 
hogy befordulásoknál oldalt kinyujtott karral kell jelezni 
a befordulási irányt, hogy az utánuk jövő járóművek 
erről idejében tudomást szerezhessenek s éppen ezért 
valami különös gyönyörűséget találnak abban, ha hir
telen, minden jelzés nélkül az utánuk haladó autó előtt 
úgyszólván centiméterekkel kanyarodnak le. Ilyenkor a 
soffőrj teljes

. 
erejéből rányomja lábát a fékre, a gllmi 

nagyot csuszIk, a tengelyekben éles csikorgás hallatszik 
a kocsi

. 
hirtelen megtorpan, a bennülők előre buknak: 

- a vIrtuskodó kerékpáros pedig vígan nevetve elkari-

Nemcsak a gépjárómüveknek, hanem a lófogatúaknak ' be kell tartani a iközlekedés rendjét. 
IS 

kázik. Az, hogy egyik-JIlásikuk ezt a tréfát a nyakával 

fizeti meg s hogy ennek a lehetősége többé-kevésbé 

mindegyiküknél megvan, csak fokozza az ingert, amit a 

veszedelem a virtuskodó hajlambaru kivált. 

Vác előtt visszafordulunk és a főváros felé tartunk. 

Útközben meB'kérdezem az örsparancsnokot, hogy 

van-e már valami szr.lITlmel látható pozitív eredménye a 

közlekedési csendőrség eddigi működésének? Ku !izs 

tiszthelyettes rögtön megért, t.Idj a, hogy most nem az 

elkövetett kihágások és feljelentések száma érdekel és 

felvilágosít, hogy e téren két irányban szerzett tapaszta

latokat. Egyik, hogy a szolgálat megkezdésének első 

hetében sűrűn, mondhatni tucatjával akadtak az igazol

tatott gépjárómüvezetők között olyanok, akiknek nem 

volt vezetőigazolványuk. A második, harmadik héten ez 

már kivételes ritkaságszámba ment. Ez volt az első jele 

annak, hogy az autós és motorbiciklis közönség a közle

kedési csendőrség létezéséről tudomást vett. A másik 

ta.pasztalat pedig, hogy a közlekedési járőrök példaadása 

nyomán folyton növekvőben van a járóművezetőknek 

egymás iránti figyelme és a segít3égnyujtás készsége, ha 

a másiknak valamilyen baja támadt. 

A motor hangja egyszerre megváltozik. Dübörögni 

kezd, erőlködik és mégis rosszabbul "húz", mint előbb. 

Az örsparancsnok leállít ja a gépet, a motor hangjá

ról csalhatatlan pontossággal megállapítja, hogy a gyujtó

gyertya nem működik rendesen. Kiszereli, az olajtól teli

tett részeket gondosan megtisztogatja, 1-2 perc és ké
szen vagyunk. Közben egy kerékpáros érkezik oda, a 

gépét maga előtt tolja, köszön és egy lakatosszerszámot 

kér. A tiszthelyettes felnyitja a szerszámládáJt, készség
gel nyujtja át a kért szerszáJmot s a kerékpáros csak
hamar boldogan köszörül tovább. 

A kerékpározók között sok olyannal találkozunk, aki 
másodmagával ül a gépen. Kiki a maga módja, tehet
sége és ízlése szerint kedveskedik ideálj ának. Nem telik 
motorkerékpárra, így hát a bicikli kormányvillájára ül
teti a kedve"t s a vékonY'ka, törékeny alkotmány sokszor 
bizony teherbíróképességénf!k legunag.asabb fok.matát 
kénytelen nyujtani, a kissé molett!ke kedves súlya al.a!tt. 

Ez különben meg van tiltva, mert igy kerékpáron 
az egyensúlyozás bizonytalan, könnyen oldalt fordulhat 
a kormányvilla és a szerencsétlenség ugyanolyan módon 
egy-kettőre megtör>ténik, mint ai fentebb leírt esetben 
amikor jelzés nélkül kanyarodnak. 

' 

Kulizs tiszthelyettes enyhe, jóakaratú figyelmezte
téssel halad el a szerelmes "Dopplerek" mellett: 

- igy nem szabad! - mondja és megfenyegeti 
óket felemelt mutatóujja!. A figyelmeztetésben benne 
V?n � jóakarat, egy adag kedélyesség, de a kellő komoly
sag IS. Az az érzésem, hogy lassan, lassan ezek a kettes
ben bicikliző párok is le fognak szokni erről a rossz és 
v:szed�lm�s szok�ról, éppenúgy, mint ahogy az enge
del�. nelkul vezetok száma is csaknem nullára csökkent. 
amlot::� motorkerékpáros csendőrjárőrök járják az út
vonalakat. 

Itt mindjárt
" 

közbe kell sZJúrnom, hogy a feljelenté-
sekn�k meglehetosen magas számából nem s b d t 
hmnunk h 

., " za a az 
., .' • ogy a

. 
Jarorök minden egyes alkalommal mind-

Ja!'t, �Imel:tlenul a följelentés eszközéhez folya�odnak. � feiJ�!entesek nagy számát jóval túlh l d' d . _ 
nas Joakarat' fi I 

a a J8I az u va 
. ' u gye meztetések száma. Természetesen 

mmden egyes eset m" . . 
az eset sajátossá a a 

as
. 
� �as, mmde

,
� egyes esetben 

... " " 
g ,  kOlulmenyek, elsosorban pedig a i:��I:�:�o helyes é��éke szabják meg, hogy feljelentést 

- ,  vagy e egedjenek meg a figyelmeztetéssel. 
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A túlen�'he kezelés éppenúgy bajok kútforrása lehet. m int  az elnézést nem ismerő szigor. Persze, e téren, e tekintetben ninc- meg a fix pont, s mert i t t  a legnagyobb bölcsek, jogtudósok, bírák és pszichiáterek is csak tapogatódznak, a közlekedési csendőrtől sem lehet megkövetelni, hogy minden a dott esetben megtalálja, ami egyedül helyes. 

Vasárnap van. Alsógootől le egészen az újpesti 
vasúti hídig a strandolók nyüzsgő tömege. Van ebben a 
strandolásban valami kis léhaság, valami zabolátlanság, 
de mégis jobban kell ennek a régi felfogást erősen ki
kezdő félmeztelenségnek örülni. mint az álli!!1 felöltözött, 
gondosan bebugyolált, féltve bepólyázott, - de alapjá
ban és lényegében mitsem változott morálnak. 

Tíz évvel ezelőtt a legerősebb kritikát maga után 
vonó erótikus tobzódá", öt év mulva már jó öregjeink is 
alább adták és még rosszalólag. de halkabban és této
vázva mondták : "divatmajmolás, tömegbolondéria ! "  - s 
ma : az ötven körüli nagynénéink is fürdőtrikókat vásá
rolnak az áruházban és ugyancsak válogatnak, hogy 
lila legyen-e több benne, vagy világoskék. Különben i a 
Természet jóságos és sokkalta bölcsebb, mint az embe
rek. A mai nehéz gazda-ági viszonyok mellett hol lenne 
annvi kórház hol lenne pénz annyi orvosságra, amennyi 
kell�ne, ha ;z emberek a régi életmódot folytatnák � 
elzárkóznának a konkurenciamentes Ingyenes Orv�sl 
Rendelőtől, amely Napfényt, Vizet, Levegőt nyujt és Ja
vítja, korrigálja azt, amit szerencsétlen

, 
körülmények. 

tudatlanság, könnyelműség avagy ��en ke� oko�tt. 
, A strandon kétségtelenül sok lzlestelenseget, Vlsszas

ságot talál az ember, mint általában minde.nütt, ahol sok 
ember van együtt. Izléstelenség például az lS, hogy egyes 
strandoló, igen hangos csoportok feljönn

,
ek 

,
a Duna�ar�

ról egészen az országúti g és �otol
�
�erekp�ru� u.JPe t 

közelében kissé túlmerészen neklvetkozott nok es ferfiak 
között szalad tovább. E z  azonban nem szabad, �Ogy 
egyoldalú ítéletre ragadjon magával a s

,
tr.andol�s�1 

szemben mert a strandolás ma már nem 
,
er�tJkus k! n�

vés, ne� egyesek bolondériáj a, han
,
em aldasos �YOg� 

tényező, egyben a szegényebb osztalyok legolcsobb 

legegészségesebb szórakozása. . , 
. n 

, ,, 
Amíg gondolataimat a strand. a vtlagos- es

t' 
I
t
:�JTIt 

f l  lk ztatják azalatt Kulizs ISZ e ye -fürdődresszek og a o
, �I . 'th' don áthajtott tsentes már átvezette a gepet a 1 al gl l. ' , ' ázt deo tempo' ban a Zsigmond-utcán. majd raeresztl

, 
a g ' 

.. y 

I k a Budapestről Bécs fele vezeto 
és máris kinn nyarga un 
országúton. . . illetve E az út - érdemes talán m"gJegyeznJ -, z

, H halomig terjedő útszakasza ma 
ennek az utnak egyes , . . ' ke'-zült el min-T' "bb a tóutJa Nem legen o , Euró:t l �g� 1 

g�:�osan 
u 

legyal�lt bilhárdasztal, Olyal� egyr 
denu mJTI 

re ·te etil magában, hogy JTIger l, 
nes. Azt a veszede�et 

b
J g

e ' g  folytonos fokozására. itt 
' b't t '  vezetot a se ess , , csa l ga Ja a 

I h t F tni 90--100 km sebes eg ge, 
E:zen az úton gyakran e e ,t , , to 'k 'kpárokat és autokat . , rohano mo l ere . t '  de kevesebb a kerek-

Ezen az úton tobb az au . o, 
I . , · ' t  meg alig látnI. . b páros, gya ogJal o 

" d  nagyOll szép is, pil tscsa a-
Az út nemcsakj JO, e . k miniatürben -,. .  k"  éke - sajnos csa 

d tábor festo l orny . , k h
' 

el nem felejthető va -
Erdélynek és a F�lvl dékn:

it 
S�ö�gyeit juitatja e5�ün�be. 

regényes fenyveseit,. 
hegy '

K" lönöserl fájdalmassa valtk 
Ez az emlékezés , f�J daI7:�?o 

u 
perc mulva déri Dorogot 

akkor amikor gepunk 
k

�
'k  az esztergomi bazlhka. 

és sz�münk előtt kl�onta. oz� 
Duna, rajta egy híd. 

éltósá,gteljesen hompolyg 
t ' " " k  kériki az áthala-a m 

' k  végében cseh ha aroro 
amelynek egyi l 
dóktól aZ útlevelet. Parkan . 

Parkan ! " . 
I tenen!! , . .  

• 
Ezen az úton történt a napokban - beszéli Kulizs tiszthelyettes -" hogy egy francia utasokat szállító autó késő este megrekedt. Egészen kétségbe volt.ak esve. Bár semmiféle törés nem volt az autón, a benzin sem fogyott ki. a kocsi nem indult. a soffől' nem tudta megtalálni a hibát. Itt azután jó hasznát vettem annak. hogy nemcsak a motorkerékpár, hanem az autó vezetését és kezelését is értem, )1egállítottam a gépemet. rövid keresés után megtalálta.m a baj okát s amikor a motor újból dolgozni kezdett. a franciák sűrű mercizés közben mentek örvendezve tovább, 
Dorog közelében erős záport kapunk. 
)1ost látni, milyen nagyszerű az oldalkocsi felszerelése. A vízhatlan vásznat. mint a köpenyt ö -ze lehet gombolni, az embernek csak a feje látszik ki. Ezt pedig 

védi a szélvédő, amelyet úyy lehet hátra hajtani. hogy 
az eső csak arra kopog, Nem úgy a vezetőn él. A vezetöt 
a zápor teljes erejével veri. a khakiszövet mint a spon
gya. úgy szívja magába a vizet. �1egint szemmellátható. 
kétségbevonhatatlan alátámaszt�a II java..<;latnak.. hogy 
a motoros csendőröket bőrköpennyel kell ellátni. 

Nyergesújfalu közelében járunk, amikor szemben 
velünk feltűnik a járőr. Harminc-harmincöt kilométeres 
sebességgel jönnek. a megengedett maximális sebesség a 
szolgálatban áUó járőrnél 40. az ellenőrző örsparancsnok
nál 50 kilométer. Ezek is jelentkeznek örsparancsnokuk
nak utána figvelőáUást foglalnak el. mi pedig vi 'zafor
dul�nk és Fel�őgöd felé futunk. óbudán már sötétedni 
kezd, mikor pedig a külső Váci-útra érünk. már egészen 
sötét van. 

Most egészen sűrűn jönneJ{ autók és motorkerék
párok egymás után. Kirándulók és strandolók tarta�,

ak 
hazafelé. Dunakeszi-Alagon ismét találkozunk azzal a Jar
őn·el. amely délu tán Sződligetnél. most meg ebben a 
községben foglalt figyelőállást. . " 

A járőr erős munkában van, )Imden masod
,
lk moto

ros járművet meg kell állítaniok, a legtöbbet azert.
, 

mert 
a község belterületén országúti reflektort , hasznalna�. 
E a laikus előtt semmitmondó kis sza�alreUene eg 
ig:n sok kellemetlenségnek előidézője és 1gen 

,
ko�oly 

, , k "  l h t A reflektor fenyeben szerencsetlensegek o ozoJa e e . .. . . 
, , ugyanis a szembejövő járóműveze� teIJ�e� megvak� ha 

áll a fénykévében, nem látja az ut szegelye�. ne
,
m

. 
1
.�

tJa 
, k t könnyen befordul lófogatokra pedig kulonosen az ar o , ' " bokrosodnak \'eszedelmes, mert a lovak konnyen meg . 

Egy teherautó igazoltatása. 
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A reflektDrt nem szabad használni községek belterületén, 

nyilt Dr zágúton pedig - bár erre n incs írott rendelet - 

az a szokás alakult ki a motoros közön.ség körében, hogy 

amikDr egy járómű szemben feltűnik, reflektorukat mind

addig leoltva tartják, amíg egymás mellett elhaladnak. 

Sajnos, ez az üdvös és nobilis szolkáoS nálunik még soksz.or 

ki�kiha:l'Y. A közlekedési ör$ legénysége minden al k.."l 1 -

mat felha znál. hogy a motorosokai erre a kötelesség

szerű szokásra figyelmeztesse. 

A járómű"ezetők között. akiket a járőr a reflektDr 

ha ználata miatt feltartóztat, elég nagy és hangos a 
méltatlankDdás. 

- Ilyenkor itt vannak - mDndja egY' hang -, el

veszik az igazDlólapDt a reflektD)'használat miatt, pedig 

itt máskép nem lehet menni, bezzeg ha elgázDlok vala
kit, akkDr nem állanak a pártDmra . . .  

- Tessék ilyenkor - feleli rá komDlyan, nyugDdtan 
a csendőr - a lakDtt helyeken előírt sebességre lassítani 
a motort ; ennél a sebe8ség.nél elég a normállámpa arra, 
hDgy uraságod senkit el ne gázDljDn. 

A csendőrök feleletei pDmpásan vannak megvá
lasztva, a heveskedők lecsendesednek, mDrDgnak, hebeg
nek még magukban valamit. de titokban igazat adnak 
nekik. Ösztön zerűen megérzik, hDgy a közlekedési csend
őr a zabályok betartásával mindnyájuk érdekeit védi. 

Körülbelül negyedórát töltöttem Kulizs tiszth elyet
t�s

.
�el , ezen a 

.
hely�n s ha a közlekedési csendőrség mun

kaJ�b�1 semmI mast nem láttam vDlna, csak éppen azt, 
a

,
mlt Itt, ezen a vasárnap estén Dunakeszi köz égben 

lat�a� . ez is  el egendő Jett vDlna arra, hDgy meg · 
g�,DzzDn ,- a közlekedési csendőrség felállításával égető 
hlanyt potDItunk. 

* 
:\lásnap. 
Hétfő délelőtt van, bemegyek a laktanyába. 
A mDtDrkerékpárDk gondDsan megtisztogatva, szépen 

sorakDzva pihennek a gaJ'ázsban. 
HDl a legénység? 
;\[egtaláIDm őket a laktanya háta mögötti udvarDn. 

;\�ost ne;.n mDtDrDsDk. Az örsparancsnDk vezényszavára 
zartrendu gyakDrlatDkat végezn ek. A gyakDrlatozás be-

• •  

Nem közlekedési örsöknek is sok munkát adnak 
balesetek. a közlekedési 

fejezése után a "Napirend" szerinti rendes elméleti fDg

lalkDZásl'a gyülnek össze a legenységi SZDbában, ahová 

én is bemegyek közéjük egy félórára. 

_ Ki tud nekem valam i t  elbeszélni ,  valami érdeke

set, különlegeset, figyelemreméItót, ami az eddigi másfél 

hónapDs szolg·álat alatt előadódott ? - kérdezem. 

Egymásután állanak fel a csendőrök. Csak úgy adom 

vis'5za, amit mondanak, összesűritve, tömöritve, mint 

Budapesten, a Krisztina k" ' t  elütötte a közlekedési csend . or?- on egy németországi au tó 
nek mindkét utasa súlyo�rs:� . .  ��y mDtDrkerékpárj át, 'mely
alatt ,a helyszínen volt a buda 

u!eseket " szenvedett. Percek 
he}yszínelő készültsége am I 

pest! cs�nd.or nyomDZÓ alosztály 
mahól (a képen fehér;'el :.ey éfz a�to V!ze� gU':lijainak nyo
totta, hDgy az autó szab ' I  19 I 

yeZ'\ e) (ketsegkfvúl megállapí-b"l  ( f'l  " a ye enesen fDrd It A f '  , D . a, e (CSuszas nyoma nyillal v ' "  u . al(ezes helyé-
kDe'l es motDrkerékpár sérülésébm' ,lelo!vc� , .yalami�t a gép
nyert, hogy a szerencsétlenségé .t 

k�tsegkl:vul megallapítást 
a f l I 

� � gepkDcsl vezetőjét terheli e e osseg. 
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ÓceánrepüJöinket sZÍlzezrekre menö közönség ünnepelte a Névtelen H ös  emlékkövénél. 

mert a Jutka leányzó - dZ én gazdám cselédleánya -

egy kicsit sánta voi t .  Így �gymásra találva, igyekeztek 
elvonuln i a világ zajától s olyan ügyesen buj káltak, hogy 
nem tudtuk együtt kapni őket, bár a gyanú nagyon is 
alapos volt ellenük. Vezérünk természetesen konokul és 
fölényesen tagadott. Ha a J u t".< a nevét olykor felhoztuk 
előtte, felháborodva tartott hosszú előadást arról, hogy 
jóhírben álló iparosa a falu nak. mestere hegedűnek .s 
minden más hangs�ernek, ki merné róla fel tételezni, hogy 
szóbaál! egy cselédleánnyal ? 

Telt, mul t az idő, a púpos szabályszerűen udvarol
gatott Jutkának s mi már lemondtunk róla, hogy le
leplezzük. 

:\Iire valók s miért iéteznek azonban a nagynénik, 
ha nem arra, hogy szerelmeseken rajtaüssenek ? Különö
sen az olyan megöregedni sohasem akaró nagynénik, 
amilyen a főnökömé volt. Emberemlékezet óta nem lakott 
a falunkban ilyen közártalmú öregasszony. Kerülte min
denki, mint tüzet, mert ha valaki a közelébe került, men
ten felnyársaIta a nyelvére. Meg volt benne minden tu
lajdonság, amivel a környezete életét pokolI á varázsol
hatta. Ha valaki - akár sohasem látott i degen is -
nem köszönt neki, napokig ájuldozott a világ romlása 
felett, ha egy lány estefelé egyedül ment az utcán pet
róleumért a boltba, megátkozta :lJ világ züllött erköl
cseit, no és ha aztán karonfogva látott alkonyat idején 
egy szerelmes párt, abból már egyenesen veszedelem lett. 
Egyébként reggeltöl estig a templomban áj tatoskodott, 
sokszor úgy kellett utánakülden i, hogy jöjjön már ebé
delni. 

Egy szép nyári napon\ úgy ebédidő táj án, a főnö

kőmmel s a feleségével együtt az üzletben voltunk, ami- ' 

kor il'tózatos visítozás verte fel a ház csendjét. Lélek

szakadva f u tottunk a konyha felé. Az öregasszony l e  és 

fel futlkározva hadonászott. csalpkodott és akkoráka.t ri
koltozott, hogy már lassan az utcán is gyülekezett a 
publikum. 

- Ez rettenetes állapot sikoltozta 
állapot ! Jaj , jaj, Szent Atyám, azonnal 
messetek el, mert azonnal elkárhozom ! 
nekem megérnem . . .  a púpos . . .  az órás, 
való gazember . . . .  

-, rettenetes 
meghalok, te
Ilyent kellett 

az akasztófára 

Főnököm belezöldült az ijed tségbe s karonfogta a 
nagynénit. Az öregasszony azonban k i tépve magát öccse 
karjai közül, ki robogott az utcára. Az üzlet előtt akkor 
már vagy húsz ember ácsorgott izgatottan. Akadtak öreg
asszonyok, akik előre sírtak. hogy h a  valami baj tényleg 
kisül maj d, akkorára már jó előre j árjanak. M ikor a 
nagynéni kiugrott az üzletből, elrikoltotta magá t :  

- Ott szalad a gyilkos k u tya gazember ! Rabló, rabló, 
fogják meg ! 

Én is az utcán termettem s h á t  Uram I ten, mit lát
tam :  Vezérem, a Mester, a púpos órás iszkolt nyakába 
szedett karikalábaival végig az u tcán. Ő volt a rabló, II 
gyilkos . . .  

A "gyilkos" szó hallatára megvadult  a tömeg. Neki
rúgtattak az u tcának, csattogott talpuk alatt a forró kö
vezet, vad hajsza indult a púpos u tán. Én meg csak áll
tam tehetetlenül, sápadtan s gondolataimban elsirattam 
az esti tanyánkat, a meghitt beszélgetéseket, a zenét, min-
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Encl,'esz G"ö"yy és May,,'''' Sá ndo,' szkv. századosokat, kiket Kormányw Úr öfőméltósága a I II .  osztályú magyar érdem
kereszttel is kitüntetett, a Névtelen Hős emJékkövénél vitéz Rákosy György ny. vkszt. ezredes a magyar repülők nevében 

üdvözli. 

dent, amit a ;púpos vezérlete számomra jelentett. Belát
tam, hogy nem tehetek semmit a megmentésére, vártam 
fásultan a katasztrófát. 

A M ester ez alkalommal jobban futott, mint  a sze
renád után. Érezte, hogy baj lesz, ha elcs'ípik. 

Szerencséje, vagy szerencsét1ensége voI1-e, ki tudná 
megmondani, elég az hozzá, hogy laz egyik utcakereszte
zésnél elébe toppant két román csendőr - mert abban az 
időben ők voltak már az urak - s amikor látták, hogy 
egy ember szal"ad, a nyomában pedig vagy hÚ6z-harminc 
ember szintén szalad, abban a pillanatban tisztában vol
tak vele, hogy az elől szaladó t az utánajövők valószínűleg 
meg akarják fogn i .  Ha pedig valakit ennyi ember ennyire 
meg .'11I:ar fogni, akkor annak vaj l ehet a fején, gondol
hatták tovább magukban. Ha viszont vaj van a fején, jó 
lesz azt ott megvakargatni .  

Hát megvakargatták. M egfogták a nyakát, megráz
ták a levegőben, letették a földre, újra felemelték, megint 
megrázták, mint a Iiszteszacskót s amikor a' púpos nyaka 
lebicsaklott, megelégelték a preparálást ahhoz, hogy nyu
godtan s veszély kizárásával valami madzaggal megkö
tözzék. 

Igy lett veszedelmes gyi lko� a púpos M esterből. Vit
ték a csendőrök a laktanya felé. Elől a vérszomjas órás
segéd, mögötte lövésrekész puskákkal a csendőrök. S el
nyelte őket a laktanya sötét kapuja és a még sötétebb, 
rejtelmes örsiroda. _ Na Vezér - gondoltam magam
ban -, t e  sem vadászol többé ! 

Az üzlet körül összegyült akkorára a falu apraja
nagyja. EI lehet képzelni,  hogy percek alatt milyen rész
letek jártak szájról szájra a gyilkosságról. 

át A nagynéni eközben elájult. Nem lehetett szav 

venni, hogy mi  történt hát voltaképpen. Jó félórába telt, 
amíg kinyitotta a szemét ,és eltorzult arccal, pihegő ke
bellel eLmondta, Ihogy . . . hogy . . .  hallaJtlan ! . . .  _. a 
púpos megcsókolta Jutkát. Ö látta a saját szemével ! 

Hát ez történt ! Szegény Mester ! Alig sarjadó szerel
mét éppen a mi nagynénink házában kellett megala
poznia ! 

Amikor megtud tam, hogy mi történt tulajdonképpen, 
eszem n�lkül rohantam az örsre és kézzel-lábbal bizony
gattam, hogy a Mester nem gyilkolt, nem rabolt,  csak 
éppen a JU'lcsát csókol ta meg. Nagynehezen sikerüll a 
dolj!ot t isztázni s mi vittük haza a púpost. 

Akkorára ugyanis alaposan helybenhagy ták őt az 
örsön. Elég lett volna az a verés két díjbil'kózónak, vagy 
akár boxolónak is, amit kapott szegény. 

Mélabúsan beszélt a dologról, mikor újra összejöt
tünk a főhadiszálláson, a szabóműhely esti csendjében : 

_ Látják, fiúk, ha én valakit! megcsókolok, ilyen baj 
lesz abból. M i  lenne, ha többet követnék el ? Felakaszta
nának, biztosan felakasztanának - és lelógatta búsan a 
földi szerelmekből kiábrándult fejét. 

A nagynéni- is helyrejött az izgalmakból s úgy lát
szik, hogy va,]'am i szánalomféle lopakodott be a szívébe a 
púpos iránt, mert szemlátomást megváltozott a véleke
dése bizonyos dolgokról. Egyszer ugyanis engem csípett 
rajta, amint a pinceleJál'al '  ál m�6ölelgel l "m a �zolgálót 

_ a másikat, az épet persze, nem a sántát - s akkor 
már csak annyit mondott : 

- N a, nem is olyan rettenetes ! 
Jutkáról kell még megemlitenem, rogy azóta sem 

látta senki, talán viIággá ment "szégyenében". 
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(1111111) •• 
1:38. Kérdés. Kik gyako" oljá k  nagy- és kisközség ekben a 

polgá,-;' bíráskodást és helye van-e a községi polgMi bírás

kodásban a tanuk megesketésének? 

Válasz. A m. kir. belügyminiszter és igazságügyminiszter 
197.100. B. M. 1914. sz. rendelete értelmében nagyközségek
ben a községi bíró egy előljárósági taggal, kisközségekben szin
tén a bíró két előlj árósági taggal gyakorolj a a községi polgári 
bíráskodást. . 

A községi bíráskodásban nincs helye a tanu megesketésé
nek. A tanut kihallgatása előtt figyelmeztetik arra, hogy leg
jobb tudomása és lelkiismerete szerint köteles a teljes és tiszta 
valóságot vallani. Vallomásának befejezése után a tanu eskü 
helyett lelkiismeretére hivatkozva megerősíti vallomását. E z  
a ,?l�g;erő�íté.s a z  esküvel egye?lő ha�ályú. H a  tehát ily meg
erosltes tortent, hamIs vallomas esetén a tanu büntetőjogilag 
felelős. 

A községi polgári bíráskodásban a peres fél megesketésének 
vagy eskü alatt való meghallgatásának nincs helye. Egyébként 
természetes, hogy a községi polgári bíráskodásban is minden
kit, tehát a csendőrt is ki lehet tanuként hallgatni feltéve 
hogy nincs törvényes akadálya. 

" 

. 139. �érdé� . . Sz
.
é''fi'''�e1·tből 50 P értélcií talca"mány ello

pasa mezorendo,'1. kihagas-e vagy lopás vétsége? 
. V�lasz. Mezőrendőri kihágás az 1894 :XII. t.-c. 93. §-a 
ertelme.ben csak akkor állapítható meg, ha mezőn szőlőben f�lskolaban v.a�y gYÜ,?lölc�öskertben levő, még be �em taka� rltott gaz�asagl ter,?lenyrol van szó. Mihelyt azonban ezekről a helyekrol beta�arltott vagy e!r�ktározott terményeket lopnak el, a cselekmeny már lopas vesege vagy büntette A . .. 
k tb Ih I t ·  

. szerus-er en e e yeze t takarmany ellopása sem esik t h '  t 1894 :XII.  t.-C. rendelkezései alá hanem a Btk szer'l'n
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Egy betörő vallomása .. 

Írla: BIKIT JÁNOS alhadllllgy (I\:iskőrös). 
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egy �orozatos betöréses lopá-

merteterrJ. 
e ogo csavargo clpeszsegéd vallomá&át is-

Ezú�tal 
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nem az ügy kinyomozásának t l '  ' . . � . . (alOm relhlv:!i bajtársaim figyeimét h 
anu sagan

,
a 

tott vallomására. Mert 'a jelen esetbe� e
:n�� � �yanu:�

Hat héten át csavargott két betörő az Alföld 
n

,
u
h

�agos� . 

sának ' 'k" • , k 
ne any varo-� ozse�ene a környékén s ez idő alatt a betöré-s� l.o�asok egesz sorozatát követték el anélkül h 

barkl JS megzavarta volna őket. 
' ogy 

Aki a vallomást végigolvassa, okvetlenül eszébe kell 

hogy jusson a megelőző szolgálat nagy fontossága. A por

tyázó csendőr tudja legjobban, mennyire telve vannak az 
útjaink mindenféle csavargóval, súlyos hibát követ el  tehát 

a csendőr, aki az ilyen csavargókat akár kényelemszeretet

ből, agár pedig más okból, vagy egyáltalán n e m  i gazoltat ja, 

vagy ha megteszi is, megelégszik felületes igazolassal. 

Hasonlóképpen kitűnik a vallomásból, mennyire fon

tos a gyanus egyének, gyanus helyek, lebujok stb. állandó 

szemmeltartása és annak a számontartasa is. 'hogy kikkei 

érintkeznek. Különös figyelmet érdemelnek ebből a szem

pontból a k iszabadult fegyencek. 

M ennyi kellemetlenséget okozott e z  a két csirkefogó a 

környék örseinek, hány kiderítetlen esetnek kellett nyilván

tartásba kerülnie, hány eredménytelen nyomozás kínos 

érzését kellett az örsöknek elviselniök, amíg végre sikerült 

a tetteseket kézrekeríteni. 

Az elfogott betörő vallomását úgy ' közlöm, ahogy az 

örsön előadta, csak a gyanusítottak neveit változtattam 

meg. A sértettek, valamint a helységek nevei, akikről, 

ill etve amelyek(ől a vallomásban szó van, valódiak. 

* 
_ 1902 július l8-án születtem Temesvárott, r. kath. val

lású, nőtlen vagyok, foglalkozásom cipészsegéd. Gyermekko
romban sem vol,tam jó, mert az apám, majd később inasko
romban a mesterem, kisebb lopásokért gyakran jól elvert. 
A gyakori bántalmazás azonban mitsem javított rajtam, sőt 
később már azért is loptam, mert elvertck. 

Inaséveim letelte után sem tudtam a: lopásról leszokni s 
így már közel 'voltam a börtön küszöbéhez, amikor bekövetke
zett a: forradalom, majd Temesvár megszállása a románok 
által. 'A megszálláskor már több kisebb-nagyobb lopás terhelte 
a lelkiismeretemet, de azokért a felfordult világban nem la
koltam meg. 

A románok, amikor valamelyest berendezkedtek, besoroz
tak a 6. román gyalogezredbe. A román kaotonasag sehogysem 
tetszett nekem ; az apám és a mesterem bántalmazását is jó
val felülmuló durva bánásmódot nen bírtam, ezért 1925 már
cius 25-én Csonka-Magyarország területére szöktem. 

Szegeden munkát vállaltam, de az igen gyenge kereset 
miatt hamarosan orgazdaságba keveredtem, amiért a szegedi 
törvényszék l és fél évi börtönre ítélt. Alig kerültem ki a 
Csmagbörtönből, máris (1927-ben) Tatatóvároson n agyobb 
lopást követtem el, amiért most már a pestvidéki törvényszék 
ítélt 2 és félévi börtönre. 

A�. els,:"nvl!dett büntetések a legkevésbbé sem javítottak 
��g!. s&!) meg. kltanul�a?b lettem: mert úgy a szegedi Csillag
bortonben, mmt a "am fegyintezetben a vén raboktól 'olyan 
,,�za�oktatásban".  részysültem, amilyenben börtön és fegyház 
nelkuL sohasem reszesillhettem volna. 

A váci fegyintézetből 1929 július 28-án történt kiszaba
d�lás?m után el�atáro�tam, hogy a Csillagbörtönben volt rab
tars�unat : Horvat LaJOS mindszenti és Keller József tisza!<futi 1.!,kosokat fel�eresem és az ő segítségükkel megkezdem 
Ujra bunos mestersegemet, ott, ahol a váci fegyintézetbe jutá
somkor megszakítani kényszerültem. 

�929 3;ugusztus havában, első utam Horvát Lajos mind
�zentJ . ban:,tomh;>z vez.etett. Szinleg munkát vállaltam nála es clpeszmühely�ben neha-néha dolgoztam is. Munkám azonbM nem sokat. el't, mert bár a börtönben is a mesterséo-emeL folytattam, megsem szoktam meg a munkát dolgozni'" nem s�erettem. Ezé;t a. fősúlyt .. �indszent község' tanulmányozá-saI'a ihelyez.tem es kozben elokeszüieteket tetten- . 

1 a napra, aml-
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kor kiszabadulásom utáni első betörés t el  fogom követni. Erre a célra egy csomó álkulcsot készítettem és társakat kerestem. 

Horvát Lajos az eredményben való osztozkodás j ogát fenntartotta magának, de a betörésben, sántaságára hivatkozva, részt venni nem volt hajl'anuó. Elhatároztam tehát, hogy azt egyedül fogom elkövetni s h a  sikerül, újabb betörésre társat már könnyebben találok. 
1929 október 2-án közöltem 'Horvát Lajossal és feleségével, hogy az éjjel Tóth Mihály mindszenti lakos rőfösüzletébe be fogok törni. Horvát és felesége erre annyit jegyeztek meg, hogy kíváncsiak az eredményre. �jfélkor el is mentem Tóth Mihály üzletébez ,  az utcára nyíló ajtóról a lakatot egy va�darabbal lecsavartam, az ajtó zárját pedig álkuJccsal IGnyitottam. Az ajtók kinyitása után nem volt bátorságom az üzletbe bemenni, mert attól tartottam. hogy .. falazó" nélkül meglephetnek. Ezért visszatértem Horvát lakására. az ott alvó Antal Pál segédet felköltöttem, közöltem vele, hogy Tóth üzletébö� 'röfösárut szándékozom lopni és segítségét kértem. Antal erre hajlandó volt és azonnal fel is öltözött. Amíg ő az öltözködéssel volt elfoglalva, én Horvát lakásán egy üres zsákot vettem magamhoz, majd azzal a Tóth üzletéhez mentünk. Antalt az üzlet elött őrködéssel bíztam meg, ma!!am pedig az üzletbe mentem. Ott egy vég vásznat, hat v�g libertint és ismeretlen mennyiségű zefirt zsákba raktam s ezeket. va· lamint egy vég félfiöltönynek való szövetet csomagolatJ.anul az üzlet előtt urt álló Antalnak kiadtam. Az iróasztal záratlan fiókjából 31 pengő aprópén"t is magamhoz vettem és azután távoztam. A l opott holmit a 'Horvát lakására vittük. de mert nem egyezett bele, hogy azt a7. értékesítési g a. lakásán rej�sük el mert a csendörök rá iuk !!yanakodnak, ezért a 'holmIt a H�rvátné által adott abroszba csomagoltuk és ajánlatára 

még azon az éjjelen a Cszászár Sándor mindszenti tanyájára vittük. Cszászár és felesége a lopott holmie a 'kéménvbe rei
tették. A lopott holmi elrejtése után Anial a 'közelben levő 
tanyai lakására ment, én pedig társak keresése végett Szen-
tesre indultam. .. .. Szentesen felkerestem Nemes Lajos egykori csillagborton
beli mbtársamat s �özölve yele a .mind�zen!i ,eredn;ényt" arr!," 
kértem. lenne segíts�gemre a holm) elszallítasaban �s ert.�kegl
tésében. Nemes Lajosnak 3' segítségér:: :' lopott s�o\:etbol e�� 
öltöny ruháravalót igértem, mire mel!lgerte a s;glt�e�et. A !" 
giker reménypben betértünk a7 egYIk korcsmaba par noh�r 
borra. A kurcsmában Nemes Lajos bemutatoJt " egy Madar 
Pál nevű szentesi munkanélkiili péksegédnek eg ot harmadIk 
társul ajánlotta. Egy-kettöre meg is eg:�zte� vele:. . 1929 október 8-án így hármasban Ujra atmentt

l
mk, �Ipd-

t Ott Horváttól átvettem a Tóth üzletének fe nYIta�a,ra "en re. 
, . .  I C '  , tanvajara használt álkulcsokat ég még azon eJ.l.e ,a s�.szar 
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k' do" irodahelyiségébe betortun . 
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szerszámaink nem voltak, a betöréshez szükséges eszközök megszerzése végett először a gabonakereskedés szomszédságában lévő kovácsműhely t nyitottuk fel s onnan franciakulcsot, harapófogót, vaskalapácsot és egy nagy vasreszelőt loptunk. A lopott vasreszelővel azután a gabonakereskedés utcára ny11ó irodaajtajának vasredönyéröl a lakatot Jefeszítettem, a vasredőnyt feltoltam, majd az iizletbe bementem s. onnan az iróasztal záratlan fiókjából II pengöt elloptam. Amíg én az üzletben dolgoztam, Madár az utcán ört állott. A városból ezután sietve eltávoztunk holmink elrejtési helyéhez. Kerékpárjainkat és a lopott ruhanemúeket a .. alma, kazalból előszedve, kcrékpárra ültünk és még az éjjel Szarva'Ta kerékpároztunk. Szarvason felkerestem ÖZ\'. Steiner Mórné korcsmárost, akire a szel!;edi Csi1!agbörtönben az egyik rabtársam, mint .ió or�azdára hh-ta fel a fie:yelmemet s akinek a Mindszentröl ellopott ruhaneműeket 25 pengőért el Í3 adtam. 
Most már könnyebben lélegzettünk. mert végre volt egy kis pénzünk is. Szarvason jól megebéde1tünk, utána pedig a délutáni órákban Kunszentmárton határáig kerékpároztunk. Kunszentmárton határában egy szalmakazal tövében megháltunk, a kora reggeli órákban pedig tovább folytattuk utunkat Tiszakürt felé, abból a célból, hogy ott felkere�sük Keller Józsefet, akivel majd újabb betörést tervezünk. Kellert nem találtuk a lakásán, de felesége útbaigazítása után rátaláltunk a tiszakürti határban. Innen mindhárman a Keller lakása felé indultunk. útközben az egyik tanvánál egy pulvkát láttunk. Madórnak mee:hagytam. hogy a nnlvkát az éj beálltával lopja el, Kelleréknél majd vacsorát készíttetünk belőle. Madár a pulykát ",1 is  lopta. Kellemé levágta, paprikást fözött 'belőle, amit közösen elfogyasztottun<:. 
Vacsora és borozgatás közben megállapodtunk. hogv a követke7.ő éjjel a tiszainokai községházára fogunk betörni, ahova Keller vezet majd bennünket. 
Október 13-án 21 óra tájban Kelleréknél magunkhoz vet, tünk ee:v csákány t és egy fúrót s így indultunk Tiszainokára. ahova kb. 2 és félórai gyaloglás után meJ!érkeztünk. Keller itt tájékoztatott bennünket, hogy a községházának melyik ablakán lehet a legkönnyebben az épületbe bejutni. li nem mert a hel vszínén maradni, hanem azt mondta, hoe:v a tiszainokai szőlőkben fog ránk várni. Távozá�a után zsebkendőmet besá, roztam. az ablaküveg táblájára ragaszottam és azt benyom

tam. Az ablakot ezutin kinvitottam és azon keresztül a he
lyiségbe bemásztam. Az irodahelviségben I�\'ő íróasztal fi,ók, 
ját felfeszítettem s ?oz abban tal�l� 61 pen,got n;al'iamhoz \'eve. az irodahelvi�égböl az ablakon at az utcara kimasztam, ahol 
Madár őrködött. " A lopás elkövetése után 'Kellert a szö]ökbe!l felkerestük 
és tiszakiirti lakására mentünk, ahol a lopot,t penzbol Keller
nek és Madirnak 2{).-20 pengőt adtan;, mIg ma!!,!-�nak 21 
pengöt tartottam meg. Ez az eredmeny nem elel!'ltett kl. 
mert azt 'hittem hogy la tiszainokai községházán több pénzt 
találok. Ezért m�gkértem Kellert, mutasson ,oly�n, hely;t., ahul 
több pénzt találunk. Keller a tIszaugI kozseghazaba \ alo be-
törést ajánlotta. , ' Október 14-én 22 óra tájban elindultunk tehat Tisza�gr!" 

h kb 2 O'rai g"aloglás után érkeztünk meg. Kener Itt I" a ova . J k" ' h ' ' t ' ltá ' úgy mint Tiszainokán, megmutatta a ozse� nz� es e � o-
tt, al ho"'y a közsé"'en kívül \"árakozIk rank. Madart zo azz . � � 

é d' k'" újra az utcán való órködéssel bízta;n ,meg: n pe 19 a o�seg, 
háza újonnan épült kapuját sarkaboI klemelye, az, ud\ aron .. 'd 'd ' figveltem s mivel semmI g)'anusat ne,!, eszl�!tem, ��Vl

ud�'a��� nyÍló egyik ablakot betörtem s azon at az 1roda-
helyiségbe bemászt3'm. 

'l \y th ' k Az asztalfiókokban semmit sem tala tam. a er elm��ze. -
' yt edig meg sem kísérelhettem feltörni. mert e"kozelm ren 

Plt k h ' A.z eredmém1elen betörés után Kellerrel a nem vo a ozza. , , .. k h , . k k" éa végén találkoztunk és együtt \;sszamentun OZZ3)U 
T�zs 

k':" t e Az eredmén"telenség nagyon bosszantott ; �el; lsza ur r . J 
l " t " h ' g)'szer 10\" 3 1 rt is fenyegettem hogy eu om, a mege ' 

t!sz. Öe�rre a szelevényi község�ázára való betörést ajánlotta, 
al hogv ott biztosan több penzt találunk. azz 

Októb�r 15-én éjjel el is mentünk ,Szele"�r;yre, dc .. mer� . dő alkalmatlan volt a cselekmény yeg;eh�Jtasá,:a, \ Issza
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uolg-okat a Keller lakására \·ittük. ahol Keller a zsírt a saját 
zománcozott bö<iönébe átrakta, a lopott bödönt pedig ö�sze
zúzva, cl Tiszába doMa. A dunyhák és párnák külső huzatait 
a Keller anyja, aki látogatóban volt náluk, 10 pengőért meg
\'ette és másnap a lakására, Lakitelekre elvitte. 

Keller m5.snap - október 16-án - reggel kerékp5.ron 5.t
ment Kunszentmártonba, hogy vevot keressen a dunyhákra és 
a párnákra. Október 1 7  ·én a kora reggeli órákban be i s  állí
tott egy kunszentmártoni to!H:ereskedö zsidó .;; a .:!unyhákat 
és párnákat 10M pengóért megvette. Ebből Kellernek 44 pen
goto �Iadárnak pedig 50 pengőt adtam s ugyanannyit tartot
tam meg n1agamnuk is� 

Október 17-';n a tiszaugi hídavató ünnepélyre mentünk s 
'1ert penzünk volt, a tÍi;zaugi csárdában mulatozni kezdtünk, 

miközben az ott mulató legényekkel verekedésbe keveredtünk. 
Verekedés közben Kellert va'amelyik legény zsebkésével a 
fején megszúrta, amire az egyik kerékpár ,isszahagyásával 
mindhárman elmenekültünk. 

Keller másnap kipuhatolta, hogy a visszahagyott kerék
párt valaki a tiszaugi községházához vitte és ott mint gaz· 
dátlan tárgyat .:tadta. i1Ilivel attól tartottunk, hogy a kerék
pár árulónk lehet. elhatároztuk annak mindenáron való visz
szaszerzését. El:>biil a célból Madár Pál a környékbeli viselet
nek _ �egfe!elö !u.háza�ba ,öltözöt,t é.s. ,azzal az �ggyel, hogy 
az onzztben levo kerekpar a batYJae, annak kladását kérte. . -\ községi bíró azonban a kerékpárt nem adta ki. 

,Ezek u�án jobbnak láttuk Tiszaugról mielőbb tá\·ozn:. 
Okto�er lS-an a kora reggeli órákban - a Hódmezőv-ásár
h�lyrol loputt másik kerékpámak Kellernél való visszaha'l'yá
�a\·al . . g-yal"g Szentesre mentünk. ahova az e;;ti órákban 
e;1<eztunk meg . .  Szentesen a Madár Pál anyj5.nak lakásán tar
tozkodtunk oktober 21-';n hajnalig, amikor Hódmezővásár
h�I':e gyalo20:.:unI�. Hódmező"ásárhelyen a lopott szövetből 
keSzl�tdett olto�yoket 45-45 pengö készítési ár lefizetése 
elleneben a szabomesterektöl ittvettük és még aznap gyalog
s�er:' I Szentesre visszamentünk a Madár Pál édesanyja la
kasara, akinek azt hazudtuk, hogy munkát keresünk. 
. ?kt" b::r .�-én éjjel a szentesi közkórház melletti dohány
arud"ba . t?rtun� be s ,  onnan hat doboz Princessz asz- és egy 
�oboz lHirJ�-clgarettat loptunk s utána azonnal Mindszentre 
md��unk; ,lI'Imdszenten kívül a füzesekben töltöttük az időt a 
besotetedeslg. 

A söt�tség beálltával a Horvát Lajos lakására mentünk 
n:eg"acsoraztunk, .�zután pedig kémszemlére indultunk a köz� 
segbe' �t terve:tü.k ugy�� hogy éjjel az Ambrus Anna ék
s�eruzle.tébe betorunk. Tervünk sikere érdekében megfigyel
tük az uzletet, hogy azt a tulajdonos mikor és merről _ az 
�d,,� vagy az, utca, felől :-, zárja be. Ambrus Anna az tizletét 
�O orakor h.ezart� es lakasara eltávozott. Erre mi is elhagyt�k .1eshelyun�e! eS, .a, �orvá� Lajos lakására mentünk. Itt töltottük el az Idot ejfelio-. Mivel a tervezett beto" r ' I f I 1 °  k" ' " 

es lez meg-� e o es: ozeJn.k �em voltak, ezek megszerzése végett a Hor-vat l.akása kozeleben Ambrus Mihály bádogosműh l ,'b"l francIakulcsot, amerikai vasfúrót és egy pléhvág ' n ?t
)� 0_ tunk. Ez;kkel az eszközökkel és a már megvolt h���cs�kkal , ezutan az Ambrus Anna üzletéhez mentünk M d '  t 
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adott, az utóbbinak pedig mert �magol.asahoz abroszt 
tanyájára segitett elvinni ' A lopo�t 'k 

an�ueket a Császár 
magoltam �s m�g azon az' éjjelen gyaio�z���!r:zután �cso
Szentesen at TIszakürtre Keller Józsefhez 

am MaGárral 
Októ?er 29-én az estéli órákban értünk Kellerékh 

. 
nek beszamoltam az elért eredményekről K II rt 

ez, aki-
. e e arra akar-

tam rábírni ekkor, hogy az ékszereket felehaszonra értéke
sítse, de erre nem mert vállalkozni, mert félt. hogy a csend
őrök - akik állandóan figyelik - rajtacsípik. Kelleréknek 
megengedtem erre, hogy az ékszerek közül válasszanak : Kel
ler két férfi ezüst zsebórát, Kellerné !egy ezüst női karcsattos 
órát, Keller öccse pedig két ezüst férfi zsebórát választott ki 
és tartott meg. Keller ezenkivül kicserélte a saját arany p�
csétgyűrűjét egy rubinköves lopott aranygyűrűve!. 

Október 31-én a Keller József indítványára Marlár Pált 
kerékpáron átküldtem Lakitelekre a KeHel' apósához, hogy 
tőle néhány lopott ékszer ellenében. bort hozzon. Madár két 
ezüst zsebóráért és egy ezüst l áncért 12 liter bort hozott, 
amit még az éjjel közösen 'elfogyasztottunk. 

Borozgatás közben újabb betöréseket tervezgettünk és 
abban állapodtunk meg, hogy ezentúl csak ruhaneműeket, leg
inkább férfiszöveteket lopunk, mert Keller azt mondta, hogy 
azokat feltűnés nélkül tudja értékesíteni. November l-én Tisza
földvárra mentünk, onnan azonban eredmény nélkül tértünk 
vissza Ti 'zakürtre, mert nem találtunk olyan üzletet, ahova 
betörhettünk volna. Pótoltuk ezt Tiszakürtön, mert Madárral 
22 óra tájban betörtünk az úgynevezett "Pupi" üzlethelyiségbe 
s onnan nyolc pullóvert. egy csomag női flórharisnyát, 106 m 
zefirt, két tábla csokoládét, egy csomag cipőfűzőt és aprópénzt 
loptunk. Ezekkel a dolgokkal és a még megvolt ékszerekkel 
október 2-án a hajnali órákban gyalog Szarvasra mentünk özv . 
Steiner Mórnéhoz, akinek a női harisnyákat, a cipőfűzőket és 
a 106 m zefírt 47 pengőért eladtam. Özv. Steinernétől távozva, 
a találkahelyet kerestük fel s ott a nyolc darab pullóvert nyolc 
pengőért, egy drb karcsattos órát 3 pengőért eladtam, három 
darab karcsattos ezüst órát és egy arany női nyakláncot pedig 
a lányoknak ajándékoztam. 

A találkaházi mulatozás után november 2-án gyalog Szen
tesre indultunk. útközben a megmaradt ékszereket - egy 
manikürkészlet, egy arany nyaklánc, egy aranygyűrű, egy 
ezüstgyűrű és egy ezüst zsebóra kivételével - a szentesi régi 
református temetőben, egy bozóttal benőtt régi síron elrejtet
tem. Szentesen tájékozódás után másnap az ékszerekért kimen
tem a temetőbe, de azokat már nem találtam meg ; azt hiszem, 
valaki megleste az elrejtést és elvitte az ékszereket. 

Szentesen a Madár Pál édesanyja lakásán tartózkodtunk 
november .4-én reggelig. Pár napos szentesi tartózkodásom ideje 
alatt megIsmerkedtem özv. Aczél Bélánéval, akinek földbirto
�o�ként muta�koz.tam be s házasságot is ígértem neki. Hogy 
�geretem�t elhlgYJ�, "; }op�tt manikürkészletet, az aranygyűrűt 
es nya!'.lancot nekI aJandekoztam, Madár pedig az édesanyjá
nak aJandékozott egy ezüst gyűrűt. Ezzel aztán az Ambrus 
Annától lopott ékszerektől meg is szabadultunk csak nekem 
ma,;ra.dt egy �züst zsebór.ám, no meg a Kellenel �serélt arany
gyurum. fgy mdultunk kl november 4-én Szentesről Tiszakürtre 
Keller J �zsefhez, abból a célból, hogy a Tiszazugban próbálunk 
szerencset, 

�:lIer, alighogy a, lakására " rkeztünk, figyelmeztetett, 
hogy � o  lesz azonnal tovabb mennünk, mert a csendőrök nagyon 
k:re�lk a .. lakatla� tanyáról ellopott tollneműeket és zsírt, de a 
töb!J1,I�pasoklYan IS nagy nyomozást indította:k a tettesek kézre
ken�esere. Keller eme fIgyelmeztetésére még aznap átmentünk 
L�kItelekre a Keller apósához, ott meghál tunk és november 
�-en a kora reggeli órákban Kiskunfélegyháza felé vettük az 
utunkat. 

K.iskun�élegyházán felkerestük László Mária zsibárusnőt 
- :,-kue s�mtén a Csillagbörtönben hívta fel a figyelmemet 
�g)Tlk ra?t�r�am - s az ezüst zsebórát a zsibárusnő férjének 
:3 P 70 flllerert eladt.am. A zsibárusnő lakásán találkoztam és 
megISTnerked,tem .. v;Jév�1 és !akójávaL Ezekkel különböző 
he�yekre valo betores modozataIt beszéltem meg. A zsibárusnő 
veJ� a �áryáthy ügyvéd irodájába és egy fakereskedő irodájába 
val.? �eto!ést, míg lakőja egy 'bankba és egy fűszerüz!etbe való 
betorest ]a�aso!��. Vé,gre abban állapodtunk meg, hogy a fa
kereskedo IrodaJ aba es a fűszerüzletbe fogunk b t·· . A 
bankb ' .. 'd" d ' b  
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a es az ugyve I IrO a a való betörés tervét elej tettük 
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gyasztva, az időt még korainak véltem tervünk kivi tel ére ezért kértem társaimat pár órai várakozásra. A zsibárusnŐ veje ��gún,ta a v�rakozást s eltávozott azzal, hogy az eredményből o IS reszesedest kíván. Ezt követóleg rövid idő mulva a zsibárusnő lakója is eltávozott. Két társunk elpárolgásából csel re gyanakodtam, ezért Madárral abban állapodtam meg, hogy a tervezett betörést ketten és máskor fogjuk végrehajtani. Ezután egy közeli szalmakazalban megháltunk. 

M ásnap, november 8-án kora reggel a tolvajku1csokat és feszítóvasat az egyik vasuti áteresz alá elrejtettük és Kecskemét felé vettük útunkat. Kecskeméten az egyik ékszerésznél a Kellertól cserélt gyűrűt l P 50 fillérért eladtam, a kapott pénzen kenyeret és szalonnát vásároltam s annak elfogyasztása után, a nap hátralevő részét és az éjszakát a városon kívül töltöttük, megint egy szalmakazalban. 
November 9-én kora reggel visszaindultunk Kiskunfélegyházára, ahova 21  óra körül érkeztünk meg. Megérkezésünk után rövid idő mulva a vasúthoz közel levő egyik lakatosműhely udvarába másztam a kerítésen keresztül s egy feszítővasat loptam. Ezzel a feszítővassal a műhely közelében levő dohányáruda ajtajának a lakatját kísél'eltem meg lefűrészelni. Mielőtt azonban ezzel végezhettem volna, egy ember közeledett felénk, mire gyorsan eltávoztunk .  
Innen egy fűszerüzlethez mentünk" annak kerítésén mindketten az udvarba bemásztunk. Az üzlet ajtója előtt befőttes üvegben volt tejszínt megittuk, majd az ajtót a lopott feszítővassal kifeszítettem és a záratlan asztalfiókból 2-3 pengőnyi aprópénzt - több nem volt , 5  drli pullovert, egy csomag női flórharisnyát, két gombolyag fekete cérnát 

és egy marék cukorkát loptunk. 
A lopott dolgokKal a vásártérre mentünk és ott elrejtet

tük. Innen ismét visszamentünk a városba és a Csong;rádi-út 
mellett egy szabóműhely ablakának vasrácsát kifeszítettem, 
az ablakot amely zsineggel volt bekötve, kinyitottam és az 
üzletbe be�ásztam. Az üzletból az utcán őrködő Madárnak 
egy fekete posztó férfikabátot, 8 ren�, férfiöltönyn,ek, fe}sz!,
bott különböző színű szövetet, egy brlcsesszt, egy sotetkek es 
egy fekete szövetpantal lót kiad tam, 

A lopott dolgokkal a vásártérre mentün�, ott magunkh�z 
vettük az előbbi lopásból származó és elrejtett .d?lgokat es 
Gátér község felé indultunk. útközben a csomagj amkból, mI
vel nehezek voltak, 8 pár női harisnyát egy sz�lm�kazalba 
rejtettünk, majd Gátér község közelében egy szarkup mel-
lett éjfélig megpihentünk. , 
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E betörés elkövetése után november lG-án hajnalban utunkat Szentes felé vettük. útközben az egyik pisztolyból egy próbalövést tettem, tóbbször nem mertem lőni, mert féltem a felfedeztetéstól. 
November lG-án reggel 8 óra tájban érkeztünk Szentesre . Itt a.z egyik kocsmában megreggeliztünk, majd felkerestük a Madar édesanyját és a lakásán tartózkodtunk november 18-án reggelig, amikor Szarvasra indultunk hogy' ott próbá-lunk szerencsét. " 

" November l8-án kiszemeltünk egy cipész- és egy roszeruzletet, de anivel az Idő még korai volt, a vasúti állomás kőzeléb�n levő ga�on�magtárhoz mentünk. A magtár ajtóját tolvajkulccsal kinyJtottam, ezután mindketten a magtárba me!'t�nk, az, ajt?t belülről bezártam és ott tartózkodtunk éjjel l or.alg. Tavozasunk alkalmával a magtárból elloptunk eg). baltat, egy harapófogót és egy franciakulcsot. A szerszámokkal .. a kiszemel� cipészüzlethez mentünk, annak ajtóján a va _ redonyt a balta val felfeszítettem és a keletkezett résen át az üzletbe bebujtam. Innen 3 pár csizmát loptam. A '  lopott csizmákból egy párt az őrködő Madárnak adtam aki azokI,al rossz cipőjét nyomban felcserélte, a lábáról lehúzott cipőket pedig az egyik áteresz alá dobta. Innen a fűszerüzlethez mentünk, annak ajtóját tolvajkulccsal kinyitnom nem sikerült, ezért az ajtót kifeszítettem az üzletbe mentem és onnan 40 pengő pénzt, egy sonkát, er;Y kenyeret és egy doboz csokoládét loptam. A pénzből Madárnak 20 pengőt adtam, mert jól őrködött. November 19-én hajnalban Békésszentandrásra mentem. útközben a lopott két pár csizmát, hogy árulónk ne legyen, egy szalmakazalba rejtettük. Békésszentandrás közelében egy szőlőkunyhó ajtóját tolvajkulccsal kinyitottam, oda bementünk, a lopott sonkát, kenyeret és cukorkát elfogyasztottuk, azután estig aludtunk. 
November' 19-én este G óra tájban bementünk Békésszentandl'ásra, az egyik borbélynál megborotválkoztunk, azután pedig a községbe mentünk kémszemlére. Ennek során megállapodtunk, hogy a postahivatalba és a mellette levő szabó>üzletbe az éj folyamán be fogunk törni. 
Szemlélődésünk befejezése után visszatértünk a szől,,kunyhóba és ott tartózkodtunk november 20-án fél l óráig, Ekkor bementünk Békésszentandrásra a postaépülethez, A postaépület egyik ablakát betörtem, az így kinyitott ablakon át Madárt a helyiségbe küldtem azzal, hogy az ajtókat belülről nyissa ki és azután jöjjön vissza. Madár az udvarra nyiló ajtókat kife6zítette és az utcára visszajött. Ekkor az utcán örködéssel megbiztam, én pedig az ablakon át a postahivatal helyiségébe másztam. A. ott talált összes asztalok fiók

jait feltörtem, de csak az egyik asztalfiókban találtam 7 pen
gőt. Ezt z:sebre"ágva, a Madár által kifeszített ajtón át a 
postaépület udvarában lévő bognármúhelybe mentem, onnan 
egy fejszét 2 vésőt, l harapófogót és egy talicskát lop�m. 
Ezstán M'adárt is behhtam a helyiségbe és így közös ero\'el 
a pénzszekrény t a helyéből kiemel tük, .. a lopott tali�skára tet
tük, a kinyitott nagykapun át az u_tcar�, m�J� pedIg eg).-,ko
zel i üres telekre toltuk. Itt a fejsze" e1 es ve,o"el a szekrenyt 
feltörtem a benne talált 220 'pengot elloptam, az iratokat 
pedig sZ'jjelszórtam. 

' " . . .. _ , A posta után a szabomu�ely aJt�Jarol f:s'Jte�te.", le a 
lakatot és nyitottam ki az aj tot. Ide !Ill�r .Madal:t kuld,em, be, 
én az utcán őrködtem. Madár a szabomuhelybol egy szurke 
nagykabátot, egy fekete iérfiöltö�yt és e!?y ,nöi "na�ka�tot 
adott ki. A lopott dolgokkal ezutan a ko:seg kozel"oen .. levo 
erdőbe mentünk, ott ruhánkat .a I�po�t r?h!1z�ttal felcserel�u�. 
levetett ruháinkat és a gátérI kozseghazarol lopott gumik� 
penyt pedig ell'ejtettük. . _ , Atöltözködésünk után azonnal elllldultunk Szal'\'US tele, 
ahova november 21-én 7 órakor érkeztünk meg" Szanason I fi  
pengőért autót fogadtunk é. azon S�entesrc ?t,aztun�, �zen
tesen megreggeliztünk . és 2� pengoert f?gaaott a?to\'aJ to
vább utaztunk Hódmezovásárn�lyre. U�k?zben �� llldszente�, 
betértünk Horvát Lajo.hoz s ot a feleseg�\'el .. gyutt ,meghn 
tam mulatni Hódmező\'ásárheIYl'e. Hon·at. es teles ege nom 
mert velünk jónni, de ;megígérték, hogy �"asnap \'onat�al �t� . .. k Hódmezővásárhelvre. lIlasnap talalkoztunk IS \ eluk :' JH
oIll.

,e
, t e'desanYJ' a lakásá'n ahol aztán addig mulattunk, 8ml>( Ol va , 

" f'II ' . k a lopott pénz elfogyott. November . 23-an mar �gy I eru� · 
, It  Ekkor gyalogszerrel megl lldultunk Mllldszenten at sem vo . 

, 'bál ' Kistelek!'e, újabb szerencset pro . .  lll. . .  
. ' _ ; . .. 

November 23-201-re meno eJJel Klst�leken meg��s"ell
.
lIk 

' k  "zletbe a betörést de nem sIkeruit. mert a c.endoJok az egyI u , l '  'k "It "tét tettenértelo. Madárt elfogták, nekem a 19 SI 'eru a so -
ben elmenekülni. 
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Noyembel' 24-én, a sötétség beálltáig, az egyik szőlőkuny�ó

ban tartózkodtaru, majd gyalog elindultam Kiskunfélegy�aza 

felé, azzal a szándékkal hogy ott felkeresem László MarIa 

zsibárusnöt s kölcsönt kérek tőle. László Mária kölcsönt nem 

adott, de figyelmeztetett, hogy nagyon vigyázzak, mert a de

tektlvek állandóan figyelik a lakását és kül?nös figyele;nmel 

kísérik azokat akik oda mennek és onnan tavoznak. Ezert a 

lakásáról alk�lmas piJlanatban távoztam, azzal � szánd�kk�l! 

hogy Tiszakürtre megyek Kellerhez, hogy a MadaI' helyebe ';lj 
társat keressek. Attól ugyanis nem tartottam, hogy a MadaI' 

előadása nyomán megtalálhatnak, mert Madár engem Kovács 

és Hadházi néven ismert, a valódi nevemet nem tudta. 

Amint a zsibárusnétól eltávozva az utcán haladtam, 

utólért egy uriasan öltözött fiatalember és igazolásra szólított 

fel. Azt feleltem, hogy semmi köze hozzám, m;njen az �t�ára. 

A fiatalember erre megmondta, .hogy detektIv s felszohtott, 

hogy menjek vele a rendőrségre. Erre futásnak eredtem. A 

detektív követett, majd rámkiáltott, hogy álljak meg, mert 

lelö. Látva, hogy nem menekülhetek, mert állandóan a nyo

momban volt és az utcán haladó másik polgári egyént is fel

szólította, hogy állja utamat, gyorsan visszafordultam, zse

bemből a forgópisztolyomat elörántottam és a közvetlen kö

zelembe érkezett detektívre kétszer rálőttem. A detektív még 

néhány lépést tett utánam, azután elesett. (Később megtud

tam, hogy a fiatalember dr. Vtda Sándor kiskunfélegyházai 

detektív volt.) A másik polgári egyén tovább nem üldözött, 

így sikerült a városból kijutnom. 
Hirtelenében azt sem tudtam, mit tegyek és merre men

jek. Igy minden különösebb elhatározás és cél nélkül Cson

grád felé indultam. útközben az a gondolatom támadt, hogy 

a legrövidebb úton megközelítem 'az ország határát és rcmán 

megszállott területre szo""köm. Amint ilyen gondolatokkal a 

Mindszent mellztt elhúzódó Tiszagáton haladtam, észrevettem, 

hogy egy csendőr követ. Lépéseimet gyorsítottam, mire a 

csendőr rámkiáltott, hogy álljak meg. Futásnak eredtem a 

község felé. A csendőr követet� és közben kiabált a községben 

j árókelő egyéneknek, hogy fogjanak meg. A polgári egyének 

csatlakoztak a csendőrhöz és így üldöztek kerteken és keríté

seken keresztül, amíg ismét a Tiszagátra futottam. üldözőim 

felé két lövést is tettem, de azok nem hagytak fel üldözésem
mei, mindaddig" a,:,íg a Tiszához szorítottak, ahol egy rőzse
kazal mellett, latvan, hogy nem menekülhetek pisztolyaimat 
eldobtam és a csendőrnek megadtam magamat. 

' 

A rám szabandó büntetéstől nem rettegek de tartok attól �ogy a !>örtön sohasem fog megjavítani, bármilyen súlyo; 
es hosszu legyen is. 

li"th
�!t�tzi Déues

. 
t.�szthclyettes kitiil1teté.e. Hatházi Dénes 

��:%e�l�s�e��ly
a
b\��S��:�:����!;' Kt�;�

á>��.�� �:r�z��m::.: 
Sé!!1Uda'� 1 

u
.
zga omm

u
al, az atlagon felül emelkedő kötele.s-

o • e. para al1 odaadassal teljes 't  tt k " l "  l igen terhes szolgálatot É d ' ] " . ' .� U 011 eges és 

O FiJméltósága magas 'elh�t1:� � ,smereseul Kormányz6 Úr 
deménnet a zöld szalagon" méltó 

savai a "l1tagp?r �rol1z ér 
he-lyettesnek adomanyozni 

. �tatolt Hat haz. Denes nszt
keretek között július 20-� �. ��tuntetés átadása ünnepélyes 
nya udvará n Az 

ün
n é 

or nt a budapesti csendöriakta, 
tisztrkar és iegénYSég.

e��e1��n;;;,szjvett a helyben állomásozó 
r. cbendőrkerület parancsn�a 

ózsef ezredes, a budapesti 
!;éretében személyesen tü.te 

f \ mag�szárnyalású bes2léd J..-í
mellére. E.után a helyben áll� .�z �rdemérmet a kitüntetett 

szakasza tisztelgett Ha/házi 
��so lova alosztály egy dísz

ti.8"zthelyettes eddig l felügyelö ' t�
el�ett�s előtt. Hatházi 

vános kerületi dícséretet kapot�: 
erulat! okIrati és 2 nyil-

A csendönértanuk emlékezetének ." . , 21-ét, Fery Oszkár altábo rna"'y B h 
m�� u n lleplese Jllliu e .  , or y Sandor é �renkina 

János alez:rede.rk IcgyiI kolásanak édodulóját a csendőrség 
m i llden évben " kommunizmus alatt lUeggyilkolt yértanui 
�lUlékének szenteli. 'emesak e h árom ,-értanunak, hanem az 
iisszes csendőrvértanuknak emléknapja tl'hát július 21-ike. A 
B udapesten állomásozó csendőrség az id&n is 'kegyeletes ünncp
s<'gekkcl adózo t t II csendőrhösök emlékének. Július 21-én 10 
órakor a helyőrségi templomba n ünnepélyes gyásústentisz
telet ,"olt, amelyet Dr. Hász Isi .. á n  t ábori pü 'pök celebrált 
fÓIIY" . segédl et tel . l\Iise alatt a 2. honvéd gyalogezred zene
kara já tszott. A misén ré.ztyett a Fery-csalá d  tagjain ki ,iil 

a B udapestel1 állomáso.ó csendőrtisztikar n,onostori Erre!/t 
AI(/(/(;r tábo rnok, a csendörség felügyelője helyette ének veze
t ';sevel . valamint kh'onultak az ös zcs szolgálatmentes altisz· 
tek is. zael/csy drpád százados pa rancsnoksága alatt. A 

honvédség és n. állami rendörség küldött égek kel képvisel 
tették magukat. Hász István tábori püspök emelkedett b eszéd· 
ben emlékezett meg a csendőrség "értalluiról s őKet mint a 
csendőrbecsületnek és vité.ségnek mintaképeit állította II mai 
csendőrllemzedék elé. Mise után a résztvettek levonultak a 
Böszörmény i-úti csendőr!aktanyába, ahol Jelillek Sándor őr
nagy hatásos br.zéd kíséretében a. egész c endörsé '" nevében 
k?sZ�l"ú t helyezett a v�rtanuk emlék zobrára. Tiszti 

°és altiszti �nl?ottsé� \U�gkOszoruzta a Fery Oszká r-utcai tan ítóképző· 
l lllezet plUeéJélwn, a kegyetlen k i,ég'Lések színhelyén vala
mint az épület külső falán elhelYe'kett márvány e�léktáblá
kat is. Hasonló emlékünnepségeket tartottak a kel1ületi pa
ra?csnok�gok s7kkhcly.eiu , valamint azokon a c clldőrállo· 
mu,okon IS, ahol csendon-ért anuk nyugosznak. 

;\!cgjelcnik az örspa rallcsnokképzö iskola értesi(öje. 
A

.
z orsparanesnokk?pző iSkolaparancsnokság a közeljö,őben 

kouy,-alakban kJadJa az örsparanc nokképző iskola hi ,-atalos 
'?,yo".'tatott értesílőjét.

, 
A. értesítő tartalmazni fogja a csend

or �rsparancsnokképzes háború utáni történetét, a. 1924-
1931-lg tartott valamennyi taniolyam fontosabb adatait, mind
azoknak. a. néY

.
sorá t és érderusoroza tá t, al-ík a. örspa rancs 

110k ké�zo Iskolat el,"ége�ték s általánosságban ré'zletes tájé
koztatást ad a", .'skola hivatásáról ,  tantervéröl é tallanyagá
ról. Kedves emlekkcl forgathat ja majd ezt az értesítöt min
denki,

. 
aki a� örsparallcsnokképw iskolát eddig elvégezte, d,> 

haszna t ve Zik azok is, akik oda fel vétel re törekszenek mert 
az. értesílőből táj ékozódást nyerhetnek az iskola szerve�etéröl, 
kovetelruényeiről, főleg pedig a t anallyagáról is. Aki S'Zá
mot .. tart az érte ítöre, 14  napon belül jelen t se lewlezölapon 
a z  ol'sparancsnokképző iskola segédtiszt égének Szombat
helyre . Később érkező igényléseket az i'kolaparancsnokság 
m�r nem vehet flg)"elembe, mert a. értesílőt c ak annyi pél· 
danyban nyomaIják, ahányra megrendelés érkevik. A. árat 
s�m tudju� �ég m?st közölni, me,·t az is a megre ndelt pél
danyok szamatól fugg, de l-2 pengönél több emmiesetre 
se� les •. Pén.t nem kel! előre beküld en.i ; a befizetés postai 
befrz.etőlapon történik, amit az iskolaparancsnokság majd az 
értesítőhöz mellékel. 

Fénykéllfelvetelcket kérünk. A lll. kir. csendőrsé"" ötwn
é\"es . jub il.euma alkalmával llIusztrál t  jubileumi album fog 
megJelennI a magya l' esendőrségről. Kérjük ol vasó i nkat szí
��kedjenek nekünk az album számára való kiválogatá� cél· 
Jaból nI Inél. több c,endőrségi tárgyú féÍlyképfeh ·ételt hekül
demo BárDlllyen csendőrség; tá.l·g)"Ú feh'ételt szívesen fo"'a
dU�Ik, aká�' háború elött vagy alatt, akár pedig a háb;rú 
tü�n

. 
�észttlt. Harc téri, a t.ábori e plIdörség zolgálatát IIlE""

orokítö felvételeket különö en szívesen fogadunk. Nem l eru�
zek ,:e, ba�e� . képe�re van szükségünk, mert a sok 'zorosítás 
azokról tortenlk. ;11mden k�pet visszaküldünk te-ki tet ' l k " l  
ana hoa ' f Ih ' l ' k 

' n ne n . : o� C aszna JU -:e vagy scm. A k épek hátiapjárn 
, a,:� 

,
ho.zzaragasztott papus.elelre kérjük fe!ími, hogy a kép 

Illik�r es hol készült, mit  ábrázol, továbbá hogy k inek n �ul��do lla S mil
.
y�ll .címre 

.
k.ell visszaJ..-üldeniiuk.  Ha \"ala],'; 

.. kepet nem ken "'ssza, Il'J a azt is a hálla . .  , F é ' '' k  
o�·�p�r�u��n?k

. 
ha�tá�'sainkat, s7.Íveskedjeuek· erl�J�I:érés\i;,r�r a a nll Jarorok utJan az örskeliUetben hkó - ' II . . 

t"CndÖI'ök fl' a" ellll 't · f Ih'  . • ll� ug" omanyn 
� . b .  e IS e lYlll. 

Bcntalások Balatonfiiredre: A B I "  . . . , :1lt""usztus !ta Y! ",yó �' · d · k 
e ug) mmlszter u r  az 

o o bJ I o sza -ra a bala tonfüred ' d - ' . 
gyógyházba a köwtkezök t ' It 

' , CS"," orsegl 
e u va a bc ' A Iényi / . , I '  '1  lományb6/

.
: Fischer József tábornok, ' feleséae :sues. /,<Z , 1 °  .. -n�'a. roman�-a i lova" o. . I G '  

o ""nna P.t-
, • o og er uszta v ezredes rel . .,. E '  

zsébet és K lara avermek,,' VI 
e.eo e, 1 -

Huszár A"'oston l,:naar p" , asza
L

I � BoHa ezredes felesége. 

" . o O J ' r eyer >ISzló őrna� f l é"" ,ulkló és ;I[a"'da "'uermek ' S 
_ OJ , a e es oc. 

p. 
o O J  el, zendrodi Bél d mezés Zollá II százados a f l é . a magy, 

Halmy József szá.ados
' 

a r I 
e � ge es anyósa, vitéz ""�el'n k ' Z · -

' , e e ege, Irma é József nev'i 
e ,' l e  el .  Sig mond Istvan százados ,- ! I '  K ti

' 
"'" e ese ge, ossu ' 
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.!ózsef .sMzados � felesegc, Sze.rellCSY Árpád szúzado. 
e� felesege, Ylkolinszky Kálman ga.dá"zati százados fele· 

egc . és O1g� leánya, Yarga Lás-zló g,awászati szá.ados és f.clese.?c, vll�� Lenkey Imre gazdás-.t.aU százados. Az eUtitásl 
elev

.
zo c;sendol·tlsztek, tiszli özvegyek és árvák ';,özűl: Besc 

nyel Laszló A l b ert nyugállományú altábornagy és Emma 
Icá;>ya, Bm'iss Árpád nyugállományú tábornok, Nemes"ányt 
LaJOS nyugállományú e'hrwes, felesége és Olga leánya. Go· 
rec'loky Gyula nyugállományú ezredes, felesége és Ilona leá
nya, Lemhényi Sigmond Lázár nyugállományú őrnagy és 
felesége, Szmauenka Ervin nyugállományú őrnagy és lele
.ége, Besenyei László Béla ny ugállományú százados és fele
sége, Szepesi Árl>ád nyugállomúllYú szá.ados, felesége és Ár
pád nevű gyermeke, rryrmaun József nyugállomúnyú őrnagy 
Ö?JVegye és Ilona leánya, Knauz Gyula százados özvegye. 
Éva és Gyula gyermekei. A magyar kirdly, hOllvedség liszti 
állományából: Poppel Gusztáv ezredes felesége és leánya, vi
téz Horváth Győző vezérkari alezredes, a felesége és Ottilia 
leánya. A tényleges cselldörlegénységi állományból: Erős., 
Imre a l hadnagy és Magda leánya, Trombitás Gyula tiszt
helyettes, �agy LajOS gaz.dászati tiszthelyettes, felesége ps 
Julianna leánya, Zsib"lllo n d  István gawás'hati tiS'Llhelyettes, 
felesége és László gyermeke, Szabó Sándor gaz,dászat i  tLszt
helyettes, felesége és Sáudor gyermeke, Gyöngyösi .József 
gazdás.ati tis-J.thclyette. felesége, Nagy Pál gazdáS'Lati tiszt
helyettes felesége, Gy. Szabó Sándor gazdáS'Lati tiszthelyet
tes felesége, Veszn József gawászati t'ÍS'Lthelyettes fel l'sége 
és Tóth J ózscf I. örmestel" Az e!látást élvező csendörleyény 

ségi egyének, özvegyek és árvák közül: Barányi Sándor 
nyugállomállYú tis",thel')'ettes és felesége, Deák István nyug
állományú tiS'Lthelyettes és felesége, Szlatky Erazmus tiszt
helyettes özvegye, Bera István llyugállomán�rú tis-Lthelyettes 
felesége, Auguszt ándor lIyugállományú ti,,,thelyettes 

Győrfi Sándor nyngállomáuyú törzsőrmester felesége, Gulyás 

Sándor nyugállományú törz őrmester özvegye. A maflyar 

királyi honvédség tényleges legén ysegi állomú"Jlából: Boro, 

Ferenc S'ZÚmvevő főmester, Almássy Pá I fegyvers-z.akl 

főnlBster és felesége, Hermann János irnokmester, felesége 

és Zoltán gyermeke, vité'L Halász György müsz,aki fömester, 

ul iczke Henrik löt-""örmester, Jon ács ik József ti8zthelyettes 

felesége, vitéz Tóth Ferenc irnokfőrn.es;�r felesé:;c, Nuv.c.r Fe

relle irnokfömester felesége éo Bóka h.aroly s�mveVŐWl1les

tel' fel esé"e. A magyar királyi honvédség ellálast élvezu le

génySégi "'egyének. özvegyek és
. 

á"vák kö.ül :
. 

Lá'm r SándO': 

nyugitllományú fegyver szaki fo mester és le�eségc, illoInát 

J ános nyugállomány ú főszámvevö . 
és felesege, Sz�lont�y 

Lajos, nyugállom.iinyú. fegyverszaki fŰD1.ester, Ja.ge�· Kál
,
ma� 

méneskari örmc�ieL özvegye és Paray Anta� n�ug�lom�Y� 

tü.érfőmester. A magyar királyi dllamrelldőrseg allo",m'Jlo-

ból: Koc is LajOS főtör-dh mester. 

Az óeeánrcplő hilsök ünneplése. ,Elldres.� �yörg)' 9 é� JJ�s 
gyal' Sándor, óceánrepülő mag:{ar hösokei Jul�us hó . 20- :gész 

, • ' kezdettel ünnepclte határtalan lel kesedessel 
.
az 

O I a l  , ' .. l ' '' h  óriási tómeg gyult egybe, 
mag

l
yar

, Ilem�e�emA:k���eflj��::l fogadta a diad
. 

ahuenetben 

aUle Y szunUl 'J.. " 'l magyal' ncm-
érkező hősöket. A Milléniullú Emle :",

une a 
. kir' 

zeti társ,,:dalom nevében
ró�" ';�t��:�b�r���n: :U�f:s::Uinis�-

lyi  k01'lUJaTlY nevében g ,  
F " rőllolgármester, a ma· 

tel', a föváros nevében Jl,pka . 
el e�\oSY Györuy ny. vkszt. 

gyal' repülők nevében pedIg VltéZ
h " (� Este a 

e
székesföváro. 

e",redes üdvöUilte a két ma!,'yar os . 
őr APponyi Al 

tiszteletükre bankettet reudel.elt, !1l�lyen 
.
g,; . t A két hős 

bert m"ltatta hősi tettük nem'Leü .Jelcntose!l'� ' fiujd ko"orút 
meghatottan mondott kÖSZöllet�t ll'" 

é 
untJ'i�!���; �ömeg vállára 

helyezett II Névtelen liő,' e1l11.
e�kov 

r� " uki" KormányZÓ Úr 
kapta és Úgy vitte a ket ptlotat au t�J 

l ,;,'í�ton kivi.i l i  swzu' 
Öfőul-éltósága Endreszt és

, 
M.?,!Jya,.� S�. 

g
az amerjkai magyal" 

dos"á léptette elő s ezenkl.ul u
,
ekik 

,�:l lehetővé tette az 
Szalai Emilnek, akl áld01.atkéSZSégé 

III. oszlályu nW!JJlnr 

óceánrepülést, személycsen adta át � . ' ;zterelnök júliu. 
é1'dem'ceresztel .  Gróf Betl.lell 

ó
Ist�an 

�
n

l'o
n
k
l
�ek Rotherma. 

d, á' az ce",nrepu 
23-án személ yescu a .a • ' 

lord 10.000 dolláros jntalmát. 
.. , A berlini 

bü .. " kézírásgyuJteméllye. 30 A porosz rendőrség . no�o . "ző kézirását Őrzik. 19 . 

rendőrségen 3400 ny il v�n\��t�t
tt

k b�e
no 

összehasonlítás céljálJóL 
évben 2124 pl'óbaÍl'ást u o c 

tb vezetett eredményre, 
l 'ló elJ'úrús 4124 ese en d' , a 

Az összehason l ' . t 972 esetben pe 19 
00 pedig 152 esetben az azollossago , 

b
�' 

ö'Ő ké'LÍl'áSgyüjte

I g 
azonosságot állapitotLák ",:?g. A '�8 tot tei személ)·é( 

nem itsé"ével 1930, évben osszesell • 

rnény seg e 

tlerítették ki .  

A berlin! bűnöző fényképalbum. 1930 december 31-én a 
berlini rendőrség bünöző fényképalbuma 4-1.538 fényképl'l 
tartalmazott. A. év folyamán 3126 sz"mély tekintett bc az 
album ba, kik 633 tettest ismertek fel. A betekintéseknek te· 
hát 2O%a járt eredménnyel. ami a. ilyen fényképgyiijtemé· 
nyek használhat6sága és gyakorlati értéke mellett tanuskodik. 

Repü! üszereucsétlenség. Július 21-én délelőtt a székes· 
fehérvári sóstói reIJiilőtér felell Wilhelm Károly pilóta 
sportrepülőgépj ének motorja felmondta a szolgitlatot. A pi
lóta siklórepüléssel akart leszállani. de ez oly szeren
csétlenüJ sikerült, hogy élctvesúlyes sérüléseket swnvooet! 
és �ég 

.
aznap elhalt. Endresz és Magyar óceánrepüJök ko

szorut küldtek elhalt bajtár&uk ravatal ára. 
Bajtársi taJ:llkozó. A ,-olt 32. 6yaloghadosztály parancs

noka, adlerhorsti Belmond Karoly altábornagy felkéri a volt 
:32 . . ,:Előre" hadosztály tényleges é� tartalékos tagjait, hogy 
�aJtar� összejöv."tel céljábÓl cimüket a hadosztály \'olt 
ugyészenek, Bm'st Rónay Jenő dr. ügyvédnek, Budapest, V., 
Visegrádi-utca 32. szám, tudtul adják. A bajtársi összejö"e
leJ célja : kegyelet az elhunyt bajtársak Ü·ánt. 

Az isonzói csatatér megtekinté�e. A yolt uugykaniz,:,ai 
20. honvéd gyalogezred az isonzói csatatér megtekinté"ére 
vitéz Szepessy-Bugseh Aladár n)"ugállományú altábornagy, 
volt e"redparancsnok ve�etésével augusztus hó 2'J.-{,n Trieszt· 
lJe utaúk, ahonnan autókon mennek ki a volt c...�atatérre, A 
kirándulásra meghivabnak az ezred volt tisztjei, a hadoS'L

tály bármely fegyvernemében vagy boosztásában szolgált 
tisztje i  és a volt csáSMri és királyi 46. gyalogezred volt tiszt· 
jei. hleghivók szétküldeltek. Aki meghivót óhajt, annak fel· 

világosiLással szolgál: Szigriszt László, nyugálloOlállYÚ ;;zá· 
zadob, Nagykaniz.sa. 

Emlékérmet kapnak a levcnték. A.ok a leventék, akik
nek atyja a harctéren hősi halált balt '-agy pedig a harcté· 
ren szerzett betegség következtében hunyt el, illetve a hadi
fogságban halt meg, cmlekérmet kapnak. Hivatalos rendel

kezés történt abban az irányban, hogy az llyen hősi halot· 
tak levente-gyermekei olyan háBorús emlékérmet kapjanak, 
mint amiyen háborús emlékérem néhai atyjukat megillet né. 

lIa életben maradtak volna. Több helyütt már tJlegindult az 
ilyen leventék összeírása. 

Budapest járóm űforgalma 1930. ,h'ben. A Stutisztikai Hi,"�· 
(>Ll számilásai szerint a Cal vin-téren 1930-ban 1,42'2,000 ,iIJamos, 
484.000 motorkerékPár, 1,635.000 IMugatú jármű. 1.953.000 kc-
1'lJkpitr; a RákóC"bi.·út és a Nagyl".-örút keresztezéséllél 1.272,O� 
villamos, 3,273.000 gépkocsi, 330.000 motorkerékpár, 719.000 10-
foga tú kocsi és 1,169.000 kerékpár haladt át. A járómüvek 

nemét tekintve, aránylag lcgsürübb a vi11amosközlekedé. ... a 

Baross-tél' és Bethlen-utca találkozásánál, ahol a Yillamosok 

az ö szes járómüveknek 22 .zázalékát tették ki.  

Dicséretek. A budapesf i I.  kerülel parancsnoka dicsérő 

okiraltal látta el: Csala György tör'LOörIlleslel't.  Illert Pilis

''l.Antó község határában 1931 január 9-én egy erdőőr által 

)\O'yonlött egyén m iatt fellal.uut 200 főnyi tömeget Jal"o n'l'2�

tŐi" minőséll'ben a hel yzethez alkalmazkodó. megfontolt. hatu: 

rcnott, hideg"érű és erélyes rellépéséve� ;elolSzlutta• s�k�z:r�1 

intézkedései vel a helyszin IUcg\ráltoz.tatásut U nYOlll?z.a� eull!

kébell megóvta és ezáltal a kÖ2Jbiztou ág 
.
na.g)
�

ob�mer� lll�g

zav'arását m-e0'előzte " piNtér .András g-uzda ZOli! h�l.�eh et�lJs.t. 

I�Cl't 21 évet megbalacló szolgálati , ideje alatt kote]esseget 

[(u'adhatatlan iigybuzg.alomma1. tel�es, Quand
,
ással.

, 
a la�o� 

szaktudással, igen eredméllyesi?n teIJe::'ll�tte t's. ��nd(,T�k:)l
. 

tegyelmeZ<.'tt, példás magatartá"t t�nus�tot t ;  .. Öl l os _ �(/b 1/ 

t , th I T ttest mert mint ])c>sUlldegkuh orlSPut ancsTlok. a fő 

I�Z e �
I

e 
. m

'
szódo.' fok"'""'.t'\U körültekintkt l'.., iigyb\lz.�almat 

varossa sza .... , vuv ' t' 
. , Tl " őrsöt példás S"lOTg-a lom_rtwI. jó ercurue nnyt:>1 vt'Zt� l .  
19�n� Od 

I t '  ' t  hathatósan és hehtl'Sl�Jl hd'olyasolja; IIl(i:;� Imn' 
aluren c Jel ' .  d ·· · · · 1 9 '  hti 
t ' , thelyettest mert 12 év�t m{'gha1ndo cscn 01'Segl szo a ... 

. �Sz.. Iatt a kőzbizlonsú"'i szolgalatot igf'n rredUlényesen te.l -

je:t:el�C, Ől'spa rancsnok h;IYf!t !.t·�i T�l i��öségbCl;l � ör�,p� l:
�nc�nok�� � 

I tható �an támogatta, igen l"oVld 1do alutt 1!S �Iel� 101 f'S al� la 
l I t '· ' hel ves befol-r,ásolbúról tett tanu�agot; Ferenc .. .I/ 

rcn(e Jel " .1 d '  d" ' O'  • 

. d tiszthelyettest mert 17 é" et meghala o csen orsC�l 

�,m� �rati ideje alaU ' a közbioztoTl!--ági
, 
:-..�lgálatot 

.
min.denko� 

'1 :"" gal olllma1 alapo:-; körUltekilLté�::;('l el:; JÓ cl"edmeno) el le.l 
lU"g , k' U· o" -égben ',h-
, . , tóbbi 3 th"bcn Öl'sparauC'!:.uo l II n !:i � . ' 
Jesltette. az u . ·ld · ' dben tarlj'" 

, deltjcit helyesen befolyásolja, orsét pe ilS r ell . l ' 
l eo, ' György törzsőrmestcrt, U1l'rt 27 éve t 

. 
tU('ghal.'.1dó !)7.� 

�'?l:�s ideje alatt a közbhtonsági s'"o lgálatot odaadóan ,�elJl" 

:�ette júrőrvezetöi minőségben a lIYOfi;OZÚSOk te��n 
K

:�ra��

lwtatl;n buzgalommal igen ''Zép erC'dnwnyl ért e .  "...... . 
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I" t l''''/ törz'őrlllestert, mert 12 évet meghaladó cs,:?d�rségi 
"",lgúI3ti ideje nla!t, főként 37. utóbbi években II kozblzto,n
.:ilgi szolgá latot fáradhata tlan kéS"8éges 

, 
buzg

,
?lom�al t�IJ� 

"!tette, - Nyil/'ál/osan megdicsérte: K�CS1S Oyorgy orm��telt 

é, BI/s ,llil/ály c ondőrt, mert PiliSS'Z>lntó kozség hatálaban 

1931. j a n uá r  9-én egy erdőőr álta l ag)'onl�tt
. 
egyén }�llatt fel

lüwdt 200 főnyi tömeg szétoszlu tás<'ln�1 Járőrve�tOJ�lket .. tel

jes odaad ással, credm<inyesen tamogatt�l k ; C:ab�so LaJos torzs
�il"me-stcrt, mert 24 év'-et, L01.,ász JSfl'ltH torzsőrme�tJert, lllert 
I I  é\"(�t T(ol.'ác .. � Balóz."i I l. törzsörmcstcl't, Inert 8 evet, Kecs 

kés Ist;'fÍl/ törzsőrmester! , mort 9 éve!, Hozso József t örzsőr

,,"',lpl'1. mert 10 é,'ct, dcs József törzsőr�I"�stert, me�-t 9 évet, 
!Jl'rkú Ldszló törz»őrmes tert, mert 9 evet, Bodnar Jozsef 

tö l'zoÖl'lllestert, mel·t 9 é,el. Jakab Imre törzsőnnestert, me:t 
9 �,-et, Ko mes Jsll'áll / ll. törzsől'lne tert, mert 9 évet, Lo
rillcz Jál/OS tÖI'ZSőrmestert, mert 9 éve!, D. Szabó ,1Iiklós 

törzsőmlc tert, mert 8 é vet, ,)fikits Zoltdn őI'meslert, m�rt 8 
é\'�t, Eger, .. egi Sándor őrmestert, mert 7 évet, Jónás Km·ol.v 

(jrme6tel t .  mert 8 évet, Bartók Károly Wr"8őrmestert, mert 

S é,-et és Kálmáll József töl'7.sőrmestert, mel't 8 évet meg
lJaladó csen dőrsé�i S'Zolgálati i,deje alat! a k özbi"htonsági 8'-'01-

�luat trrén i gell
� 

buzgó és e-redményes teYékenységet fejtett 
ki. nagy zOl'galmával és has7.nálhatóságával bajtár ainak 
igen jó példát mutatot t ;  Bál/át István törzsőrmestert, mert 
II éve t meghaladó szolg'álati id'cje alatt, főkén! fegyvermes
teri m inőségben teendő i t  fáradhatatlan buzgalommal és szak

szeriíen végezte, 

Előléptek: a budapesti I. kerületben tÖl'zsö,'mesterré: Po

lyák András, Libor József, Dohándi István, Káda Imre és 
Forgács János örmesterek ; ÓlmestelTé Buc i János, Takács 
}'erenc, Cse-h Sándor, Kiss János IL és Róka János csend· 

örök; a " zolllbathfl.vi IlJ, kerületben gazdászati l iszthelyet

t essé Bedd Károly töl'ZSörmester ; törzs{jrmcslerré Erdé lyi 
Béla és .Já rJás Agoston őrmcstcre'k; őrmesterl'é Csóka 
György és Kalbert István csendőrök; a péCSi IV. kerületbe" 
tö,'zsőrmeslerré Gaál János, Szászdi Demeter. Tóth Gyula, 
Skiba István, Csizma dia Dávid és Bernáth Lajos ő rmesterek ; 

őrmesterl'é Gerencsér András és Keresztes János csendőrök 

Véglegesittettek : a budapesti I. kerületben Pál inkás Jó
zs�r, Zsóri Sándor, Schmid József, Szalai Ferenc, Izsó And
rás, Köny,es István, Nagy Baláz;" Mész.u·os László, Szeke
res József, Kántor János, li. Nagy Menyhért, Molnár And, 
rás, Bérczcs Béla, Koyács Jáno., Sroo.uzer Pál, Nrugy István, 
Rühl }'el'enc, Kleminszki Mihály, Haran go-zó Mihály, Danyi 
Lajos, Mester Ferenc, Kemény , János, Dovicsán János, 
Csu rgó Lőrinc, Böröcz György, Pajor István, Relták István, 
Henc'l Lajos, Konrádt Géza, Kovács László, Vizi János, Balla 
.JÓzsef és Gál Gyula pl'óbacscndőrö k ;  a péCSi I f'. kerületb�ll 
Káposzta Ist ván, 'émeth István I II., Swmos Ferenc és 8ztoj Károly próbacsen dőrök. 

Házasságot kötött: a slékesfehérvál'i ll. kerületben Ba
kai József törzsőrmester Hiel'tnel' Margittal Bakonytamási 
községbel! . 

Örsparancsnokká kineveztetett: a budapesti L kerületben 
Horváth Ferenc I I. tiszthel yettes ; a pécSi IV. kerületben 
Tóth lstwin fl" Szabó Lajos Ill., Horváth Rózsás Imre és Pethő Sál/dul' ti,zUlelyettesek. 

Ör"l'üzönűnek ajánlkozik:  Bitunszki Mária, 39 éves, B u d a
pest, Grassalkovich-utca 23 .. r. emelet 16. szám alatti; özvegy J(ul'cic" Mihályné, 45 év körül i, alsóör",i (Zala megy e, 
\'arjas)" Y i lla) és Kurucz Anna, 44 éves, Budapest, Hernád
lIka 30., I I I .  emelet, 45. ajtó alatt i lakos. \Talamcllnyien hu-
Z:'lIl1o�a hh iueig \'olLak örsön alkalmazásban. . 

Hegedű-Ha nika-Trombiták, 
Citera, Tambora, mindenfajta zenekari rS- és fémfuv6s hangszer és Harmonlkékat csakis megbizbató, 1 6  g y á r tm á n y o k a I  bozunk forgalomba. Rakóczl-lárog8ló •• jAt találmány, Óvakod_ j�nl< á l g y á r o , o k a l t , 1  r e I B J á n l o t!, kUl, fOldon készUlt ulánznto�tóJ. Hibás hang,zereket szakszerQen javftu n l L  ArJegyz6ket I n g y e n 

k üld 8Z ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR STOW ASSER ki��6���t'i 
Budapest, lJ., Lánchíd u. 5. (Budán). Az egyedüli az országban 

Olvassa el, mielőtt ír nekünk! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem IJli,rki

WI e!fogadunk. - A megjelent közlemenyrket tiszteletdíjban 
részeSitjük, dc tulajdonjogunkat fcnn t'll'tjuk, azokaL tehát 
beleeg'yezé ünk nelkij] nem szabad utánnyomatni. - I�éziratot 
esa!, :tkkor küldiink vissza, ha a szerző meg'címzett és YáJasz� 
bélyegg'cl eHá tott bo1'itékot mellékel. - A közleményeket kér
jük II pa\líl'nak csak egyik oldalára, félhasábosan, i l'óg'é!lpel 
vag.\, jól olvasható kézírással írn i ;  olvashatatlan kézit'attal 
nem foglalkozunk. - Tizenöt gép- vagy kézirásos hasáb nál 
hosszabb kéziratot csak előzetes meg'eg'yezés után fog'atl u nk el. 
- A cikkeket mi korrIgálj u k, korrektú"alevouatot csak leivé
teles esetekben adunk. - Szerzö i n k  különlenyomataikat kö�
vetlenül a Stádlum.nyomda igazgatóságátúl ( B udape,t, YI., 
Rózsa·utca 11 1.) szívcskedjcnek megrendelni,  amely azt ycliink 
kötött szerződésénck Ílrszabása szerint l,ötcles elkészíteni. _ 
Szerkesztői üzenetben m indenkinek ",ilaszolnnk, de a kér
dező teljes nevét, rendtokozatát és állom,jshelyét tüntesse fel. 
- Névtelen levélre nelll válaszolunk. - Kéziratok sorsáról csak 
szerkesztői üzenetben adunk választ. - Aki levelet it·, vagy 
közlemény t k üld bc nekünk, kísérje fig�'el ellllllel a szerkesztöi 
üzeneteket. -- Levelet nem iI'unk, bélyeget tehát felesleges 
beküldeni. - Jeligéül legcélszerűbb kisebb hel ység nevét vagy 
ötjegyii sZ{l1not választan i. Annak, aki Jeligét nClll jelöl llleg. 
nevének kezdőIJetíii és állomáshelye alatt válaszolunk. -
Közérdekű kérdésekre a "Cscndőr-Lekszikon" rovatban adunk 
választ. - Előfizetni csak legalább féléne lehet. ,- EIMize, 
tést csak a csendőrség, honvédség és az állami rendőrség, 
továbbá a bíróságok. ig'azs ágügyi és közlg'uzgatási hatóságok 
tényleges val:'Y nyugállomáuyú tagja itól fogadunk el . mástúl 
nem. - Az előfizetéseket kérjük pontosan megitjitani, med 

a felszólítás költségét külön felszámít j u k. - A. nekünk szánt 

pénzkiildeményeket kérj ü k  a Csendőrségi Lapok 25.3�2. számú 

postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. - A szel'

kesztök a sZC/'kesztőségben iinue!>napok k i vételével 15-18 
óráig találhatók. Szolg'álati beosztási helyeiken a lap ügyelvel 

nem fogl alkoznak. - A lap részére szánt közleményeket, 

leveleket stb. nem II szerkesztök nevére, hanem a szerkesztő· 

ségnek keH címeznl, i�'Y: .. A Cselldőrsé�i Lapok szerkesztő
ség�nek, Budapest, T ,  Böszörményi·itt 21. szám." 

....,. 
Tudakozó, L Há borús kitün tcté5ek tárgyában volt tiszti 

előljárók rés?éről a nyila tkozatna k Budapesten a varos
parancsnokságnál kell történnie. I lyen ügyben hétköznapokon 
8-12 óráig kell jelentkezni IV" "ercs Pálné-utca l, szám, 
földszint 4, a latt , 2, A Székely Hadosztály Egyesületbú a 
cset1dőrség tagjai is min den kü l ö n  eu gedél y nélkül lel ép

hetnek . 

H i rdet mény 
Mi nden katonának, d e  különösen csendőrnek alTa 

kell a legnag) obb gondot fordítani, h o g y  lábai 
ren d be n  legyenek , tehát naponta kell azt ápolni 

SISÓ LÁBÁPOLO VAL 
mely azo nnal megRzünteti a l á bégést, bőrk e_é
n y edést, lábizzadást. 

1 nagy tégely ára 1.20 p, C;;endőrségnek és katona
ságnak 80 fi llér. Kapható kizárólag : 
S Z I G E T HY " R E  M É � Y "  P A T I K A ,  P É C S  

/ 
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lbolyka. Szabadságon levő csendőr ott S"Útll meg, ahol akar, S"Útmára nem kötelező a laktanyában yaló lakás vag)' alvás, legfeljebb meg van �ngedve, ha férőhely Vlln és ha az örsparanc nok egy-két napra megengedi. JJe ez is csak kiv';, teles eset lehet s a laktanYát nem lehet által áno; ágban zft], lóhelyként tekinteni, merI akkor a nagyobb " á rosokban, fül" dŐhelyeken stb, levő laklanYák sohasem fogl'1lának k i  a '-endégből, akik a laktanya �gész belső életét megzavul'Ilák. Hogy illik-e a menyasS'Mlnl-ához szállnia s olt alndllia ? Ha a meny, a szonYa a s.üleinél lakik s kellő helyük van az ön számára, nem l á tnnk beune k ifogásolni valót,  ámbár mindl'l Ikillek csak azt a tanácsot adhatjnk, bogy a málka ág ideje alatt Illinél ritkábban vegye igénybe a menya szonyának vagy a Családnak 

a szivességét vagy ellátását. 
Családfa. 1. Horvá/h nevü neme család 359 van, Közelebhi 

adatok nélkül lehetetlen mt'gáll api!.ani, hogy a kérdezp!tek 
családja nemes volt-e s ha igen, honnan zármazot!. Egy betü 
nem előnév, az többnyire vugy ketlős családi néyne'k, vagy 
pedig valamilyen helyi megkülöll böztető névnek a rö,'idílhc 
szokott l enni. - 2. "Palizs" nevü nemes család ninc.en, c.ak 
"Palis" és "Palicz". - 3. "Bagoly" llevűek az 1754/55. e,-i ösz
szeirás s-zerint Bihar, Bor od é Zemplén vármegyékbcn for
dnltak elő, ezeken kivül még ötféle "Bagoly·'-család vall, \'a � "Bagoli/i" nevü c alád is Abauj \"ármegyében, Hog�" Y�lakl 
melyik családnak a l eSzármazottja, azt csak kereszl- huza" 

áglevelek alapján lehet megá l l apítani, azntán az esetleg meg-
levő régi családi iratokbóL A kereszt- é;; há'Lasságlev�l"ket 
legalább 1730-i g  viss=menően kell beszerezni.  Ha a lesza rm'.l 
zús l<étségtelen , m i  S'ZÍvesen közöljük a csalách'a vagy a ",ala.'! 
nemességére vona tkozóan megállapí tható adato��t, de �n �el 
t ovábbmenö kutatásokra, okmányok stb. b eszerzesere nem val 
l a lkoz,hatunk, , 12,215, 1 .  Lekszikon rovatunkban ,"álit,zolulIk rea, _ 2. Ha 
a katonai szabályokat nézzük, akk�r t u lajdonképen

. 
nCII'.,ts.lk 

az előljá rókat és a feljebbvalókat, dIetv: csendornel a
. 

:;Z11!. 
100. pontjában emlitett polgál'i tiszt viselóket, hanem, m mden 
kit szabályszer ü katonai tiszteletadás a l  k{'lleno. �oszontcnl, 
mert a katona má féle tis-.teletadást vagy Jlolgan ertelemben 
v�tt köszönLést nem ismer, A gyakorlatban a'Lonb,an .e7-t nelll 

'nd' g lehet alkalma'lJni, mert félreértik, Ezért nezetnnk 'Z" ml l 
d .. h k ' k  " KKel rint akkor jár el helyesen a cseu or, a a7.AJ � ua • C� l'\J 

' .. b n a tiszteleladasra kötelezve vau, szaba I ,. �(>ruen e< sz,em
, c tisvteleg mi� a'lJl}kat a polgári egyéneket, akike! udvanelllun , o , tt l ti ' � I l '  Ez ,. , . ' ból üd vö�öl szóval köswnti s eg)'11 a sz"" eg o. l l assag , 

d '  l van ter - i mételjük - szabálytalan ugyan, e annYlr� e
, .  

fl' • 

jed ,?e s annyira nem l ellet helyet tt' jobbat kItalali��
2_

hO:;
:

i nem lehet el looe k.i.fogásl emelni. -:- 3, Olvassa el az c. � _ ' kb n a 96, lek zikon-yalasZllukaL - ,L A t?,ZS H., ;Zá ?,UO 
h . �� t al döntésél meg kellett volna fe llebbezn!" '� ga�, asa�l , ,

It
, úrhoz ('T b .  oszt;; ly). lIa a felsorolt l'llI.Jazalt bel ugyIl1lul SZ er . na ával úg;)l' nem kélséges. hogy eik'keket parancsra \'1 tte I g ,  

b: tb "röndbe nem ' II ' t '  . k' · l  l.ségeit - feltéve, hogy a .l u azok sza l aSI o . .t ' , k kol! V'iselnie, Most má r  persze fértek be - a k mcs a l na 
el késet t  a fellebbezésseL 

lU. I. Az orvosi bizonyítvány neUl dég, mert az ('sak a sérülés meglétét tudja igazolni, dc azt nem, hogy az bogyall. valóban hurot"!"i sebe iilé. folytán kell'l kezctt-e, Vél etlen bal eset a háború alalt is történt akárhány, bogy llú i említsük 
az ÖllcsOllkítókatj h a  iL scbesűlé· igazoJá�ára egy most kiauoU on'osi hizollyíh'úny is elegrudő volna, ezrk mind f'löálIhatuá. nak azzal, hogy ők is rokkan tak. A bizonyít V'dnYOlI kl\-iil tebát a két lalllll'a sziiks�g van, Ön bizoIl yára emlékszik tiibh 
bajtársa nevére, akikkel anDak id"jén egl'ütt szolgált s akik tudnak az ön .<.'besüléséről :  írjon nekik s kérje, hogy küldjék el az í l'úsbelL nyilatkozatot. A bi\'atkozo t t  ezredparancs másolatát prÓbálja Dleg Hajdu "ármegye alispánja át ján mebrpcen) beszerezni ; a " ol t  2'1. hOll\�éd gy, e, irat!árán,1k l'gy ré�ze ott van. 

P. M, örrn, Körmend. Igaz, hogy a Szut. 539. pontja értelmében "fogoly" kifl�jezél:; alalt elfogott, elöYl'zctett ,agy őri. zetbe wtt egyéneket kell  élieni, az 558. pont 2. l)ekezdésének az a rendelkezése azonban, hogy ha a fogot;-nak éjjel a bell-j
ségből k i  kell mennie. ót meg kell hilincselnL csakis az ,el" 
fogott·, foglyúkra vonatkozbatik, m�rt hilincset a 3'1.3. pont 2. 
heke�dése értelmében csak elfogott eg)"én ellen lehet alkal" 
maz.ni. 

Bereck. Történelmi né,"'" alatt a nr-mz.ct nag-y-jainak n .... 'V\�it 
htjiik. akiknek t .. tteüöl, érdemeiről II magyar történelem 
megem.lékszik • akik kimaga.lottak kortársaik közüL Te�mé" 
·zptes, hogy érdemek alatt  csak a magYar nemzet érdekeben 
és jayára !Szerzctt -érdf'ffirke-t értbC'tjÜk. anna.k a neve. aki � 
magyal" IH'lllzet ellen y.a16 árulással {eUt' J1eyt�·t eml��czctes�� 
a történelemben. nem a szó nemes értelmében '-ett tortéu;lllIl 
uév-, ha még olyan i 'merl is \�agy lett légycn azutál� barn!l 
is  a jutalm·a. Tö rt élll'lmi nc,�<," lehet m� n?ellkit��k, l�j"Za.l-n�za
zá sára való tekintpt n�lkül, aki azt ('gypnIleg klel'dC'm,l J.  -: 311-
nak családok, ameh·pkul"k számos tagja szerzett mag�nak 
tör ténelnli nevet az th'századok folyamán. Az ilyen :�a�.�dok 
összes leszármazo ttait r('udsz .... rint Wrténrlmi nen'k nSl'!oIUf'k 
�zokták mondani. ha egy tini leg- jelclltéktrll'Jlck is. 

�". A. g. th. Szolnok. Elöfizctést' 1931. (h� végéig l't'IU]PZ\'C 
"an, A hiáol'ZÓ példányokat pótolt uk, 

'r. I.  �Jezöhcgye�. Jcleutsc kt!l'elmét kihalJgatúson, a,z örs 
J)aranesllok pedig terjessze fel a l\f>liilC'ti paIallc�uo�.agl?oz 
Fl'l kell tCl'jc�ztcllie az ere<lcti magyal' áll alllllOlgar agI blzo
llyít Y'Úllyt vagy annak il hite ll'�Het l  má!iolatflt is. 
. 

Balassan-yarmat. Aki nyugdíjképes állá�hall van. anuak 
IJl':-,züII1Ít a 

°
katonai .�olgúl'-'ti idPjC' is, t't?l �é,�c, ho�)�. ft k�Lt�IIU

sa'Ttól leszerelése és állami zolgá l alba lelle c k.�zott 1l1 �
I
t:sen 

30 
� 

napH;;1 bosszabb lllcg>zukitá·  . •  \ z  : illullli llZeJr"
':�"� 'tt 

kld t  a z  állami gl'pgyárban j s  - Yet:leg�scn a k�l. �n�U'o., 
lIlu;l kások, aJtibZlek sth, lIyul(díjk,'pc_ ·eg- l'ti 113'U�(liJ�z�: 

t · · 1 ' l  "[lP '1l ol,u/1 állami alkalmazottaknak . l�'?k z�ll1p�n Ja �� � h�Y'llaiokhall alkalmazottak. Reájnk .. jlo. u llta nak. IllIU t ] . c. é 't . k 10' '�Yl1 ""'díJ' i !!éllYiik('t f' tnr-a. 1912. évi LXV, I."c. m l � ac . •  ' . � , 

n�n\P 1. §. e) poutja íl llnpítja mcg. 

KEDVEZŐ FIZETÉSI FELTÉTELEK ! 
CSENDŐRSÉGI szÁLLlTÓ ! 

, .  t Budapest, VI, Vilmos császár 

R E F O R M R U h a z a,t I R • 
K
�t 5. (TELEFON : automata 130-96. 132-96) 

ÁLLANDÓ DUS VÁLASZTÉ , 
61 hákban fehérnemúekben. szöv .... 

b ölt6ny6kben, n ru , 
6 K6.z n61 .6rfl és gyermek tawaszl és átmeneti kabá

ú
tok

kbe
a:, 

paplanokban, takar6kban, sz6nyegekbon. kat6tt- • ' 
á és asz'alnem e , •• Iy.m-. b6 .. s - 6. dlu16ruban, gy-

szövöHárukban, stb" stb, 
KÉRJEN 

"TI�Zllll K !  VIDÉKI RENDELÉSEKE':' AZNAP 

·��===;;T�Hi';;E�CH A M P I O  N 
a n g o l k e r é k p á r o k  

'JIA Havi részlet 20 p 36 éve vezetnek a 
LAN&OD

ker6kpárok ISO p Saj'i.ké.zflmé°l'i\dJám á�al. O.szeo kerék, 
Havi 15 pengő. részletr •• telje. 3rö�: ... :I!�':."�·IIr.:.�.I. l'fül.6 gumi 5.40, beIs4 
páralkatréozek na��ff,&,.b�dál párja 2,80, I�C 2.80 

pe;�inagykereskedéS 
LÁNG .JAKAB ÉS FIA kerékpar- és b�Zh.IÓbb k.'ik",,: 

111��:';!�:��:�!�l�7"llapf(Va 1869. - tJegy 

�::::::::::=;; 

Csendőrség és honvédség 
számára szük séges 

le' "ke'pe" " ö n y v e k  és • 
k a p h a  t ÓL k 

-f é l e  k ö n y v k e r e s k e d é s b e n, 
GRIL BUDaPEST, y, KEROLET, DORoma UTca 2. 
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Y. Y. I)éllleJl;�·. Addig. amig tónylegesen szolgitI, nem kér

heti. ha azonhan majd n�'\Ig"llomnnyha hely,'zik, kérnie koll. 

)[UjtlUNll bizonyosra vebC'ti. l1o�y fl rueg�].akít ústól k('gyt?lcm· 

ből ('1 fogu:lk tekinlrnL egyrészt, mert 1l"L c�nk púr uapra 

l ('l'jl'd, músrt's7.t ])rdig. 11H'rt k�ts�gtl'l('u. hog-y HZ ön hihújúu 

kh-iil keletkezett.  
Lak {L"t U I:!'y. JJakhel'rt' l'lőll'g'('l lll'm lC'he-t f(\lvl'nni ;  l\úzépí-

te, e�ljúra vagy lakhértartoziis törles1,téséro azonhan a lak

hért 10 I t'het kiHlli. A." erro ,onatkozó okiratot közjegy:l.ii 

,'lőtt vagy az állami illetmény hivatalban kell clkésziltdn i 

s a h'kötelsre Yll!latkozó kérelmet is 8.". Hletményhivutalho'l. 

kell inthni. Oh-3..<>;;1 el ab 1930. éyi. 2+2. számú nudapesti 

Közlönybeu kömétett 47oo!1930. sz. kormányrendeletet, abMI 

mindent megtud. 
Bártfa. Koharits F,'rene nY. rendőrtanácsos eime: Péc', 

Hákóezi-utca ll. 
Dunamenti. Oh-a;,sa d JUllUnk 1930. éd 33. számának 

1018. oldalán a 171. ll'kszikonválaS7.llnkat. 

ReméllY. 1. Ab 1931 május 23-án kelt 116.672/\'1. b. 1931 . 

• zámú hl'lügyminisztrri rendelet értelmében a laktanyában 

töltött búrmilyen pihenő ti külszol gálati órákba vezénylés i 

pótdíj szempontjából nem SZÚ\llít be. Ha azonban a járőr a?> 

állomáshelyén kívül teljesített l.-üls1,olgúlat kö"ben tart pih,'

uőt a l aktan) ában. akkor yczénylési pótdíj szempontjábÚl 

núnd a pihenő előt t. mind pedig az utána teljesített szolgálal 

he zámít. a l aktanyában tartott Jlihenő folytán keletkez-°tt 

megszakítás tehát a Yl'zénylési pótdíj illetékességét nem befo· 

lyásolja. Fontos azonban, hogy a júrör u pihl'nö előtt és után 

i, l'gy kiwún�'léssl'1 u�'anazt a szolgálatot teljesítse. Pél· 

.láu1 : a járőrt az örspurallcsllok kive;,ényli II nl. ""[,,nú 61'· 

járat leport)"úzÚsál'u, amely 26 Órús. Az Ől'júraiban pihcnö� 

:szoba, YagJ� olyan lel'eptú rgy, uhol a nagypihenöt lucg 

lehetne tarluni, ni ncsen, s ezért a Járőr II laktanyában kény

telen pihenni. igy van beoszb-a ab őrjár" t ís. Mondjuk, hogy 

9 órai pOl'tyázás után a járőr bevonnI a laktanyába, meg' 

tartja a 6 óra na�-pihenőt . u1.után még II órát portyázik. 

Ebben a." esetben csak egy vezénylési pótdij illetékes mert 

a járőr összesen csak 20 órát állott l.-ülszolgálatban . ll; azon

ban az őrjárat pl. 30 órás s abból a járőr e1ő�zör 13 órát kül

szolgálatban, 6 órát a laktanyában, majd II órút újra kül

szolgálatban tölt, részére két vezénylési l,ótdij iIIl'lékes, ano�k 

dacára, hogy a szolgálat második felében csak II órát töltött 

�Is."olgálatban, mert maga a swlgálat egéS1.nek s70á

mll, csak a laktanyában töltött pih.mő idejét kell belőle 

leyonni. Ha a1,onban a járőr a nagypíhenőt az örjáratban 

ta�tJa . meg, akkor természetesen a s1,olgálat egész tartama 

u�an llletéke� a ve1,énylési pótdíj. 2. Az új S",olgálati S.",.

bal�'70atot akarmclyík cégnél megrendelheti, amely c:;endőr

Ségl II;yomtatváoyokat árusit. Áru 2 pengő 50 fillér �s a 

postakoltség. 

, 
B. �, 'reijesen elértéktelenedtek, még fill éreket scm érnp.k, 

kar veluk foglalko1,ni. Ha esetl�g k:íhúztúk volna is a nyere· 
mény még a po,taköltséget sein fede'l;né. 

' 

Kék. �lindkét helyen teljes a létszám felvétel ulnCS(lll Ha 
azo�ban s-�nd�k�ban van o

,
da később U; belépni, megprÓbál

hatJa szolgalatL uton az előjegy'7!ését kérni. Jó minősítés és 

I
tolJe� alkalmasság mellett legalább 174 cm maaasnak kell 
enrue. 

o -' 

Sakk. Vámőrszázados, címe: Salgótarján, vámőrség. 

R.azafi�s. l. Olvassa el az 1930. évi 34. �zámullk 1055 
�Id�lan .. Ulmesteri t anfolyam" jeligéjű üzenetünket. 2. 01-

ass� el �1, 1928. éVl 2. swmunkban a." 52. oldalon K M 
Babocsa" Jeligéjű üwnetünket. 

.. . " 

H AV I  

1931 allJguse.tu8 1 .  
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Dr. 

,
.B. .B. Ö.zinte .ajuálalunkra Ilem kö"ölheljük, meri az utasn3S teveS magyaraz.atara aunatna alK.UllJlat. A bz.ut. ;)JU, pont l. aljJolltji.l.uau loglalL Cbclucn louet�L1en vult a c::;enuor t fegyverlla::azllulCltra .K.oLelc:t..nl, lltert az. ott. amUlett "támadás" vagy "la.ma�l való YC-bZtd) e:; rCll} egct�·· altalanos fog,almaball UCllne vallnak azok az eseLeK Ui, awíkor az ellensz.egütó teuykedc5e JHmcriti ub'J"au lll",gat II iogalluat, ue önmagábau veve 111t�gbem ann) ua kOill,J1j', l1ügy \!g'Y ebeueg SUlY08 kunenelelÜ legyverumrhllula.tüt lUUUKUl!la. A 

cseu(tól' személyes teluntwYc elS serlct1cllb�ge fOIl tUb bz.eUl1)Out, ue C8ak esetell.Kt>nt lenet eHlőutelll, hogy mikor kell aLt legy, \'erna,'''lulaltal " mikor lehet annal esetleg bo.aal eny'UeUD e zközöl<J!.el IS UlegvcuelUlezlll,  Lehctóseget Kellett tehat ad ul a csendörnek, hogy az cbelekel sulyo •• agnk szerint mérlegel 
bebbe b maga dontsoll, hog)· a r�gy\"erhatiZllálatra bzük:seg 
van-e vagy ninCl:;eu. Más a helyz.et a 2. pont ebeleben, ahol 
csak olyan té.Ullatlasrol vall. SZO, amely a má� élet.ét, lCbti epségél, &zemelyes bzalladbagat vugy vab'J'ouát �lüY()I:i{J.n vc' s .... .lIélyez.tetl. Itt illar llcm bok nlérlegelni való van, hl!S2'.Hl másnak közvetlen veszélyt{)l való megmelltéséről "an szó, ('Z 
pedig a csendőrnek neUl joga. hanem kötele""egc, A 1$39. pont 
részletesen körülírja u. vCb'"l.élyes gOllObz,levö rugalmá.t. 'l'et' mészetes, hogy ha a csendör valakll'ől nom tudja még, hogy 
mit követett el, nem kezelheti az illewt veszélyes gonosztevőként s megS'hÖkése esetén nem használhat ellene fegy· vert, mert pUbzta gy·auu, vagy Cbak fe1tevéö alapja.1l nem 
lehet senkit agyonlóui. lia azUm az illető esetleg lJlégib 
veszélyes gonosztevő volL ! Hát e'.l. lllcge:,rhetik, de \"éger�tl
ményébeu mégis csak inkább meneküljön meg ti .. évbeu Cl,'Y
szer (mert L'? az eset selli.Illl eseire "em gyakoribb) egy vc,.é
lyes gonosztevő, Illi II t ho:;,'Y a csenuörök mindegyre agyo ll
löjenek valakit, aki ellJlenekült előlük s akiröl ulólag kld".. 
rül hogy legfeljebb kihágast követett el s csak féiellUében 
sza'ladt el. Súlyo. és Il agyou komoly joga a esendőrnek a 
fegyverhasználat, "do éppell ezért nagyon

. 
k��olya

.
n is

. 
kell 

azt felfogni s lllinden túlzástól, éppen a testulet erdekeben, 
óvako dni kel l. 

Bajtárs. A kér<.lé"t lezarlllk, töbh ilyen tárgyú fclbwlalást 

nem közlünk, 

1931. Nyár, Lehet, hol,'Y al aposan átdolgo .. \'a, �gy.zcr 
majd közölni fogjuk. ' 

G. J. th. Ölll<. Erdőtelek. Mind a két eset érdekes, de 
sokkal részletesebben kelleae leirni ahho., hogy �özölllessük, 
Ez new az cin leírá.báuuk a hibája, mert 11lS1.Cr: OTn�ek: mm\. 

próbaesendőrnek akkor al igha lehelett olyan attek.inte�e az 
események felelt, bogy azokat '

,
na� húsz. év m.ulva ,lllllldell 

fonásmunka nelkül meg tudJa lrm, Anut megirt, c.ak eg� 
kis és nem lS a legérdekesebb ,részlete az �gébznek, �".llkOl'l 
üzenelünk jeligéje sajtóhiba mlalt volt té, cs. önnek szóll. 

Cs, P. "Justice fOL' Hungary." X�1ll sikerüll. 
Anfang. Nem jó, , 
D Gy 'l'l'iauoni bé.ko tízúvc� évfordulójára:' Szomoru . . "  . 

crsel méD' az olyat évft)rduló ez neJ,:iluk, nem érdeml1 meg a v . e 

sem, mint az öné. 
. I ,.

, 
bun" t.ctné Öli lne'I' a 

E ,. Ha a rosSZ verset a törveny ', . oc , 
92 < rO�lkalmazásával is le!l'alúbb tiwvi , regy�

,
az

,
'tL kapna, 

• "j. , h ' VlSSz.aeso IS Pedig a z  a gyanun k., hogy meg ozza " 
. k 'óll ' kaszerü relsorola•a 

Egy darab nHl.g;yal' élet. Sza
,
rab' I � I 

k"r l az érd" k· elég sablonos történelek óOl'ozala.nak, N �m o 
� 

e
N k"zöl . , lő l d ' n' kovctkezlk, • em II 

lödésl az ember .zllllc e l'� u Ja, l l 
át l '  ' t  kérünk 

h"W, 'Kivételesen visszakuldtük, Talán ink lb arca ' 

Az idegenlégió. _ . 

írta: STEIN GYÖRGY (Berlin). (�J 
Egyiket-másikat szerencsétlen szerelem haj totta a légió karjaiba, másoknál más indító okok szerepelnek, amelyek az illetót hazulról távozásra késztették, ezeket az okokat azonban nem tárják fel nlyan bizalma:san és nyiltan, mmt a szerelmi csalódasokat. Ezekre az okokra vonatkozóan a legtöbb levélben annyi áll: ... ' .  hisz tndJ,átok, milyen okok kényszerítettek engem erre a lépésre . .  ," 
A képel< és levelek kozött a falakra erősítve helyeztem el  a szolgálati okmányokat, katonai térképekat, előléptetési parancsoKat, büntetéSI, lkitilntetési és egyeb anyagot. 
A besorozástól a leszerel esig vagy szóKéS1g sorrendben lógtak a falakoll a legionáriusszolgálat papírbizonyítékai. ,Ezt a Kiállítási anyagot statiszikai lumutataSOK és ,kepek követték a légió vesztcségeirő., gyalogsági és tüzérségi jóeredményeiról, a betegségeK, járvanyok és menetelések okozta fogyatélo:ól. Ezutall kis szakasz kŐ\'etkezett leleplezett swlhá

mosok viselt dolgairól, akik ugyan �ohasem SZOlgáltak a ié
gióban. de ezalat1; a cím alatt pénzt keresnek, }<;zt

_ követte a 
ponyvairodalom egy gyüjteménye, amely a Ílatalsagra r_end
KÍvul káros azutan arriKai keJ nok és haremholgyek kepel, 
bordélyház;k stb, A terem föfaián �larcokat ábrázoló képek és 
statisztikai ",brák függtek, Efőlé táblát helyeztem, ezzel a 
felírás sal : , " Nmes fr!ŐSl az idegenlégióban! Ott csak aldozaú van! . rtogy a kiállitás közönsége � kézíráso� levelek fáx�to 
olvasása közben ne únja el magat, az., okmanysorok koze bi
zonyos távolságokban azokat a tárgyak,,;t helyeztem el, anle
lyeket a volt legionáriusok annak Idejen magukk�l .. hoztak., 
A pavillonban mmdazonáltal maradt még eg

,
y hosszu

.,
ure� fal. 

Miután azt semmi esetre sem hagyhattukl uresen, k.italaltam 
valamit ami a kiállításunk szamára a propagandasl�ert 
biztosít�tta. És pedig : állandóan gyüjtöttem .. azo�at a Mre
ket, amelyek a különböző lapokban az egyesilletrol megJelru;
tek, Ezeket rendeztem, sorba felragasztattam a �alra, . fole
jük pedig az illető lap iej feliratát ragasztattam, Igy ffilnden 
látogató ,a maga kedvenc lap�ában olva"hat�" h,?gy ez �l
ként vélekedik a volt legionarmsok szovetseperol. Mmtan 

edig a lapok pártállás nélkül melegen �ar?lták fel, az egy�
P ' l  t .

. 
gye 't  és !kedvező nyilatkozatokat es Ismerteteseket kosu e u " l - f k tt "lt 'k az olvasó illetve látogató, S21nten me eg es o ozo é�dehlŐdést mutatott, Ott, ahol a "noticfal" az "okmányfal"

lal találkozott, egy relikviaemléket emel�ette�n, ,a�ely _ volt 
, " k egyenruha' zati és felszereles1 c ikkel boi ali ott. leglOnanuSo " -""'t k Pálmák és cédrusok között legionári�sszw'onYl'a tu.... sap .a! 

lövészbojtok, egyenruhadarabok, toltenyhe\'ederek, elbocsatásl 

�!!!!!!!!!!!!!!!����!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!�8�h�a;;V i r é s z I e t ! A csendőrség l egrégi b b ,  legmegbiz
hatóbb és legolcsóbb bevásárlásl helye 

ruházati R.-l. 
t VIII Üllői-út 14. Budapes '

.
" . , 

me yflt. A csendőrség tagjai cipöv�sárlásnál 
É tesítjük igen tisztelt vevőin�et�kk

hogél 
c'lh:��á���tfize�si kedvezményben részesülnek Eloleg ni'i1!CiSi' •••• .. r , iffil'nt az összes ruházat! el e , ugyanugy, 

iiiiiiiiiiiiii 
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ruházatok, rendjelek é s  kiutasítási parancsok stb., ami éppen 
a már fentebb felsorolt kiállítási anyagból rendelkezésünkre 
állott. I 

A kiállítás megny.tasara meghívtam a bel- és külföldi 
sajtó képviselöit, akik, mondhatni, teljes számban meg is 
jelentek. A sajtó képviselö�t egy, a kiállítási terem szom
szédságában lévő helyiségben fogadtuk, amelyben függönnyel 
ellátott kis színpad is volt. Rövid tájékoztató előadást tartot
tam, amelynek leghatásosabb pillanatában szétnyllt a szín
pad függönye és 'egy legionárius vált láthatóvá, teljes unifor
misban, aki az idegenlégió díszjeiét iújta. Mellette 

ugyancsak teljes uniformisban, )ll1ásik idegenlegionárius ál
lott kezében a volt idegenlegionáriusok egyesületének zász
lajával. A hatás persze nem maradt el. ,A. sajtó képviselőit 
megnyertük, mielött még a tulajdonképeni kiállítást látták 
\'olna. Különösen a zászló .tetszett nagyon, amit a cél érdeké
ben én komponáltam össze. Egyik oldalán a francia trikolór, 
a másik oldalán IlIIarokkó sötétvörös színe, az ötágú zöld 
csillaggal. A trikolór középmezejében arannyal hímezve lán
golt az idegenlégió gránát ja és felette a szavak : "Marche ou 
crevé !" (Menetelj yagy megdöglesz !) 

A zászlóvi\'ő nyomában 'azután megtekintették a meg
hívott vendégek a kiállítást. A �ájtó rögtön a levelekre ve
tette magát. Nehogy az ujságok egy és ugyanazt írják, vala
mennyiük számára tartogattam valami kis szenzációfélét, 
amire a !figyelmüket külön-külön felhívtam. 

Többezer ujságcikket gyüjtöttem össze. Alig akadt a 
vidéki lapok között is olyan, amely ne foglalkozott volna a 
kiállítással. Külföldi lapokban is számos cikk jelent meg, 
ami könnyen érthető is, hisz' az idegenlégió problémája iránt 
mindenütt érdeklődéssel viseltetnek. (Ez a propaganda Ma
gyarországra is eljutott; annak révén jutottam a Csendőr
ségi Lapok szerk-esztöj ével is érintkezésbe.) 

A sajtó ilyen beharangozása után természetesen töme
gesen özönlött a közön,ség a kiállításra. Zárt egyesületek, 
Iskolák, to\'ábbképzőintézetek, katonai és veterán us-egyesül e
tek jöttek a ,megtekintésére. ;A �'etített képekkel kísért elő
adásokra, amelyeket volt legionáriusok tartottak, minden 
jegy elkelt. A hatóságok behatóan vizsgálták az anyagot ; -
a francia konzulátus különös érdeklődé;st mutatott a kiállí
tás iránt. 

A pénztár minden nap kitűnően zárult. Két emberünk, 
aki idegenJegionárius-uniformisban állandóan a bejárat előtt 
le s fel "étált, erös vonzóerőt gyakorolt a közönségt·e. Az 
egyesületi tagok száma állandóan szaporodott. A bevételt 
szigorúan el kellett könyvelni, rám nehezedett a felelősség. 
A hatóságtól ugyanis nevemre kiállított engedélyt kaptam, 
ugyanúgy, mint a többi mutatványosbódék tulajdonosai, 
azzal a különbséggel, hogy a fényüzési adó alól felmentést 
nyertem, mert a kiállításnak oktató jellege volt és jótékony
sági célokat szolgált. A berlini rendőrfőn ök n ek, akit igen 

érdekelt a kiállítás, személyesen magyaráztam meg mindent, 
sőt inkognitóban a belügyminiszter is megtekintette a kiállí
tást. N em maradtak el a szenzációs események sem. így pél
dául az "'gyik csoportképen a szülők felismerték régóta el
tünt fiukat, jelenlévő pajtások ,megerősítették a személy
azonosságot és közölték a szülőkkel gyermekük tartózkodási 
helyét és pontos cím ét- lújonnan belépett tagok állandóan út 
dolgokkal gyarapították a kiállítás anyagát. Az egyik embet 
századának zászlóját hozta el, amit szökésekor magához vett. 

Egyik napon megjelent Berlinben Westphal, a düssel
dorfi alapító, megnézte a kiáll ítást és az összehívott egyesü
leti tagok jelenlétében az ő általa alapított szövetség "dísz
tag"-jává nevezett ki. !Amint majd később kitűnik, ennek a 
megtiszteltetésnek megvolt a maga speciális oka. Ezen a na
pon érte el legionáriusokért való lelkesedésem a csúcspont
ját. ,Miután sem a gyarmatokat, sem lIDagát az idegenlég. 
nem ismertem, ominb a legionáriusok sorsának egyedül hitelt
érdemlő tanuinak, belemélyedtem a szép leveleknek és költe
ményeknek tanulmányozásába és szinte szerelmes lettem 
ezekbe. Minden egyes levélből vagy költeményből ezer és 
ezer más szel'encsétlen fiatal ember jaj szavát véltem kihal
lani és egész erőmmel azon dolgoztam, hogy a hasonló sor
sot a tnémet fiatalság ,feje felől elhárítaam. És ha ennek ol 
lunaparki kiállításnak csak az az egyetlen eredménye lett 
volna is, Ihogy egy szülőpár Iffiegtalálta a:z; eltűnt fiát a kiál
lított csoportképen, Imár akkor sem végeztem volna hiába
való munkát. 

Fordulat és csalódás. 
Az egész legionál'ius-ügy hlrtelen nagy iÍordulatot vett. 

Egy nappal később, ahogy dísztaggá neveztek ki éa ... kiállí
táson megjelentem, hogy a rendes napi munkámat elvégezzem 
és általában, hogy intézkedjem, azll láttam, hog)" az egyesületi 
tagok viselkedése velem szemben egészen megváltozott. Kér
deztem, hod m i  történt, de egyikük sem mert semmit ;mon
dani. Elejtett, félénk megjegyzésekből megtudtam, hogy a 
düsseldorfi Westphal ellenségesen beszélt ;rólam. !Ezt annak 
tulajdonítottam, hogy Westphal ilJávollétem alatt a pénztá.rból 
kivett egy bizonyos összeget és barátaival elitta. Ez ellen 
persze tiltakoztam, me.rt minden összeget, amit kiadásként 
könyveltünk, segélyezésre kellett felhasználni. Klose idegen
légioná.!'ius, a helyettesem, aki most mint JeJnök szerepelt, 
ugyancsak nagyon különösen viselkedett és kitért minden 
kérdésem elől. IMi tö rtént hát ? 

A� általános hangulatváltozás oka az volt, hogy én ,a ki
állításból befolyó bevételt, lnint egyesületi vagyont biztosítani 
akartam, hogy ebből a munkanélkülieknek kisebb kölcsönö
ket adhassunk, amit ők, ha munkát kapnak, kis részletekben, 
havi 50 pfennigenként visszafizetnek. Csak ezen a módon 
leltetett volna elérni, hogyi a bevétel, mint egyesületi vagyon, 

Csendőrtisztek, altisztek és azok családtagjai 10 havi részletfizetésre ! 
Az Urak részére : 

Ké�z öltönyök, Ielöl!ők I Egyéb egyenruhaszövetek nagy választékban Hubertus kabátok és trench·coatok Férfi lehérnemüek ')'éh.kabátok, b.un.dá� Pulló verek. kötött '1lellények ÖHony· és felol toszovetek Fehérnemüanya"ok. méterszámra A H. M. új előírásának megfelelő katonai szövetek I Úszóruhák, lürdŐköpenyek 
Öll önyöket, [elöltőket és egyenruhákat mérték szerint készf(ünk saját mühelyünkben 

A Hölgyek részére : 
Kész női Ielöltók és kosztűmök Úszóruhák, lürdóköpenyek Ké�z női szöv�t és selyem, délutáni és estélyi ruhák Menyasszo�yi kelengyék Poogyolák, bluzok, aljak Ágygarnitúrák Pllllóverek, kötött mellények és kötött koszlű mök Kész női [ehérneműek r�openy· és ruhaszövetek Damasztáru Selymek és müselymek méterszámra Asztali készlet Vászonáruk, siIón stb. Sezlóntakarók, díszpárnák, szoba- és !utószőnyegek 

FelöJtőket, kosztűmöket és ruhákat mérték szerint készítünk saját mühelyünkben 

W E I S S  G Y U L A RÉSZVÉNYTÁRSASÁG ÁRUHÁZA, BUDAPEST 
IV. KERÜLET, KOSSUTH LAJOS-UTCA 18. SZÁM - T E L E F O N :  895-41. - FENNÁLL 62 ÉVE ! 
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h a�zno,s�n felhzsználtassék és mégis megmaradjon. A volt le,�IO!,arlUs.oknak ez ,;em tetszett. ök közelébe akartak férkozm a p enznek. Azert nevezték ki dísz,taggá" i - mert a alap.szabály�k ért�ln;ében a dísztagok �em foglalhab;ak helye� az' .?gy,:ezeto <;lnoksegben, Nekem ki kellett tehát válnom, Az elnok vlsclked��e volt a Legri degebb, Valaminek még lógnia k�l1ett. a lcyegob,en! azonban senki nem akart erről a valamirol el?ttenl .beszelm; h� az emberekhez közeledtem, suttogtak egymus !�oz,o�t, vagy felbeszakították a beszélgetést. 
. A �lálhta��a: � be!lini siker után az volt oa tervem, hogy mmt \'an(!o�kialhtast bemutatom a nagyobb német "árosok

ban IS. Nehany nappal a berlini kiállítás zárása után gyűlést 
tartottunk. Akik az ellenein Irányuló komplottról nem tudtak 
a közelemben foglaltak helyet, ' 

. .Klose me�nyitot�� a gyűl?st és bejelentette, hogy .egyesü
letl ugyben ,m�g az eJ, folyaman elutazik és kilátásba helyezte, 
hogy ez laz utja egy honap alatt az egyesületi pénztárnak több
ezer márkát fog hozni. Az utazás célját nem közölte, Az egyik 
csoportból, amely gúnyosan pislogott rám felemelkedett az 
egyik tag és kérte, hogy olvassák fel Westphal elnök öntu. 
datos írását", mert az "iLlető úrnak" valószínűleg ninc;' arról 
tudomása. Erre a különös indítványra élénk mozgás támadt 
a gyűlésen .résztvevők között, Klose kissé zavarba jött, nem 
olvasta fel a levelet és a közbeszólót rendreutasította, ami 
megint feltűnést keltett. Azután tKlose elbúcsúzott, a többiek 
sör mellett még együttmaradtak, 

A gyű:ést követő reggel egy kis hotel portása keresett 
fel a lakásomon és érdeklődött a düsseldorfi Westphal elnök 
után, aki eltávozott, anélkül, hogy szállodai számláját kifi
zette volna s ezenfelül a portásnak .is adósa maradt egy nem 
jelentéktelen összeggel, amit pillanatnyi ki5egítésképen az 
"elnök" tőle' kölcsön kért. Amikor az esetet néhány egyesü1eti 
tagnak elbeszéltem, elárulták nekem, hogy Westphal aljassá
got követett el  yeJ.em szemben s hogy Klose egy húron pen
dül vele, kértek azonban, hogy hallgassak ezekről a dolgok
róL Az ördögbe is, hát mi folyik itt rtulajdonképen ? 

Érdeklődtem a rendőrfőnökségen, >hogy tudnak·e ott va
lamit ·az ellenem szőtt összeesküvésről. Ott harsog-va ha
hotáztak, amikor észrevételeimet közöttem. 

Röviddel azután drezdai ujságok hírül adták, hogy ott az 
idegenlégió kiállítását megnyitottá.k. Nyilvánvaló volt, hogy 
ezt Klose rendezte, bár erről azok az egyesületi tagok, akiket 
megkérdeztem, állítólag mit sem tudtak. Klose tehát függet
lenítette magát. Itt közbevetőleg meg kell jegyeznem, hogy a 
kiállítás munkáját, de általában az egyesület minden ügyét 
teljesen önzetlenül, az ügy iránti szeretetből végeztem s azért 
nemcsak hogy egy pfennig díjazást nem kaptam, hanem még 
a kiállítás megrendezésére kétszáz márkát a sajátom ból ál· 
doztam és nlÍnden gyűlés alkalmával sajátom ból vendégeltem 
meg a munkanélküli legionáriusokat. 

Később megtudtam, hogy Klose néhány pajtásával a ki-

CSENDŐRSÉGI SZÁLLíTÓ ! 

, 

40 év óta fennálló cég. a csendőrség 

r é g i  e l i s m e r t  bevásárló h e l y e ! 

MARER 
egyenruházati i n t é z e t e 

B U DA P E S T, V I I I., 
BAROSS-TÉR 9. SZÁM. 
lA keleti pályaudvar érkezési 

oldalé") TELEFON : J. 321-78, 

Khaki poszló, Loden, színtartó gyapju, a legerősebb 

strapára, méterje - - - 15'20 P 
Ugyanaz "Herkules Loden" mínősé"ben - - 1 7. - " 

Khaki kamgarn, színtartó, tíszta gyapju 18'50 

Ugyanaz extra finom ban - - - - 22'50-25,- " 

Csend6rkalap.toU, valódí kakas toll, csak dupla. dus 

kivitelb .. " van raktáron, tollforgÓlokkai együtt 7.60 " 

EgyeDrubák külön mérték után 3-6 bavl ,hitelre. 
Egyenruhe-szabósiigom és se.pkernühelyem IS 

_
helY�

k
zmen személyes 

szakképzett vezelé8em mellett muk6dl 

állítá� �ihas�n.álására egy drezdai hivatásos mutatványos5al s�erzodest k.otott. Az egyik egyesületi tag, aki ezt a kiáll ítasi , megte�tette, elmo:,-dotta, hogy Kloseék egy drezdai reklam�e�tonel nagy olajfestményeket rendeltek, amelyek sivabagvldékeket ábrázolnak legionáriusok és fekete bennszülottek alakja:iva,L � fé,;yképek:t és okmányokat aranyozott keret�e .  �el'yezte�, altalaban mmdentJ egyesegyedül a kalandos s�.e,,:za�lO e;dekeben tesznek, s úgy látszik, sikerrel, mprt a �o�onseg tom�ge.�en ke�esi. .rel a kiállítást. A belépőjegyek arat 20 pfenmgtöl 1 markaJg szabták meg. 
Ama igéretről, hogy az egyesületi pénztárnak nehéz ezreseke� fognak . küldeni, úgy látszik, teljesen megfeledkeztek Drezdaban, pedig az ilyen természetű panaszok mind hano-o-sabbak lettek Berlinben. ., 
A 

. belépőjegy�k kör�1 is  súlyos visszaélések történtek, me,rt Kl9s�nak mal: a masodik héten erős összetűzése volt az ad.oell�!,orokk�l, akik megállapították, hogy sok esetben egy mar�ert adtak CI azokat a jegyeket, amelyeknek ára eredeti. leg husz pfenl1lg) volt. 
, Miu!án Drezdából nem jött pénz, az egyesületi tagok elh�tarozták, �0!l'Y �gylk, erre a célra alkalmasnak látszó bajt�r?ul<at elku!dlk oda a pénztárt rovancsolni, általában a pénztan ugyeket felulvlzsgálni. Ez az iIletö írásban beielentette az érkezését, -

Abban . az i dőben a drezdai rendőrség egy gyilkost nyomozott, akinek személyleírása véletlenül ráillett a Drezdába é r�ező p.énztári róvan:sol?ra. Hogy a pénztári 'rovancsolás �lol �bu}Janak, KI?se es . társai elhatározták, hogy a Berlinböl 
erkez8 társukat, mmt aki azonos a körözött gyilkos személyé. 
yel, át fogják adni a rendőrségnek. Igy is tettek. A rendőr
séget értesítették és a pénztár felülvizsgálására kiküldött 
egyesületi tagot, mikor Drezdába érkezet, a rendőrség a pá
Iyaudvaron letartóztatta. Természetesen hamarosan kiderült 
hogy ártatlan, addig azonban a Dl'ezdában tartóz,kod6 

'"bajtársaknak" idejük maradt, hogy a pénztár körül bizonyos 
maJÚpulációkat végezzenek, 

A kellemetlen incidens után a Drezdából visszatért ellenőr 
arról számolt 'be, hogy a kiállítás látogatottsága igen nagy 
ugyan, de nagy a kiadás is, mert a lakáson és élelmezésen 
kívül Klosénak naponta ket! olyan számlákat kifizetnie, ame
lyeket ivókban és tánohelyiségekben csináltak >a bajtársa.k; 
ezek a számlák naponta fejenként átlag negyven márkát tesz
nel� ki. Erre a bejelentésre IGoset táviratilag Berlinbe kérték, 
hogy feleljen. Klose megérkezett, egy pfenniget sem hozott 
magával, körömfont módon valahogyan kimentette magát, 
úgy hogy az előbb még felbőszült bajtársak megnyugodtak. 
Klose újból elutazott és megigérte, hogy mindjárt másnap 
többszáz márkát fog küldeni; a pénz azonban sohasem érke
zett meg. 

I B ÚTOR 

( Foly tat juk.) 

Ó R Á K, 

PETŐ EMIL 
Budope.t, V, FoJk Itll ksa-utca 12 

" ("IeIon : A u t. 156-85 
A .csendőrség tagjainak kedvező 

részletfizetési feltételek 

tartós, modern kivitelben, kényelmes részlet
fizetésre kapható: 

KISIPARl lERMÉKEK 8ÚJORCSARNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 

, 
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Távolsági kimutatás. 
(Pályázat.) 
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13 Apácaháza 

A fenti táyol�ági kimuta.ti.s alapján az Öl' parancsnok cgy
időben két járőrt inetit útba 30 órüs szolgálatba különböző 
tereptárgyak leportyázására. A két járörne� a szolgálat végén 
az idegenek ellenőrzése ... égett TUbnúd-fürdőn tal álkoznia kel� . 
Ennek mcgfelelően kell a kH 30 órás ürjáratot össZl'állitam. 

Jlegfejl�sl csak a csendőrség legényseg, < gyéne,'ől foga
dunk el. Haldridű: allgllóztus 20. A helyes megfejtők között 

szép ulazóböröl1c!ö1 sorsolu llk ki. Az eredményt CI szepl-em iJer 
I·i .zá nw nkban közöljük. 

-------�--------

Megfejtés. 
.-\. folyó évi 19. számunkban köZ'Ölt .,LeYél l�97·ből" cirnll 

pályázatunk megfejtése a kö,etkező : 
,.Érte,ítem l'íagyságodat, hogy budai és pe�ti híyeink 

egy bi-z.alma emberüket hozzám küldt�k. Ez az ember azt a 
hírt hozta, hOg)' a török császár a pe.tiek és budaiak mllldl'n 
kérébét visszautasítja. mert mint a yégekből írta, Szentgyörgy 
napján itt kint akar császár lenni éb �z.emélyeseu fog inté'z
kl'<ln.i. Azt is írta, hogyha ::;zelo.'tgyÖrgy napjára nem j ö.hetne 

ki. rózsa�irágzáskor feltétlenül megérkt�z;ik. Erre meg is es
küdött. 

Ezt a hírt azért köz.!öm l'íagyságoddal, hogy a \'ár kija· 
,itásúról gondoskodhassé-k. Jól tndja Nagyságod, hogy miót" 
Isten .. zt a vúrat kezünkbe adta. senki s .. m ja ... itot.t rajlu sem 
IllÍt. 110s\ a zonhan alkalmas volna uz idő u vár rendb .. hozá
sára . .  ló ülök jánlak. csen d van s így m indennap lehptne 
"uIaru it építeni. 

Ha a munka a körmünkre ég. már ké�ő l ps2. hi�'Z mióta 
Xagysúgod jUlien plme-nt. m�g egr lapát. földet selu tl'ttt�k 
l'�'Tik hel yről a mÚbikra. 

. JÚ leli ne. ha Xag-ys.;jg-orl i'plhivllú mintlf'zpkrl? Orl'ls�ge 
figy/'lmét. 

Egyéhként megnyugtathatolIl Xa1-.��súgt)uat, hogy az eg'l�sz 
..-árnép a helyén ;-un és hh-en cJrköd ik ! 

Örökké való S1)olgálatomat ajánlom N'agy.ágodnak, mint 
mindenkor jóakaró Uramnak. 

ES'Ztergom, 1597. január l . 
• 

Beérkezett 57 pály amunka. A legjObb pályamunkát Bugyi 
István csendőr (Karaueske!ozi) küldte be. - Dr. Élthes Gyula "Kih ágások é felsőbír6sági határozatok" címü kH kötetes mü"ét eimére elküldöttük. 

Dícséretet erd· " ,einek mlÍg II köve/ke.ők pd/yc,m un",d: Erdei th. (Kunszentmárton), Dani József őnn. (Baglyamljll), Karácsony Sandor Őn1l. (Abony), Kozma Ih. (Debrecen), Dö
mötör őr",. (Ncídasclladtíny), Csap jJ,lihály őrm. (Szeghalom). 
Füleki József alhgy. (Toponár). Gcrzsellyi György örm. (1'orcsalmaJ, Juhász Józuf csendőr (Debrecen) . .  'Iódo� Gergely tÖnn. (Szil), .1Ienyhrirt ől·m. (Szom bathely), Veres Antal őrm. (Pocsnj) Cseh Gábor őrm. (Somos"öujfa l u )  és SebesIHén Jonos cs. (E.,,� tergo11l). 

A szerkesztés ért és lGadásért felelős : 
PINCZÉS ZOLTÁN százados . 

Stádium Sajtóvállalat Rt., Budapest, VI., Rózsa-utca 111 . sz. 
Felelős üzemvezető : Győry Aladár. 
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Csepel 
segédmotoros 

kerékpárok ! 
ÁRA · készl?éDZ�jzetés esetén. 475 50 P • fényuzésJ s forg, adóval • 

Részletfizetés esetén ára 551.40 P 

WEISS MINFRÉD IC ÉL - ÉS FÉMMŰVEI R. -,. 
Központi eladási iroda : 

Budapest, V. ker., Lipót-körút 12. szám. 
Vásárolható minden "Csepel" kerékpár- és varrógép

lerakatosnál. 

24 ha,,; 
'rész/eltizelésre 

szállítju" • 

Díjtalanul bemutat juk országszerte vétel

kötelezettség nélkül. 

Minden kérdésre �imerítő felvilágosítást adunk. 

REMINGTON Irógép R.-T. 
Budapest, VI., Andrássy-úl 12 

Telefon : 212-84, 212-85 és 218-09 

\ . • ... 1"'" r ... '.. ' .. f,. � ·i.t·�'· '�'\' ", . . .  . .) " . .  '. :'í . , ...... ' ' " , . . ' . " . 1. ; .:,o.t.. : 

�, 
AZ ÖSSZES 'ELŐíRÁS SZE
RINTI EGVENRUHASZÖVETEK 

Társasági zubbony- és dolmány
szövetek, ú g y s z i n t é n  m i n d e n
faj ta pol gári r u h a s z ö v e tek. 
Csendőrtisztek és altisztek részére 
k e d v e z m é n y e s  f i z e t é s i  f e l 
t é t e l e k  m e l l e t t  kap h a t ó k  a 

KRASZNER LAJOS CÉGNÉL 
BUDAPEST, V. KEROLET, DEAK FERENC_TÉR 2. SZ. 

pueH és eredeti STEYR §WftFFEHRftO§ 

SUdium Bajtóvállalat Rt., Budapest, VI., Róssa-u. lll. az. FelelÓI üzemvezető : Györy Aladár. 
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PA N N O N I A  
Saiát üzemünkbeR készült legjobb és legsze�b ki,UelO 

társasági sapkák 

I I I 

, I I I I ol , l ,  I 

egyenruházati és felszerelési cikkek 
áruháza BUDAPEST, VI, Haiós-u. 15. 

Kakiszínú, elsórendú szálas posztó, zubbony és nad

rágnak, valamint köpenynek, a legjobb mínóségben. 

kaki és lekete kamgarnok 
elismert l e g j o b b mínóségben. 

Fehér-, kaki-, drapszínü vászonanyagokból 
nagy választék. Eredeti mintákat, árak fel

tüntetésével kivánatra küldünk. 

Cseadórsé=i s_b�yos zöld ágy takarók, eredeti miDo

.égbeD, míg a kéazlet tart • • • • • darabja 19.80 p 
I II I I ' I I ' , I ' I I I  II 

HALA' SZ GYULA úri .... bósá!!. é8 Dl. kir. ejfy_naház.U é8 felBzerelési iDtézete 

BUDAPESTf IV.f APPONYI-TÉR 1.W:�':��i 
CSE NDŐRSÉGI DOLMANYOK SPECIÁLIS KÉSZITÓJE. - Tel.:  Aut. 833-39. Alapítási éT: 1915. Ezüstko ... otús mester 

Kaufmann A .. és Társai 
Csendórségi nyomtatványok é. I.�-

relési cikkek nalY raktára 
Budapest, II., Margit-körút 52. szám. 

T.J.fo. 1 A ...... ta 525-36 .. 
Kogutowicz csendörségi rajzfüzet 1.- P 

. 

ÚJ SZOLGÁLATI SZABÁLYZAT 
Nálunk beszerezhetök ! 

T H E  C H A M P I O N  
a n g o l k e r é k p á r o k  
36 éve vezetnek a vil�on. Havi részlet 20 P 
Sajátkészitmény1l LÁNC-kerákpárok 180 p 

Havi 16 pengő. részletre. leljes lelszereléssel. karbldlámpával. Összes kerék
páralkatrészek nagybani árban. 30'(0 árle_zálll ..... I. Külső gumi 5.40. beillÓ 

gumi 1.60. pedál párjn %.80, lánc 2.80 pengó . 

LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár- és guminagykereskedés 
Keleteurópa legnagyobb, legráglbb á. legmegblzhalóbb kerákpár
rakt6ra .. - Budapest, VIII .. , JÓzsef .. k6rút 41. - <Jimre ügyelni ! - ArJegy· 

zék 1000 képpel ingyen ! 

PA L LA D IS R.-T. 
a u D A P E S T ,  V., A K A D É M I A - U  T C A t o .  S z A M  

A
. 

legnagyo�b csendörségi szolgálati -könyv, nyomtatvány írószer és felszerelési Cikkek .raktár!l. :: �onvédségi szolgálati könyvek, nyomta�ányok. - Csendörsé et erdeklo UI Cikkek forgalombahozatala külön körlevelekkel hirdettetik 
g 

Ha megbízható és ió árut szá l l ít 

Hirdalla ft I dőrlBli ft I I 
Hirdetése feltéOenil eredményes lesz 
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